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German Village in Columbus, Ohio is a Model in Historic
resexvation

In the heart of Columbus, Ohio stands the 232-acre German
village. It is mainly a residential nzighborlioud, a neighbor-

hood in which compact red-brick houses stand surrounded by va
neat gardens, quaint iron fences, and tree-shoded brick side- 527c[ké;
walks. The neighborhood was originally settled during the e
1880's by German immigrants who came to work in the nearby (; ) -

breweries. By the turn of the century, German Village had

become a thriving ethnic community with a distinctive archi- Qutisirean.

tectural style. Syiaadgla

Prohibition disrupted the brewing industry and in time the
neighborhood changed, many of its original residents moving AAZ&)GZLZQZi
away. In the late 1950's, when urban decay had begun to
overtake the area, Frank Fetch and his wife bought one of the
old houses and completely restored it. Fetch and others
formed the German Village Society in 1960 for the “preserva-~
tion and restoration of property in the German Village area
and the retention of its charm and old world atmosphere.”
Through the efforts of this non~profit corporation, German
Village hag been rescued from oblivion and is again as well-
kept and picturesque as it was a century ago. )

Restoration and renovation of the area is still going on.
Several years ago, German Village was designated an historic
area, and today any architectural changes in the district must
be approved by a volunteer commission set up by the Columbus
City Council.

Although German Village is no longer an ethnic enclave,
it is proud of its German heritage. 1In some gardens, the
grape vines planted by the original owners have survived and
are still cultivated. Above all, the unique appearance of
the houses, in which lintels of cut stone top windows flanked
by neat shutters, recalls the area's distinctive past. 1In
1968, La Vern Rippley published a small volume on the Columbus
Germans which is available by writing: Debra Klamfoth, Ex.
Director, The German Village News, 624 South Third St.
Columbus, Ohio 43206.
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Amna Thompson
EVENTS CALENDAR

CANYONesecsscosssssesosTEXASY (musical drama; except Sundays)

SeminolececscccsesceseesGaines County Diamond Anniversary

Seguinooaooooco'oooooooomedom Flesta

BastrOpPeseerecccsssccnes .Comnnmity Festival on theriver (2 230 p.m.
until midnight

Round TOPessssocsssecsssIntl, Festival-Institute (classical mmsic,
every Fri, Sat, Sun; began June 6)

DarrouzettescessececcscssDoutsches Fost (parade, foods, contests,
entertainment )

ladoniaeeeccecesscesesesFrontier Days Celebration

FredericksburgessssceeeNight in 0ld Fredericksburg

GalvestOnesessssssseessWurstfost (arbs, crafts, fOﬁB)

San AntoniCeecsccoscsesTOxas Folklife Festival

San AntonioececscccssecssToxas Folklife Fastival (began July 31)
Schlllenbu!‘g. eessececsssesFestival
A\lﬂtinooooonooacoo-oooooAtu Festival
1000.00QQOOOQCOOOCOOOQOOCZOCh Nim
2ecsessssecosessesssssscoxican Night I
3aoooooc'ooooacoooco-oooBIGCk Night
LeeossseesssscsessessessCountry & Western Night I
50oo0000ooocooooooooooaaltﬁlian Night
6....'.‘.......‘........Meﬁcan Nigm II
7.'..............‘......co‘mtw & Weatem Nigllt II
BeeeoecoscesssccsesssessGErman Night

Water Parade, Fireworks
Deosocsscssssscrcsessssslountry & Western Night III

New B 0lB8eceecsvssce geﬁt Rummage Sale
Praha (Flatonia)eseeses.126th Feast of St. Mary's & Prazka Pout

(Czech homecoming)
La GrangeesessccoesesessCounty Fair
WeStesssoeoscscessssecsssiestiost
BO®IMCeessceossscsssssssCOunty Fair

Boemeonooooooocoooocooocmty Fair (began August 30) .

San AntoniteseeseccessseSecond Anmual Convention of the German-Texan
Heritage Society; Menger Hotel

BrenhatescocsssocessssessCounty Fair

New BraunfelS.cecescesssCounty Fair, Horse Races, Rodeo, Parade

Fredericksburgeesesceee Damenfest

New BraunfelSe.cssesecee.Wurstfest

Fredericksburg. esessesssChristmas Tour of Homses

Copperas COVeesesessssesGorman Christmas service the Wednesday evening
preceding the holiday, Imnmanuel Lutheran Church;
Rev. Richard M, Manus, Pastor

"Tages Arbelt, abends GHstel Saure Wochen, frohe Festel

(Goethe, Schatzgriiber)
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A Note from your Events Calendar Editor, Amma Thompson

I wish I could go to all the festivals and fairs I list on my chlendar, bub if I go to one

I immerse myself completely in the activities and atmosphere of the event by renting space
for a booth, Once I have set up shop on the festival grounds, my posters announce to the
throng of people that I represent three institutions:. the German-Texan Heritage Soclety,
the Crockett High German Club, and myself., The money I collect from the sale of newsletters,
memberships, and recipe booklets has to be turmed over te the first two organizations in
its entirety, since they are non-profit. Since the space for a booth costs as mmch as $50
(£ifty dollars) in soms places I sell things to pay for the booth and my personal expenses,

June 6-8 I was at the Austin Bthnic Folk Festival in Fiesta Gardens on Town lake in Austin,

I sold wooden toys, yarn purses and men, jJewelry, and luffa gourd sponges. Lots of people
stopped by to talk to me in German or to ask about the German-Texan Heritage Society. I

sold several newslstters and handed out about 20 membership application forms, Last year

I was the only German booth there and this year I was the largest. Needless to say, I helped
£411 a need for many festival goers, who were looking for a repmsentativo of their ethnic

group in the park,

On July 4 I will be at a commmity festival in Bastrop along the river, And from August 1
to August 9 I will be at the Aqua Festival on the Auditorium Shores of Town Lake in Austin.
Germar Night will be August 8, starting at 6:30 p.m. I hope to see many of you there,
participating in the activities and, perhaps, voluntesring half an hour to help talk to
interested people visiting my booth. And - if you have soms hand-made items, whose sale
would do eredit to my German-Texan booth, send them or bring them to me with your asking
price, and I will see if I can sell them for you.

Look around to see where you can represent the German heritage in our commmities.

GERMAN HERITAGE FOLK FESTIVALS IN WASHINGTON COUNTY
;?'7"612/] EZI?QM [A lell/}‘//flb W %

The oldest German folk festival of Washington County and Brenham dates to
1874 when German citizens of Teutonic descent,following a custom of Northern
Europe,began observing the Volksfest,with the passing of winter and beginning
of spring.

The Volksfest was held by the Harugari Lodge for about five years when fin-
ancial difficulties caused the lodge to turn its holdings to the Brenham Fire
Department.For many years this festival was under the auspices of the Fire
Department until the organization of the Brenham Maifest Association, Conse-
quently,the the annual Maifest celebration has been held at the Fireman's Park
in Brenhanm,

The Fire Department's role was a unique one, In April,1867 following the
burning of part of Brenham by Federal soldiers stationed here,the Brenham
Volunteer Fire Department was organized to protect the lives and property of
the citizens during reconstruction. In reality,this was a military organi-
zation consisting of two companies, - Hook & Ladder Company,and the Brenham Fire
Protection Company.

Maifest,the old fashioned folk festival complete with both a junior(ages
8~10) and senior (high school ages) royal court is always held the second
weekend in May to coincide with Mother's Day celebration and specifled high
school reunion classes. This year (1980) was the 90th observation.No cele-
brations were held during the wars,

Varied festival events such as parades and coronations of both junior and
senior royalty,continous entertainments,games,art shows,carousel,and Maicrafts,
such as Face Painting,Black Forest Adventure,hobby horses,are held, making this
locally produced feast fun for the entire family,

This year seventeen food booths provided varieties ranging from Washington
County 'sausage on a stick' to (Washington County) Blue Bell ice cream. All ~
concessions and activities were planned and carried out by local citizens and
organizations.

Brenham Maifest is a family oriented fantasy and feasting time!

o
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Nowhere else but

an Antonio

RIVER SQUARE |,
97 f The Bisiopar

Uniquely designed to pay tribute to the

T RIVE = grandeur of the West. Majestic ceilings,
g’ =77/ timbered walls, mounted heads of cattle.
Serving luncheon Monday through Friday
11:30 a.m. to 2:30 p.m. Dinner seven days a
week 5:30 to 10 p.m. Telephone 224.4479.

Tower of the Americas
Restaurant

HemisFair Ploza
: ; A = Elegant dining in Tower of the Americas.
) ¥ £ Fine steaks. Open for lunch 11 am. to 2
l 19 UNUSUAL SHOPS IN A HISTORICAL SETTING p.m., c:]im:r 5;30 D-m.nln 10 p.m,ls{.-nr.'h‘-vaur
L L SROCE 'ER WALK BETWEEN THE STOCKMAN & GREENHOUSE through Thursday; 5:30 p.m. to 11 p.m.
s N st Fridoy and Saturday. Free parking at the

Peddlers' Whar' base of the tower. Telephone 223-3101

weaving, watercolors, oils,
ceramics, macrame,
lapidary art

WK‘JEBIJ&

unique gifts, unusual clothing
* and art from Indonesia, India,
Thailand and China.

| tL RIo

The Greenhouse
516 River Walk
Do Jon Caoll Overlooks the river with tables on outside

handcrafted hammocks
d hanging chairs. balcony. Freshly-prepared home-made
deck chairs soups and desserts, soup ond salod bor and

i gﬁ:‘-iﬁ:@ i daily specials. Piano for use of customers.
i borigsraied G iy Weeshin Liviir Esval Beerandwine.Open11:30a.m. 109p.m. Mon-
day through Saturday; 11:30 a.m. o 5 p.m.
folk arts. ontiques, HOURS Sunday. Telephone 224-4515
*, embroideries. wood ALL SHOPS: MON. THRU FRL
** * work and gifts frem 10A.M.-5:30P.M.
e **x SATURDAY - 10 AM. - 7:00 P.M. The Little Bavarian
Milippi gy Wl SOME SHOPS: SUNDAY
PP"IGB Tyl 12 NOON - 6:00 P.M 1 21025. Presa
Y rdwrsi and Erma Rou are both the owners
ond cooks in this old-fashioned German
Little Rhein Steak House Casa Rio restaurant serving food ot reasonable
prices. Open Tuesdoy through Thursday 11
. 2315. A'“_"“ at Vllllilu " 430 E. Commerce am. foZ2p.m.;5109 p.m.; F?idoy 1 u_:,, 1o
Sarv_lng fme_f?ods in 1850's surroundings. Featuring Mexican food and carne asada. 2pm., 51010 p.m.; Saturday 5 to 10 p.m.;
Three inside dmmg_; areas, The_ tap room and Serving on the banks of the San Antonio Sunday 1 to 7 p.m. Telephone 532-0522. = '
river terrace. Private parties arranged. River since 1946. Dinnerboat parties. Open :
Open daily for dinner. Telephone 225-2111. 11:30 a.m. For information call 225-6718. °

Bavarlan Gasthaus, 416 8th St (222.5921). Dining in genuine
German chalet decor. Sauerbraten, rump steak schnitzels, ham
hocks, bratwurst. salads, Black Forest cake. Cordon Bleu, ham and
cheese omel.erte_s. weight watcher plate, sandwich and soup specials,
desserts. Wine list and beer. $2.50-$8.50. Mon thru Thurs 1 fam.-
10pm. Fri {lam-11pm., Sat 411pm. Live entertainment

iy weekends, zither Fri night, nd sax Sat night. 7-
St Josephi's Bawatony Chyrch oo aalale AE MC VA BE Forima thes e

Cornerstone lajd in 1868 by German-

r’ ——
king Catholics. Sunday M : B, 9:30 H
{si‘:negp;;?sh;ar;mlsl u,‘:-:-n‘.,aTE:ags::: 5p.m.; San Antonlo BoaSts s =@

day; &: .m.; Holy Days: 12 and 5:30
S detit 12 e Bes.. ghanes America’s Finest Traditional
Grahmann. Telephone 227-0126 Jazz Group_
’ Hear Jim Cullum’s Ha
St. John's Lutheran Church J c PPY
Jazz Band
502 E. Nueva
Celebrating it's 12151 anni in 1978, - . .
" Sunzc::r r:elrr:r?r.;: ot B08 G 1045 B in person on the River nightly
Sunday School for all ages at 9:30 a.m. Holy except Sunday & MondaY

Communion each first Sunday in the month.
Pastors Maurice Gold ond Norman
Albertson. Telephone 223-2611.

Entrances at River Square
and 417 East Commerce 223-7266

Copyright © 1980 German-Texam Herage soclety
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San Anfonio
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The Alameo o AR Fam
.Mgmq Plu“ CULEB 281 -sﬂN HOUSTON
" Ra ui
Estoblished in 1716 as Mission San 10 @ H wpl! ot
5 A
Antonio de Valero. Located on the corner of 9 87 1o pos
E. Houston and 5. Alamo. Hours are 9 a.m. to e § SOMMER AL ambCOLSEGm (T8
5:30 p.m., Monday through Saturdoy and 10 2 J N o7
i o‘.r\" 2 7] HEMISEAT v CUETOI
am. to 5:30 pm. Sunday. Telephone o z PLAZA ] & 5
[ T
225.1391 auc E: g B
s 5 & 87 i i}
e
g = “’g < > I :_\\
4 (,"‘4 "’:ru o | 2 QJ
G} WKELLY o = Az =
King Willi 3 S e e P i E
ng am 47 BASE - iz
L e g - w EAST o/ SOUTT
. . . M £ B A n y L7 TS
Historic District \tackLans ™y e g A NG (@) 4 R
MNeighborhood of restored Victorian and E\MILITARY i ¢A £ @ F":} A “a
early Texas homes. The district begins at the 8 bt i MLIESRRE] vl oh 5
< oH £ = X 3
corne'r of King \{\hilmm Street and South St. Q oof\ o z ::o E J\?:?g:\(és 410, 3
Mary’s Street with the Anton Wulff House, 2 & ] i s
(circa 1870) heodquarters of the Son ) 7 3 i v e
Antonio Conservation Society. Guided tours & £\ g &
of Wulff House Monday through Friday 10 R Hy
a.m. to 3 p.m. Free walking-tour pamphlets

available at the Wulff House, 107 King
William Street

steves Homesteaa
509 King William

Museum of Victorion era. One of the
finest examples of tashionable old German
residences, circa 1874, Owned and
maintained by San Antonio Conservation
Society. Open daily 1 to 5 p.m. Morning
tours by oppoiniment. Adults $1, children 25
cents, under 10 free, group rates 50 cents.
Telephone 225-5924

N!l‘lln

DOWNTOWN
SAN ANTONIO

Hertzberg Circus Collection

210 W. Market
Priceless gathering of circus memorabilia
from the 19th century and early part of the
201h century. Exact replica of the Big Top,
rare handbills and personal belongings of
Tom Thumb and hxs wlie included in the
cellection,

Tower of the Americas

HemisFair Plazo L
Open seven days a week. Adults $1 and
children 50 cents. The observation deck is

open from 10 a.m. to midnight. Telephone
223.3101.
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GERMAN-TEXAN HERITAGE SOCIETY

SECOND ANNUAL MEETING
September 6-7, 1980

PROGRAM
Saturday, September 6.
9a.m. - 12 noon Registration (at the Bandstand

on Alamo Plaza,across from Hotel)

After 12 in lobby

9130 - 11:30 a.m. SESSION I (be on time)
"Tour of Historic German San Antonio”
...Bus leaves promptly at 9:30 from in

front of the Menger

...Buses seat total of 90 people, book

your reservations early.

...Tour Guidess Maria Watson, Mary
El1-Beheri, Ingrid Kokinda, Pat
McGuire, MacArthur German Club.

.. .Bach member of the tour will receive a

printed tour guide to follow
Tour will include: St. Joseph's Church, King
William Street, Institute of Texan
Cultures, German-English School, Staffel-
Elmendorf houses, Alte Turnhalle, EIC....

10:30.....Displays may be set up in the Hotel
Display supervisor: Theresa Gold

12 - 1 p.m. LUNCHEON.....Menger Hotel
12:15.....Welcome
12:30.....Musical Presentation:

The BeJjar Opera Workshop
Selected"Deutsche lieder"
Betty Koster
Verlene Reese
Art Winden

1 - 1:30 p.m. View Displays

1:30 - 3 p.m. SESSION II

1:30 - 2:30 "How to Preserve old
Photographs.” David Haynes,
Institute of Texan Cultures

2130 - 3:00 Musical Presentation
The Beethoven Mannerchor of S.A.
"0ldest Men's Chorus in Texas"
(1865)
Otto Ransleben, Director
Edmund Seidel, President

3:00 - 3:30 Kaffepause
View Exhibits

3:30 - 5:00 SESSION III. Genealogy Panel
"How to find and use state, county,
church records, as well as records
from Germany"

Chairperson - Theresa Gold, S.A.
Robert Robinson-Zwahr, Iubbock
Bob Green, Bexar County Clerk

Guadalupe Gonzalez, Bexar County Archives

iy

Menger Hotel
San Antonio

(Other members of the genealogy panel
will be named at the meeting.

5115 - 5:45 SPECIAL SESSION
Multimedia Slide Show

No general meeting dinner is planned,
see page listing places to eat near
the hotel. Visit with old and new
friends.
B e e
6:30 - 8130 p.m. Dinner work session
Editorial Board, Board of Trustees,
Steering Committee for 1981 Meeting

Room Reserved: Bavarian Gasthaus and

Biergarten, 416 8th Street.
BAV?RIAE GASTHAUS &
BIERGARTEN 436
E’nhth St., 229921, G?r-
mon-style cooking with
schnitzels, wursts, krout,
strudets, etc. German po-

speciolties as well as
steaks, beef. Homemade
soups. Beer ne.
Mornt-Thur 11-10, Fri 11-11,
Sa:"tl-ll.l.d‘ - ViSA
and locgl checks.
S0 KN AT

Sunday, September 7.
8:30 - 10:00 a.m.

8:45.., .Announcenents
9 - 10:00 SESSION IV

9:00 - 9130 Iisa Kahn reads from
Lisa Kahn.."Round Top and Texan
Poems¥...lisa will be our first
and only presenter to give her
presentation in German. - English
translation hand-outs will be
provided. The beauty of Lisa's
work is best heard in her native
German.

9:30 - 10:00 "Anglicisms in
Texas German", Joe Wilson,
IaGrange~Giddings area

10:00 - 10:30 View Exhibits

10:30 ~ 12 noon SESSION V

Oral History Panel
"How to develop and use oral history
techniques in research”(Examples, slide
show, recordings) - Meredith McClain,
Iubbock with students from Texas Tech

12:00 - 12:30 Closing Remarks
AUF WIEDERSEHEN
IN WINEDAIE

[£=3



GTHS SECOND ANNUAL MEETING

SPECTAL DISPTAYS.

Photos.
E.0. Goldbeck, San Antonio
(Panorama)

Antique Advice.
Arlene Burges, Round Rock

Post Cards.
Arthur Nagel, Boerne

Alte Schrift(0ld German writing)
Otto Tetzlaff, San Angelo
Anna Eberle, Fredericksburg

Folklore.
Ann Iindermann, Houston

Blacksmith.
Roy Bellows, Fredericksburg

Silversmith.
Avgust Faltin, Comfort

Calligraphy.
Barbara Ann Dielmann, San Antonio

Family Scrapbooks
Theresa Gold and Family

Auf Deutsch Sprechen

(Practice speaking German)

Eberhard Hermann, Dallas

Ingeborg Haley, Comfort

Frank and Helgard Suhr, New Braunfels

Genealogical Charts
Ernest and Irma Guenther, Austin

Pottery’ :
Judy Thielemann Woolley, Austin
FNNHINFI IR I NN H IR IR KK
We invite you to join in the above
categories with your things to show off.
Who would like to bring something to
display in one of the following:

1. Quilts

2. Recipe Collection and German

Cooking
3. Gardening Advice
L, Other????

Please volunteer...call or write to
Theresa Gold, if you want to Jjoin the
displays. Her tel. nr. and address

are on the cover of the NEWSIETTER.

Those who participate have more fun!
FNNHNNIIAHAK

All GTHS members are cordially invited to
show-off crafts, hobbies, projects. If

SAN ANTONIO

SEPT. 6-7, 1980

BOOK/PUBLICATION EXHIBITS
German National Tourist Office

Gothe Institute

Schatzkammer
Texas, AATG

Deutsche Welt-USA

Consulate General, Federal Republic
Texas A and M Pmess

University of Texas Press

E-Heart Press

Nortex Press

Displays by authors are welcome
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MEETING ENTERTAINMENT
Alamo Plaza Band Stand
Saturday, Sept. 6

10:30 A.M.

Laura DeWitt, Accordionist

San Antonio

Dancers(to be announced)

10:00 -
10:30 - 11:00
11:00 ~ 11230

Ed Kadlichek and Group
New Braunfels

11:30 - 12:00

Ronnie Sachs and Friends
Round Top

We have the band stand reserved for our meeting
on Sat., Sept. 6, 1980, from 9 am - 2 pm for

entertainment.

If any members wish to perform,

please contact the Editor.
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BUDAPESY U lan
514 La vmt‘o, ngorm)
Cham| mﬂe oonﬂntenfal
break served from 7

f recommen?ed Dol
"Iy, 7.@.m.-midnighf. Vi-
A& Tochene Y

THE OPERA RESTAU-

IIA”T,6 229 S. Preso St.,

3 ming res-
taurant housed in a Con-
servuﬁon Soclety-soved

e across from Lo Vil-
2:31 Prime rib Is the spe-

a member wishes to sell items, he/she must pay
the hotel fee of $15.00 for using their space.

The anuw Court, 512 Riverwalk 4224-6821) Decorated with

antiques and
mhpmbontheliwefwalk saainod sauteedshrlnn avocado-
smffedshrlrmmd are Wine list.
selection of cocktalis and beer including lzupbeersand 19
imported. Lunch $1.80-$11.50. lunch specials $1.80-53.15, dinner
531551150 Open for serving 7 days a week 11:30am.-11:30p.m..
osed at midnight. All major credit cards. Ne personal Checks

M4 Tierra Cafe & Bakery, 218 Produce Row In Market Square {225-
1262). A famous San Antonio tonio gathering place. popuiar with business

mnlmmmymnmmmmmw&nm

Local and ziakanbeamled
m?mw.sl.ssssonnummshmvy

THE FIG TREE, 515 Po-
sgo de io Villita, 224-1976.
Restorad old home on the
river makes on. emm-
lng setting Gourmﬂ food

is quite oood and expensi-
.ve and service lsv!eosan
thoush slow. Don't
the (ood‘s wor!h i, Daily &
Reserva-

p.m.-10:30
fions meﬂﬁd. AE,
VISA.DC MC, no checks.
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REGISTRATION FORM

SECOND ANNUAL GTHS MEETING, Sept. 6, 9:00 am to
Sept. 7, 1:00 pm
Menger Hotel

NAME(s) of MEMBER(s)

STREET CITY

STATE ZIP TEL. NO.

REGISTRATION FEE NO. OF MEMBERS TOTAL
$16.00 per member $

(Registration fee includes luncheon, Sept. 6 and buffet breakfast, Sept. 7 in Hotel)

OPTIONAL Bus Tour of German Places in San Antonio: Saturday morning, 9:30-11:30 a.m.

$2.50 per person $

TOTAL AMOUNT ENCIOSED $
Make check payable to¥ German-Texan Heritage Society. Detach this Registration Form and

mail it with your check to: Mary El-Beheri DEADLINE
238 Pershing Ave. August 23, 1980

San Antonio, Tx. 78209
NN NI NN MM I NI TN I NI HIH I M-I NIHI NN HHHIIHIIII NI H I I IEX %

CONVENTION NOTES TO MEMBERS:

The enclosed postal card is to be used to make room reservations at the Menger Hotel and
has to be returned to the hotel by August 23, 1980. If you wish to make your reservations
by telephone, please BE SURE TO TELL THEM YOU ARE WITH THE GERMAN-TEXAN HERITAGE SOCIETY
MEETING. If we do not fill up at least 50 hotel rooms, the Society has to pay extra for use
of meeting rooms.

The meals in the hotel are also a part of the package deal for using their meeting rooms.
This is normal procedure for all hotels.

l l{p ﬁ[pngpr Services

CHECK OUT TIME: Regular check out time is 2:00 p.m.
ALAMO PLAZA — 8Y THE ALAMO CREDIT CARDS: We honor all major credit cards.

SAN ANTONIO, TEXAS 78208 RESTAURANTS: Our Coffee Shop provides food service from 6:30 a.m. till 2 p.m. The Patio Room and
Lounge is open from 11 a.m. till 12 midnight.

BANQUET ROOMS: We have six banquet rooms to accommodate from 10 to 300 people.

ROOM SERVICE: Room Service is available from 6:30 a.m. to 10 p.m. Poolside Service is also available for
TELEPHONE breakfast, lunch and dinner — just call Room Service.

512.223.4361 DRUG STORE: Newspapers, magazines, liquor, tobacco, souvenirs, drugs and sundries are available.
CANTINA: Located on each floor, these refreshment centers provide soft drink machines and free ice.

TELEVISION: All of our rooms are equipped with TV, using Channels 4, 5, 9, 12 and 41. We also show cur-
rent in-room movies on Channel 7 continuousiy from 2 p.m. without commercial interruption.

TELEPHONES: Full telephone service, including wake-up service.

SWIMMING POOL: Enjoy our heated pool year around from 10 a.m. to 10 p.m. Lifeguard on duty.
*AIRPORT: Limousine service to and from the San Antonio International Airport.

SHOPPING: One of Texas’ finest department stores is next door and other specialty shops nearby.

PETS: We accept only small, house-broken pets.

DEPOSIT OF VALUABLES: We provide safe deposit service for valuables at nc charge at the front desk.

LAUNDRY & DRY CLEANING: Service available — if in by 9 a.m., delivery made by 5 p.m., same day.

IRONS & IRONING BOARDS: These items provided through our housekeeping department upon request.

BABYSITTING: Service is available on request for a nominal charge. Please call the Housekeeper.

CHILDREN’S PLAY AREA: Play area is located at the Poolside only.

EMERGENCY CARE: Please cali the front desk for services of a doctor or Emergency Medical Care.
*PARKING: Covered parking, in and out service, for 24 hours is $2.50 per automobile.
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Editor's Note: Petty people and petty politics are not our genre in the

GTHS NEWSIETTER, but the following incident affects not only one of our founding members,
but also other dedicated professionals. Here is the whole story. Rick Casey called it
"Mass Desertion at the Alamo" in the July, 1980, S.A.Magazine. I prefer to call it.....s.e

THE DAUGHTERS OF THE REPUBLIC OF TEXAS IIBRARY.....DESERTED BY IOYALISTS:ese..

Head Iibrarian Catherine McDowell gave 19 years of her life to the D.R.T. Iibrary at the Alamo
in San Antonio. She retired last month with 1little more than a very faint "thank you" from
the Board she had served so faithfully. The Daughters had not even cared enough about her to
provide her with a pension plan. My first thought upon hearing this was..."Well, the DRT
doesn't have any GOOD Germans on that Iibrary Board.” We all know how well Germans take care
of people as they retire and become older. Frankly I was shocked by their lack of concern.
Catherine, so terribly knowledgeable -and outspoken, left the DRT Iibrary for health reasons.
She is a very special supporter of German-Texan research. The Library has become well-known
for its outstanding collections and its superb service. The story doesn't end here......
Catherine's amiahle"side-kick" for the past five years, Ann Marla Watson,asked to be
interviewed for the opening.(Maria is a founding member of the GTHS) She was snubbed by the
Iibrary Committee.: They told her that she must HAVE a masters degree in library science.
Maria's knowledge, expertise and enthusiasm were not considered important. Another wonderful
staff member, Jo Myler, who has a masters degree in library science and 10 years of experience
at the DRT Iibrary,was also refused an interview. The most vocal staff member, Iiz Davies,
(a 12-year vetera.ns let it be known that if Maria didn't get the job, the entire staff would
quit. The fourth staff member to quit is a five-year veteran, Gena Krause. The Board never
talked to either Maria or Jo. Thirty-two years of experience Were lost as those four women
left, and add Catherine's 19....What does the Iibrary have left? The Board's Chalrwoman,
Ruth Aniol(a descendent of Hermann Seele), declined to comment about the rude way these fine
professionals were handled. I'm sure that all of Mrs. Anlol's German ancestors are flipping
over in their graves.. Are you meady for the real killer? The Board hired a new Head
Iibrarian via telephone from Alaska. Her name is Sharon Ritchie Crutchfield, a native San
Antonian. She does have a masters degree in library science. Maria has received a
Fellowship for her masters degree in city planning at Trinity Uniiversity next year. Jo is
Jjob hunting. Iiz and Gena are resting. I am deeply saddened by the loss of these friends

at the DRT Iibrary. They were so good to my students. It was always such fun to "pop in"

on them. We can all agree that Maria, Jo, Iiz and Gena are personally and professionally
better off, even though #t is our loss. Iet's wish the new staff "Alles Gu'be"(they will
need all the good luck they can get to follow these people.).

[
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EDITOR'S PAGE -7

REPORT: May 17, 1980 meeting

Fifteen GTHS members met at the
Institute of Texan Cultures to talk about the
San Antonio meeting and other interests of the

Society. Those attending weres Mary El-Beheri,

Dona Reeves, Anna Thompscn, Ken Fuchs, Ernest
Guenther, Irma Guenther, Ingrid Kokinda, Pat
McGuire, Richard Burges,II, Theresa Gold,
Patty Gates, Gerhardt Heye, Dorothy Heye,
Wilma Guthrie and Ethel Hughes. Ingrid made
coffee and brought her special German Kuchen.
Dona reported that as of that date we had
550 members. The group agreed that we
should accept no paid ads for the NEWSIETTER,
but place ads concerning books,etc.,of
members and of interest to members with no
charge in the publication. Paid ads might
lead to outside control. It was suggested
that Southwest Texas State University be
selected as a repository for books and
documents given to the Society. The
concensus of the group was that we need more
member input, more articles from everyone,
and people to organize local groups. Three
projects were suggested: 1) A committee to
collect, complie and publish a bibliography
of German-Texan historical and cultural
publications; 2) A committee to select
out-of-print books which should be re-
published; 3) a committee to write grant
proposals to get monies for re-publication,
and for microfilming newspapers and other
documents. Pat McGuire suggested a money-
raising project: members can bring books
they have written or other books to auction
off at future meetings. We could also have
a book swap. DPlease bring your ideas and
suggestions to San Antonio on Sept. 6-7.

FRIN KNI SN KKK
SPECTAL THANKS to Theresa Gold for her super
column. OCan you believe that she became a
genealogy expert by accident? Well,flmost.
It was the compiling and publishing of her
family book that got her "hooked". If she
continues to keep all of you enthusiastic
about genealogy for a few more years, she
will have enough material from her columns
to publish another book. Keep sending her
your gquestions and information.

e e R Ty T T Ty e
TOPIC INDEX EDITORS are Theola Dallmeyer,
retired English teacher and patron of the
GTHS and Diana Bennett, librarian at the
Roberts Memorial Iibrary in Brenham. T do
not know Theola and Diana personally. We
sent out an urgent S.0.S. to Elizabeth
Iehmann who recruited them for us. The
first part of their INDEX is in this issue.

We are grateful for their support and help'

SPECIAL CONSULTANT added to Board.

Ingrid Kihne-Kokinda, a chamrter member and
patron of the GTHS, is one of the new German-
Texans. She is a proud former citizen of
Oldenburg, W. Germany and an enthusiastic

San Antonian. Ingrid has jumped into the
German-Texan history and culture with total
dedication - she will drop her entire house-
hold on a moment's notice and go off to tell
a German tourist or a high school group about
the Institute of Texan Cultures or drive them
around San Antonio's German neighborhoods.
Ingrid is my strong right hand person...she
translates letters, types, writes articles
and gathers information for the NEWSIETTER.
She is spending July-August in Oldenburg
visiting her family. She has taken San
Antonio with her...a film, slides, pamphlets,
T-shirts, and even a certificate from the
Mayor, Iila Cockrill for the Mayor of Oldenburg.
She is also well-stocked with GTHS membership
forms and the best sales pitch on two

continents.
RN IINIHHNIRNH

PERSONAL NOTES from Mary

Dona has been studying during June-July in
Bonn. She complained about all the home-work
she had to do. Schade:’

Glen and Iera are back home in Texas. He is
asst. professor of German and English at
Schreiner College. She is teaching at a nearby
high school.

Barbara Ann is spending the summer in Germany
visiting relatives and friends. Her cousin
gave her a ticket to the Rssion Play, so she
decided to make a summer of it.

Robert came to S.A. with his REAL German cousins
from Ilangenaubach. I gave them my standard
three-hour tour of S.A. with drinks on top of
Hemisfair Tower. It was great fun.

Ingrid and I were absolutely thrilled to escort
Eleonore ILinsmayer(Frau Dr), the Consulate
General of West Germany in Houston and Heinz
Schneppen(Herr Dr), Director of the German
Information Center, New York City, around San
Antonio. We showed them all of the German-. :
related sights, the Institute of Texan Cultures
and had lunch on top of the Tower. I think that
Ingrid's suggestion that they go to the dance
hall in Gruene, Texas on Saturday night turned
out to be the high point of their visit.

Every '"Yankee-German" must experience the
"German-kicker" side of Texas.. They are
delightful people and very interested in our
Society. We hope that they will come again.
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Oaken chest fitted with hardware of handwrought iron
from an anonymous village in Wesiphalia
shipped to Texas--when?--

once protecting home-spun linen

heirloom of grandmothers

jewels too at the side in a slender partition
now full of weather collections

postage stamps’

picture postcards

coins

children's photos heart-clamped shut

Dowry 6*7

has a lock as big as a fist
that looks 1like

the face of a woman
old

worn out

locked up tight

tvans lated
Pie peter G%ﬁym(,

The key
was lost ages ago

CONGRATUIATIONS to

G.T.H.S. member

Iiselotte Babin for

a successful year with her
publication, DEUTSCHE WELT-
USA. There are many people
arriving from Germany and
they choose to live in Texas.
Some are here for business
reasons, some to study, some
to travel and others for
various reasons. Many of
these Germans live in the
Houston area and Iiselotte's
paper plays a very important

Yoottt

comnunity among these new
German-Texans. She and her
staff are trying to reach out
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RENEWAL REMINDER

The G.T.H.S. membership dues
pay for the publication of
the two issues of the
NEWSIETTER yearly. It

also helps with some
expenses for the annual
meeting. Renewal is

due by Jan.l, 1981 to
insure delivery of the
February NEWSIETTER.
DEADIINE for articles,
contributions and
information is Deec. 20,
1980.
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around Texas to other new
German~Texans and include

their interests and activities
in the newspaper. The format
of the paper is also interesting
for non-Germans. It is
bi-1lingual and some knowledge

of German is necessary. The
paper includes up-to-date news
and articles from German-
speaking countries, as well

as about German-Texan activities.
Iisa Kahn is a regular
contributor to the paper. If
you are interested or have
friends who might be, send for
a single copy for $1.00. Check
it out. See the back cover of
this NEWSIETTER for the address.
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GTHS "Newsletter" Year 1980 Vol. 2 (II) No. 2 (July)

THIRD ANNUAL G.T.H.S. MEETING
September 5-6, 1981
Winedale, Texas

STEERING COMMITTEE......announced by the president of GTHS
Chairperson.....Elizabeth Lehmann, Brenham
Theola Dallmeyer, Brenham
A Representative, Der Frohliche
Gesangverein, Round Top
Iisa Kahn, Round Top
Ella Kautz, Industxry
Robert Pfennig, Brenham
Ronnie Sachs, Round Top
leola Tiedt, IaGrange
Joe Wilson, Giddings
Miriam York, Giddings
Other members will be added by this committee. We need
all interested and knowledgeable members from this area
to help with making plans.

FIRST PIANNING MEETING: Sept. 7, 1980...6:30-8:30 p.m.
Bavarian Gasthaus, San Antonio

AGENDA: VWhere will we sleep and eat?

Where will we meet?

What kind of program do we want?
ALL Committee members please send your address and
telephone number to Elizabeth Iehmann as quickly as
possible. 604 Atlow Dr., Brenham, Tx. 77833
Tel. 713-836-7689.
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She Wenedate Institute in Historie Preservation
e 92(9@:-'&3?.1:@ o/ Jexas al Awstin
Minedate Historical Center
Round .-':J/E/r, Fexas

5
(DN )

Copyright © 1980 German-Texan Heritage Society

-/ -



SOPHISTICATED PLEASURE: GERMAN STYLE
: by Sharon Miller
Douglas MacArthur High School

:Good Imported Liquors, 10 cents per drink, , ,"
Agt. %guis and City Beer on draught,"
vertisements like the ones above were commonly seen around Sa

after 1850. Gemfitlichkeit (hospitality) was brought zo the wild wegtnbgngggégn
saloon keepers, Saloons, representing accepted German traditions, were "places
of popular resort where men of all classes dropped in for social confab, to
tell stories and talk politics, as much as wet their whistles," These eStab-
lishments served food, offered a place to play cards and to read the latest
newspapers from Germany,
. San Antonio was noted for the quality and quantity of its drinking estab-
iishments. Approxiamately 65% of the saloons in San Antonio were owned and
operated by German families, The neighborhood between Alamo Street and the San
Antonio River, south of the Commerce Street bridge, was known as the "Little
dhein", The San Antonio City Directory of 1882-1683 listed 71 saloons; however,
many more masjueraded under the guise of beer gardens, billiard parlors,
variety theaters, and posh hosteleries, In 189%, San Antonio mercantile inter-
ests listed [21 saloons in comparision to 200 retail grocers, Obviously, the
size of San Antonio's thirst seemed to be twice that of its appetite.

Ulrich Rische's Buckhorn Bar was the meeting place for German intellectuals,
They went there to read German newspapers, play "Skat", a German card game, and
discuss thelr business endeavors., Most of its furnishings may be seen today in
the [one Star Hall of Horns at the brewery.

Often proprietors prided themselves on the variety and extent of their
merchandise so that the serving of fine wines, liquors and tobaccos was the rule
rather than the exception in local pubs, In 167?, Walker's exchange advertised:
"The Best Liquors, Wines, and Cigars, , ." and "A Spacious and Airy Reading Room
at the service of patrons well supvlied with Periodicels, . ." The Exchange also
claimed that “"Up Stairs, in this Popular Saloon, will be found one of the best,
ventilated and well-fitted Billiard Parlors in the City. . ." The Alamo Saloon,
Frank Umscheid, proprietor, carried choice wines, liquorsf and cigars, George
Horner's bar-room had "Attentive Barkecepers in Attendence” and boasted "The Best
Cistern Water used, , ," Besides the sale of spirits in bars and saloons,
virtuslly all of the retail grocers dealt in fine wines, liquors, and tobaccos,
With good reason, San Antonio was considered an oasis in the West by visitors,

The fanciest bar in town in the 1870's was the Menger Bar located in the
hotel, It became famous when Teddy Roosevelt recruited his Rough Riders in it.
Menger Beer on tap was a drawing card, Today the bar is a favorite of tourists,

The only 19th century German saloon still dispensing GemUtlichkelt is
Boehler's Beer Garden on Josephine Street near the Pearl Brewery., It serves
food and drink and is one gathering place for several generations of German San
Antonians.

Some saloons offered more than liquor. Some offered the institutional
"Free Lunchy" For a nickel glass of beer, a customer merely walked over to the
free lunch counter and stabbed a few cuts of cold meat or wiener wurst or
shoveled up 8 few mouthfuls of potato salad or Schmier K¥®se, The free lunch
ended on July 28, 1711, when restaurant owners met at the Michael restaurant on
Losoya Street after J,P, Ryan called the meeting. The owners pointed out to
saloon keepers that the restaurants were losing business because men who could
afford to buy their meals were simply going to saloons for a free lunch,

Other saloons frequently were gambling houses. One San Antonian reminisced:
"San Antonio was full of gambling houses, the most prominent being Sid Tuttle's
Silver King, Samuel Berliner's White Elephant, Ernest Hart's Green Front, and
one or two more with wide reputations. I have seen more gold stacked on a faro
table in the Silver King than I ever saw in a bank, most of it consisting of
twenty-dollar gold pleces,™

Women associated with the saloon business certainly were a part of the
alluring San Antonio hospitality. By 1911, prostitution was advertised in a
publication, "The Blue Book," which was distributed by the Beauty Saloon, owned
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and operated by Billie Kielman, It listed the inhabit " 1

district” by name, telephone number, and class of qﬁafgg;-gg tge oipgrthng

Prgstitu?ion was legal in those days. The preface to the Blué Béok coﬁtained

égtormatlon esbout the intention of the book, ", . to be an accurate gulde to

t1ose who are seeking a good time," New Orleans was the only other city at this
me in the United States that issued a comparable publication,

As for Billie Kielman's Beauty Saloon, the Blue Book advertised it as "a

safe and ssne thffist parlor. You will find him a pleasant host and a good
fellow well met.," The establishment was open day and night, featuring a fine
eapery in the rear, and a stunning oak bar in front, Gentlemen callers departed
neither thirsty nor disappointed. The saloon did its biggest business Saturday
nights. Ranchers and cattlemen roared into town for drinks and "shopping."
Most of Billiels visitors came from southwest of the county, Some drove wagons
and stationed them in the wagonyards nearby, After a night of drinking, cards,
pool and "other entertainments," the tired rancher found his wagon and made a
second bed,

Billie took a full page ad in the Blue Book and advised, "For information
on the Red Light District, ask me." Some of Billie's gals took lurid names,
ie.; Tender Legsl, The Three Twins {(a cooperative effort), The Belle Bonanz=a,
The wonder, and others,

History tells of many brawls in various saloons, Gustav Bergmann's Bull's
Head Saloon, notorious for robberies and tragedies, was sald to be the sweep-up
place of hair and eyeballs on the mornings after, Such incidents as the squar-
ing off of two belligerents and a wild shootout following which killed an
innocent bystander named McLain and a female bullfighter known as "Tambora"
(the drum)., Many a brave man's blood flowed on the floor of Ed Diesselhorst's
Iron Front,

The glamour of the parlor bars snd the friendly hospitallity offered by
lesser drinking establishments came to an abrupt halt in San Antonio during
World War I. Local military establishments were overrun with conscripted young
men which précipitated prohibition. As a war measure, a dry zone of ten miles
around all military posts was put into effect in San Antonio on April 16, 1918,
At 9:30 on that night, the doors of every saloon closed permanently., Constitu-
tional prohibition became legal a few months later, The closing day was notable,
Business boomed because customers were laying in private stocks and saying
dramatic farewells.

An accepted way-of-1life disappeared from San Antonio., Today's modern
cocktail lounge is hardly comparable to the friendly, hospitable saloons and

bars that offered so much to so many for so long.

(}n the 40th annual Junior Historians of Texas Essay Contest, Sharon Miller,
MacArthur High School junior, won the first place award. At the annual
convention on March 29 in Austin, she was éiven a check for $60.00., Her

essay will appear in the Texas Historian Journal next year, Sharon is the

first Northeast student to win this honor_.)

Bt NotE ! The albre & e ‘ wun-eolilect Netitse .
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LEBENDIGES DEUTSCH: Remnants of German in the English of the
Te xas Germans

Joseph Wilson
Dept. of German and Russian, Rice University

It is only natural that the formerly dominant use of German
by the German settlers in Texas should have left some traces
in the English spoken by their descendants, =excellent as it
otherwise is. The following are a few samplings of such
vestiges, taken mostly from an extensive article I have
written to appear in Languages in Conflict: Immigrant
Languages in the U.S., ed. Paul Schach, which is in press
now at the University of Nebraska Press.

As usual, these items come from my personal experiences
among the Texas Germans {(and VWendish Gerwmans) of the
Giddings / Serbin / La Grange area (the ‘'eastern focus' of
German immigration to Texas). Very probably most of them
would also be found in the ‘twestern focus'! (San Antonio /
Fredericksburg / New Braunfels), Unfortunately, I have
little first-hand knowledge of the western region; I hope to
have guest writers do this column from time to time, so that
all the Gearman areas can be covered, Please write with your
suggestions. Besgides this regional bias, it must also be
remembered that there are generation differences to be
reckonad with, with older persons naturally exhibiting more

Germanisms, However, many of the things mentioned here may
be heard among even the youngest people and other non-
speakers of German. Let me again stress the overall

excellence of the English spoken by these German Texans.
One often must listen very closely to detect ary accent or
non-standard usages at all., Furthermore, such accent and
usages should not be considered defects to be rooted out,
but rather as flavoring elements to be appreciated, just as
we appreciate the Southern and Texas accents generally.

There are a few subleties of general pronunciation and
accent that distinguish this German-Texan English from the
usual Texas accent (varying widely from person to person):
the 'Texas drawl' is less pronounced, the speech 1is more
clipped. The £ 's of older people are sometimes rolled ({or
at least *flapped*' lightly); initial ch is often pronounced
sh ('shickent, t*sheck it out'); the ng of f£inger, bhunger,

etc., freguently is like that of singer. A peculiarity
which is probably different in this area as opposed to the
western one is the wuse of w where English has ¥y, as in

‘wery!' and ‘'wegetables'!, gquite the opposite of the usual
'*German accent! substitution of vy for # (the people of this
region thus do not say 'vot do you vont?*), The reason for
this is that in the German here the ¥ (as in wissen,
Wohnen), which in standard German is pronounced like English
¥, sounds 1like English ¥ ; this is not an Anglicism but
stems rather from +the regional German spoken in Saxony,

16y
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where most of these people came froa, probably also
reinforced by the Wendish (Slavic) language that many of
them originally spoke. As 1is naturally the <case in a
1learned language', there is a tendency to ‘overpronounce'
words, f.ex. beautiful as 'byoo-tee-full', and to be misled
by the traps of English spelling, f.ex. pronouncing the
'silent letters' of salmon, salve, and clothes, months,
pronouncing Thompson with th, Stephen with £, etc. This
hypercorrectness is, of course, also found in the grammar,
f.2x, 'With whom are you going?', which is rather startling
from the mouth of a Texas farmer.

Some typical Germanisms are: *she saw me but she didn't
greet me' (= didn't say hello); ‘'we are six' = there are
six of us); 'he said I should be guiet' (= for me to be
quiet); *I didn't do it yet' (= haven't done it yet); ‘'they
are married twenty years' (= have been); ‘*she said she's
going to do it but she didn't!' (= she said she was gcing
to); 'he died on (= of) cancer?'; tit doesn't taste' (=
doesnt't taste good): tMitschkes' (= the Mitschkes) are
coming to see us'; ' left my hat at Albert! (= at
Albert's). One of my favorites 1is ‘'underthrought*, as in
'+he calf went underthrough the fence'; many people feel
this makes a necessary distinction from *'under the fence®,
which is taken to mean 'and staying under it?*,

The German gender systen causes snakes, squirrels
(Eichkatzen here), cats, and a few other animals and insects
to be thought of as feminine ('there's a snake -- kill
her!?)., = German number 1is similarly respocnsible for T'a
scissorst, 'those hair', 'that grapes', ‘that weeds?, 'those
cotton!, etc., Finally, many actual German words are
interspersed into the English. Most common are formulas of
greeting and leave-taking, such as

quten Morygen; Wwie geht's? {and such formulaic humorous
answers as auf zwei Beinen) ; schmeisst nicht um (*dontt

P - —— ——

turn over', i.e., have a safe trip home); glficklich
angelangt ('happily arrived', i.e., 'we made it?)., Older
relatives are still often known by their German titles,
f.ex. 'Tante Minna', ‘Grossvater Schmidt’. Some things
simply lack a ready English equivalent, so the German is
used: Lebenslauf (a brief, handwritten autobiography, or
the brief biography read by the pastor at the funeral);
Kaffeekuchen (the German kind of coffeecake previously
unknown to us Anglos) ; Quarkkuchen (quite different from
tcheesecake'); Kochklise {a soft cheese); Kochwurst (the
sausage misleadingly called 'headcheese' in English, if it
is kncwn at all)., Some plants and the home remedies made
from them have no known English translation, so you still
hear of Schrecktee ('fright tea'), made from Schreckkr8utig
(* fright greens?), andi used to cure nervousness. People
still play the cardgames Skat and Schafskopf and you can
find announcements of ?!Skat-Tournaments' in the 1local
newspapers,

I
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Epithets and swearwords naturally also tend to be retained:
'what a Panschgans!' (person who spills things); all that
Quatsch?' ('baloney'); ‘'roach-Dreck! (excrement); 'oh du
liebe Zeit' (oh my goodness); *das auch noch!?, or its
English Germanisam eguivalent, 'that too yet!, meaning *that
had to happen now, too.! {I was once talking to a relative
in English, as he milked a cow; when the cow stepped on his
foot, bhowever, he let out a blast in his pative German,
beginning with 'du verdammtes Luder!').

Now that the anti-German sentiment of the wars has 1long-
since disappeared, the area is proclaiming its German
heritage: the annual 'city fair' in Giddings is now
officially called the Giddings Geburtstag {('birthday?), and
such terms as the annual Freyburq Maifest are common., A new
men's clothing store 1in Giddings 1is named Das Herren
Geschdft, and a young ladies' 'homemakers' club in La Grange
is called the Hausfrauettes, (with a conscious wmixture of
German and English). These kinds of things naturally often
are only names, without real meaning to the many who no
longer speak German, However, although its days are
numbered, German is still in considerable native and natural
use in the area. No doubt the best way for an outsider to
experience it 1is to attend one of the German church
services, where German is not only the language of the
service but also of the conversations of the church-goers
before and after the service.

GTHS MEMBER NOW BISHOP

Congratulations and best wishes to
GTHS member, the Most Rev. I, T,
Matthiesen, installed as bishop of
Amarillo diocese on May 30.

For his bishop's coat of arms, Bish-
op Matthiesen has adopted symbols
representing his life and the heri-
tage of his family. 1In selecting

the basic colors red, black, and gold,
the colors of the German national
falg, he honors the heritage of

his ancestors who came from the

towns of Minster and Olfen in West-
phalia.

Bishop Matthiesen is preparing an ac--
count of his family's history based
on letters written by relatives in
Germany to his early Texan ancestors,
plus letters from Texas to Germany
retrieved from relatives there, as
well as his personal research in
Minster and QOlfen areas in the sum-
mer of 1978.

Ad multos annos, Your Excellency!!

e
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THE TEXAS GERMANS

One of the most German; areas of the U.S. is the state of
Texas. The boyhood friends of Lyndon B. Johnson spoke
fluent German. When the Chancellor of West Germany visited
the Johnson ranch he had the opportunity to speak German
with American-born Texas Germans. There is a reason why
the state of Texas became so Germanic.

Young Germans, frustrated at the reaction of post-Napo-
leanic Germany, conceived of the idea of a New Germany in
America. They felt that by concentrating the flow of immigra-
tion to certain areas which had not as yet been admitted to the
Union that a German-American state would arise. A New
Spain, New England, New France, New Netherlands and New
Sweden had all been established. It was, therefore, completely
logical to young Germans that a New Germany could be
created. These German patriots sought an outlet in planning
New Germanies in America “where their efforts could not be
repressed by political reaction, and where their ideal could
flourish in microcosm.”

The basic idea was to transmit German culture to America
where it would develop unhampered by economic, social or
political restrictions. In America the German settlers would
remain culturally distinct from Anglo-Americans. The appli-
cation of this idea is mainly confined to 1830-55. Friedrich
Muench stated the goals of the New Germany: “Thus we may
in at least one of the American territories, create a state that is
German from its foundation up, in which all those to whom in
the future the situation here at home may seem, as it does.now,
.intolerable, can find refuge, and which we may develop to be
the model state for the whole commonwealth of men.”

The idealists failed to realize their goal of a New Germany.
However, attempts were made in 1llinois, Missouri, Texas and
Wisconsin to establish New Germanies. These areas were
heavily saturated with German immigrants. Texas acquired its
first German settlement in 1823 when immigrants arrived from

Oldenburg under the leadership of Baron von Bastrop. When
Texas rebelled against the Mexicans in 1836, most Texas Ger-
mans joined the Texan army and contributed to the victory

over the Mexicans. Various societies also channeled German
immigration to Texas. The Germania Society of New York,
established in 1839, sent new German immigrants to Texas. By
1841 the Texans had established a Teutonia Orden in Austin
to preserve the German heritage and to encourage
immigration. Special publications were sent to Europe to
attract German immigration.

One such intersted person was Count von Castell who
attracted a number of Germans, princes and nobles, to es-
tablish the Association for the Protection of German Im-

migrants to Texas. It purchased a huge tract of land on the -

San Saba River where for a fixed sum of money an immigrant
could receive transportation fare, a log cabin and one hundred
and sixty acres of land. Texas was anxious to receive the in-
dustrious and efficient new immigrants.

In May, 1844 Prince Carl Solms-Braunfels set sail from
Bremen with one hundred and fifty families in three ships.
They settled down in an area they named New Braunfels in
hono.r of the prince. After a great degree of hardship, the
frontier city began to flourish. Although the idea of creating a
German state failed, a high concentration of Germans create
solid German areas in Texas. By 1850 Texas was twenty
percent German. -
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COLLECTING GER#AN FOLKLORE AND HERITAGE MATERIAL By Gilbert J. Jordan

Early last year I promised to glve a few suggestions on collecting
traditional material in Texas (NEWSLETTER, I, 1, pp. 30-31). teanwhile I
collected enough of such treasures to fill a whole volume to he called
GERMAN TEXANA, and the book will be published before long by Eakin Publica-
tions, Burnet, Texas. But do not fear that I have dug up all the treasures.
Quite on the contrary, the more I collected, the more I became aware that
there are still great amounts of German folkloric and heritage materials
avallable. ‘

I am thinking of such matters as verses from autograph albums or memory
books called Stammblicher or Poesie Alben in German, nursery and childhood
rhymes (Kinderreime), Christmas and New Year's songs and verses, hymas,
children's prayers, table blessings, religlous verse, epitaphs in verse form,
traditional and famlliar songs, drinking songs, humorous poems, nonsensical
ditties, tongue twisters, proverbs, admonitions, picturesque speech, riddles,
anecdotes, and Jjokes. This list is almost a table of contents for my GERMAN
TEXANA book.

In all the areas listed above there are still rich treasures to be
brought to light. Some of the material must be recorded in field research,
such as poetic epitaphs. #ost of it must, however, be collected by personal
interviews. In this work researchers have to learn certain techniques, for
example, how to find good informants, and then how to get them to trust you
and share their information with you.

The best way to find informants is to talk with people who have German-
speaking friends and get "leads" from them. Also newspaper appeals wlll some-
times result in finding knowledgeable people. After the informants have been
located, the interviews must be scheduled. Speak German at least during part
of the interviews, if at all possible. Even then some people will hesitate
to talk. They do not want to seem strange and old fashioned. Often they
tell you: "I don't remember anything," but after the interviewer warms up to
the subject by quoting a few lines, the informant begins to remember.

It is usugally a good idea to quote a number of familiar first line, such
as: "Morgen, morgen, nur nicht heute,” "Sauerkraut und Riiben," "Ich bin der
Doktor Eisenbart," "Trink, trink, Brliderlein, trink," "Ich bin der Herr Pas-
tor," "Kommt ein Vogel geflogen," "Segne, Vater, dlese Spelse," "Alle Jahre
wi der," "Horch, was kommt von draussen rein," "Was ist das Ding dort an der
Wand," "O, es sitzt ein Brummer an der Wand," and other similar lines., But
do not overwhelm your informent, If this technique does not bring a sparkle
to the eyes of the elderly, you have '"drilled a dry hole." But if this gets
you going, one thing leads to another. Then go to see the informant again a
few weeks later, after he has had time to remember.

Interviewers must, however, not over prompt. I remember the time when
one of my informants started off with "Heile, helle, Segen," and then got
stuck, I prompted with "iorgen gibt es Regen," and my informant stopped me
by saying, "No, that!s not it." After a while he came up with: "Heile, heile,
Segen, / Drei Tage Regen, / Drei Tage Dreck, / Und jetzt ist alles weg." If
I had continued to prompt, I might have lost a real Texas-German gem.

Also the interviewer must be patient with elderly people who digress and
start telling about Indian fights and cows and bears. Gently direct the

@
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?onversation back to the toplc by quoting a few entries of your own, like:
"Wenn der Schneider reiten will," or "Nimm, Jesu, meine H#nde." Once back on
the right track, your informant may think of some other precious gems,

Tape recordings are a good means of recording folklore, but some elderly
people do not like to sing or recite verse before a microphone, They fear
their volces are no longer good enough, or they may forget and get stuck, or
they are afraid that someone may laugh at their recordings later. If they
object, forget about the tape recorder. You can always have the informant
repeat the lines while you record them in writing.

When interviewing German-born informsnts, and you want real German
Texana, be choosy in keeping the material because what they give may be too
fresh from Germany. Use such material only after some Texas natives have also
recited or identified these entries for you. Only then may you assume that
the materlal has been acclimatized. Also l1list the names of all contributors
with his or her entry. Some background on the informent is usually desirable,
too, such as the place of origin of ancestors in Germany, date and place of
arrival and settlement. Folklorists may want to study your versions later,
and to them the place and date of origin are important.

I must also add that most informants are highly pleased to share their
treasures with you. The interviews often turn into pleasant sessions of
nostalgia and childhood remembrances. Let your informants indulge themselves
in some of this, especlally if you are interviewing several in a group. But
keep in mind that sooner or later you will have to direct the conversation to
the subject of the interview.

Finally let me urge you to gather the material now while enough "ola
timers" are still with us. 1In another ten or twenty years it may be too late.
"Make hay while the sun shines" or "Gather ye blessings while yet ye may."

TEXANS FOR A WEEK

For fifty-eight Lich relatives from the 01d World, touching down in New
Orleans and stepping into the "Wild West®" for one week was a surprising adventure.
They landed in New Orleans and made their way to Texas in two touring buses. On
the way to the Texas Hill Country and the Lich family reunion at Cypress Creek,
they visited Houston and Galveston., On the fourth day, by the time the group
had reached Seguin, they had worked up a Texas-sized thirst, diminished somewhat
before San Antonio by four quarts of Wild Turkey and eight six-packs of beer,
Two days later when the Texas Lichs greeted their German and Dutch cousins at the
Comfort Park they were ready for the local music, red bandanas, and Texas exu-
berance. As Heike Will, daughter of a Wetzlar industrialist, was quoted in the
San Antonio Light as saying, "They come up, hug you and call you cousin, I like
it very much."

But the surprises were just beginning for the relatives—-they were filled
with barbeque, Texas beer, hot dogs, and roasted marshmallows. On Saturday
night, May 31, Adolph Hofner's country and western band played Hill Country
classics such as "Mein Hut hat drei Ecken" and “Trink noch ein T¥8pchen" and
over 450 people joined in. The next night Kerrville's Poverty Playboys provided
some real pioneer music while 150 people sat under huge live oaks munching hot
dogs. When the Germans discovered these tattered musicians were headed by
District Judge Bob Barton, they simply stared in disbelief that someone of such
an exalted position would dress in overalls and twang folk songs.

—-= Lera Tyler Lich

ts



Hoelscher-Buxkemper fest draws 1,000

366 Covina Avenue
San Antonio, Texas 78218

Please bring sandwiches and cake, pie
Coffee and utensils will be furnished.

30 PM.
ne S. Pearce
W. S

(Mrs .

Three of Thomas Schwab's grandchildren, Wendelin Eckart,
LaVer

By PEGGY VLEREBOME .

~ American-Statesman Staff . :

SAN ANTONIO~ Alvin Braden sf

. atthe front of an assembly hall, surveyed

_the hundreds of chairs set up for his fam-
ily’s reunion and said there is no practi-
c:ll way to keep up with thousands of rel-

. atlves,

“But when we get to something like
this, we all feel like we’re first coustns,”
he sajd with a laugh. .

- Most of them are cousins, no further

.removed than sixth cousin. All are direct
* descendants of Anton and Mary Kather-
ine Hoelscher, who moved from Prussia
to Texas in 1846 with their four sons.
They were jolned by their married
daughter, whose married name was Bux-
kemper. .

From that family of seven has gro#n a
family of 12,000 that calls itself Texas’
largest recorded family and says it has
the biggest reunions in the state,

Almost 1,000 shared their heritage over
the. .weekend at the every-other-year
Hoelscher-Buxkemper reunion, where
-they sang German songs, attended Mass
concelebrated by three related: priests
.and took care of family business presen-
-ted by the family board of directors.

All wore nametags color-coded to show
whether they are descended from Anton
Jr., Joe, William, Ben or Elizabeth,
Some nametags had two colors, and a
few had three, the result of marrying

- within the family.

" Some people also dressed in color-cod-

| CO'll_S'illS ﬂock ,.to-ibi;‘fggest reunion

ing. “I've got all of the colors here,” said
family secretary Theresa G. Gold of Sap
Antonio as she pointed to her skirt, which
had red, blue, purple, yellow and green in
its print.

Gold helped compile the 600-page third
edition of the family’s geneology, which
was published last year and has sold
2,100 copies. It traces the family for eight
generations in Texas and three in Prus-
sia.

“The most distantly children of the
eighth generation could be related is
sixth cousins to each other,” Gold said.
“‘Most are closer than that.”

Since the reunions began in 1954, the
sites have rotated among Frelsburg,
where the original family settled, West-
phalia, San Angelo, Temple, San Antonio
and the Corpus Christi-Violet-Robstown
area, where the largest concentrations of
the family live.

The reunion date is chosen by the host
community, and for good reason.

“We still have a strong farming tradi-
tion,” gaid Gold. Reunions can’t compete
with planting and harvesting in the reun-
fon cities.

Many from the older generations of the
Hoelscher-Buxkemper family still speak
with strong German accents, and some
spoke German exclusively as they re-
newed old friendships. At a family sing-
a-long Saturday night, some of the songs
were in German, and Sunday some of the
Mass was in German.

The 21lst Annual Schwab Reunion will be held August 24, 1980, 1:00 PM at the Herrmann

Sons Hall in Geronimo, Texas (Highway 123, North of Seguin).

A daughter, Maria Elisabeth Schwab Sauer (widow of Andreas Sauer) came

Pfeil Family Reunion - The Pfei

ugus ’ a Hermann
Bring a basket lunch and eating

f hpe: Ll 1 i
Belrsshmeats will, be, fyrni feds

1 family reunion will be held
ons Hall in Shiner, Texas.
utensils for your family.

.For mgre inf ;
hiner, @exasﬂﬁ)ggz.flon cantact

His sons, Thomas, Valentin Joseph and Martin arrived in Texas in 1844,

The tenth annual Johann Caspar Danz Family Reuniom is scheduled for
Sunday, October 5, 1980, at the LBJ State Park Community Center,
Stonewall, Texas, (Always 1st Surday in Octo?er). For information
contact Dorothy Bauer, 2730 S, Congress, Austin, Texas 78704

We would like to extend a special invitation to all the decendents of THOMAS SCHWAB of

Ferdinand Eckart and Amma Eckart (married Albert Mueller) arrived in Texas approximately 1882 or

or cookies for supper which will be served about 4:
1883.

to Texas with her six children in 1890.

MICHELSROMBACH, GERMANY,
1850 and 1868 respectively.

DENTLER FAMILY reunion July 27, 1980

at Cuere VFW Hall. For more
information contact, Mr and Mrs

Daniel Dentler, Rt. 1, Bpx 100 D,
Victoria, Tx. 77901.

o
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Charles W. von
4405 Mc Ave.
IN OTHER WORDS . . Dallas, TX 75205

Idioms, those expressions peculiar to a language, by definition
are "funny', Intervreting them mey require nore or fewer words--even

sentences--if their meanings can be conveyed at all, Some German ide
ioms over wnich 1've smiled will illustrate,

Iit einem einen Stein im Bett haben--to have a stone (or gem) in
bed with a person--doesn't mean the person is uncomfortable as though
there werc cracker crumbs in the bed; rather it means to be in the good
graces of the person. In contrast, a Zankapfel--quarrel apple--is not,
as one might venture a guess, a sour or crab apple; it is a bone of con-
tention and could make an unpleasant relationships

’n abgedankter--thanked-off--employee may have ended his service, re=-
ceiving a gold wateh upon his retirement, but just as likely he may have
been fired, In the latter case, he might profitably sich reine Wein ein-
schenken~~pour himsell clear wine--, not to get pickled but to face facts
or tell himself the truth, While thus reflecting, he might wonder if ge-
setzt dass--firm (or fixed) that--supposing that he had not bragged about
his abuse of sick leave, would he have mit einem blauen luge davangekormen--
come out of it with a blue eye--escaped by the skin of his teeth?

2t your luncheon club, someone suggests Geld zusammenschiessen--to
shoot money together--, He probably doesn't have a crap game in mind;
he's merely provosing to raise money by subscription--for a worthy cause,
no doubt. Lf you arc wary, gehe nicht auf dem lLeim--don't walk on glue--;
that is, don't be deceived; meke inquiry. /nd while you are at it, ask
whether the luncheon ticket you bought included das Trinkgeld--the drink
money-~s That isn't the charge forwhat you drank, it's the waitpersors
(as we are hearing these non-sexist deys) bipe

If you arc not careful with idioms, you'll get in Dutch, in Znglish
and in German, for radebrechen--wvheel-breaking--in other words, rurdering
the language!

e ;: P . PETER
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BI-FOCAL Minetta Goyne

Almost forty-five years ago, while we elementary school pupils were underiaking Texas
Centennial projects, the venerated Neu-Braunfelser Zeitung published reminiscences and one
piece of creative fiction by Hermann Sesle, an early teacher and, during the critical years
of 1B61-1866, the mayor of that community. The Ssele name had long been familiar to me by
that time. Both my grandmothers belonged to a "Geburtstag Krinzchen" that also included the
two Seele daughters. The First Protestant Charch Auditorium and the local library, both con-
structed at about that same period, were places where I spent some of my most fruitful child-
hood hours. That library building, its original function in recent years taken over by a
newer and larger one (The Dittlinger Memorial Library) is now the repository for the archives,
including microfilms of the Jong-lived Zeitung, these invaluable records and a projector hav-
ing been a gift of the Oheim family. Nearby stands the Carl Schurz Elementary School, where
the Sons of Hermann used to conduct a German summer school. I accept the fact that the
school building is being dismantled and replaced, having become obsolete. Accepting the fact
that the German summer school sessions, the source of much of my early formal instruction in
the language, has never been reinstituted is a bit harder. It was such a rewarding exper-
ience for the local boys and girls in the early 1930's that there ought surely to be a con~-
temporary equivalent in every town with heavily German population.

To the delight of everyone familiar with Hermann Seele's original, Professor Edward C.
Breitenkamp, formerly of Texas A&M University, has recently translated this material as "The
Cypress" and Other Writings of a German Pioneer in Texas. Published last year by the Univer-
sity of Texas Press, this valuable addition to German Texana is the ninth in the Elma Dill
Spencer Foundation Series. The fictional "Cypress®" is not likely to establish Seele's reputa-
tion as an outstanding creative artist, though it and his illustrations for the book, repro-
duced in the English version, are hard to resist as representative of the spirit of the pe-
riod in which they came into being. Not just for purely personal reasons I found most intere
esting the chapter Seele devoted to his visit in Comfort and Sisterdale as feelings there were
beginning to run very high in connection with issues of the impending Civil War. Blended with
his observations about the charged atmosphere in the local saloon are his memories of a prank
perpetrated by a group of singers and revelers, its victim being the evidently somewhat pedan-
tic geographer and hydrotherapist, Dr. Ernst Kapp, preminent in the history of Sisterdale.
Chief prankster appears to have been my great-grandfather, Ernst Altgelt, so that, because of
the identical Christian names of the two lead characters, one might consider this a German=-
Texan "Importance of Being Earnest." A short time after this light-hearted fun, Altgelt de-
parted for Germany because he no longer felt comfortable in the pro-Union Comfort area, whose
views he did not share; Kapp, on the other hand, remained in Sisterdals until after the con-
c¢lusion of the war, then returned to Germany permanently. The war had destroyed his elder
son's health and taken the life of one of his sons-in-law, my great-uncle. Dr. Kapp himself
had figured conspicuously as a spokesman at the historical political meeting of 1854 in San
Antonio, a watershed in Texas German politics. The segment in the Seele book dealing with the
eve of the war conveys some of the special poignancy and the virulent dissension that climaxed
in the so~called "Nueces Massacre" of August 1862 and the activities of vigilantes who found
Union sympathizers and lukewarm Confederates equally intolerable. Professor Brelienkamp's
translation is, needless to say, entirely faithful to the original, and is rendered in English
so smooth that one tends to forget it is a translation. The notes clarify and augment the ma-
terial in exactly the correct proportion.

Another recent book that should be of great interest to students of German Texas is a
further contribution to the history of San Antonlo, a city at one period heavily German, one
that has fortunately come to value and preserve its varied culture. The title San Antonio Was:

Seen Through a Magic Lantern falls apart so badly in both grammar and syntax that I can
scarcely bring myself to type or speak it. The San Antonio Museum Assoclation, its publisher,
can surely not have intended to relegate this lively town to the imperfect tensel

Apart from the infelicitous title, the book suffers from poor design and organization.
The cover, white as the winding sheet that the title suggests might be suitable, will soil
easily and is thoroughly unattractive. The pictures, views from the slide collection of Al-
bert Steves, Sr., are in many cases utterly fascinating but are arranged unimaginatively and
often are such long shots that, without a magic lantern te illuminate them, details are com-
pletely lost to the reader's eye. As I read Cecelia Steinfeldt's informative text that ac-

companies the pictures I found myself again and again distressed because I could not quickly
locate the main headings under which the materials are grouped, a bit of information essential

&)
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for tracking down the notes. Why the editor did not see fit to make a sharper visual distinc~
tion between the segments is difficult to comprehend. Nevertheless, the book is replete with
interesting data that will help to supply answers to many of the questions that some of us
have pondered for years. Also it will make all of us more aware of how important a part the
German element has played in some Texas towns and cities with names that do not instantly sug-
gest German heritages.

This observation brings to mind another book, one of an entirely different stamp, being
almost entirely without illustrations——- a book that serves some of the same purposes for
ante-bellum Galveston. Since 1976 available from the University of Texas Press in a modestly
priced paperback edition, Earl W. Fornell's The Galveston Era: The Texas Crescent on the Eve
of Secession includes among its approximately 300 pages of text numerous references to specif-
ic German residents of the period as well as devoting ten very rich pages to the German com-
ponent of the town. The book, because of its principal focus, rarely appears on bibliograph-
ies of German Texana, a fact that prompts me to mention it here in the hope that my readers
will be led to this nugget. It did not take family associations or a recent newspaper article
(Fort Worth Star-Telegram, 30 March 1980) to make me aware of the need for a full-scale work
on the Germans of Galveston, but reading it did remind me that, if one were to omit the German
names from the "treasure chest of architectural jewels" that constitutes Galveston's East End,
the tour of Victorian houses, for which the city is famous, would be greatly diminished.

Please call to my attention any published materials concerning German Texas that you wish
reviewed. I endeavor to evaluate judiciously and to put potential readers in touch with ma-
terial that will instruct and, when possible, also entertain them. Review copies lent me will
be returned in the condition in which I receive them, unless the sender should wish to be gen-
erous and make me a gift of the item. Another alternative is for the item to be sent with the
statement that it should be forwarded to Dona Reeves, whose collection of German Texana at
SWISU in San Marcos can serve us all well in our research.

MACARTHUR GERHAN STUDZNTS RECRIVE FEDERAL GRANT

YOUTHGRANTS in the Humanities Program of {he National Endowment for the
Humanities(NuH) has awarded a grant for $2,296.00 to Patricia R. Forrest,
President of the Macizthur High School German Club, to provide funds for the
completion and reproduction of a slide show and a tour guide entitled:

German San Antonios 1830-1990. The project includes a narrated slide show
depicting the influcnce 19th century Germans had on San Antonio's cultural,
econonic, educational, religious, architectural, civic, political, social,

and artistic life, as well as an illustrated tour gulde of San Antonio which
reveals the continuation of those contributions in present-day San Antonlo life.

As Projzct Director Ms., Forrest will be assisted by Allan Kokinda, artist;
Stephen kuhlen, photographer; and Mary M. El-Beheri, supervisor. Ms. Forrest
and Mr. Kokinda are HachArthwur seniors and members of the advanced German class.
¥Mr. Ruhlen is a freshian at the University of Texas, Austin. Many members of
the MacArthur Cerman Club will be involved with various phases of the project
which begins on May 1 and must be completed by Oct. 31.

Since 1976 MacAtthur German students have been gathering information and
searching for pictures to include in the final production. Maria Watson

ard the staff of the Daughters of the Republic of Texas library and many
individuals have encouraged and assisted the studenis in this project.
Members of the San Antonio Historical Assoclation and the German-American
“Class of the University of Texas, San Antonio, as well as high school groups
from Kerrville, Smithson Valley and Dallas have previewed the slide show and
the tour.

.



DENVER IM FRUHLING is the latest of
Lisa Kahn's lyrical volumes.

The poems treat a variety of topoi:
language, communication, new
impressions of the "alte Heimat,”
"aAmerikaerlebnisse,” works of art,
to mention a few. Many of them can
be read with 2nd and 3rd year
students.

PAY=S
e
ORDER FORM

Denver im Frihling 7
poems with pen drawings

Stoedtner, Berlin,

$7.20 _

Feuersteine Y

77 poems , pen drawing on jacke

Strom, Ziirich

$ 5.60

Kiopfet an so wird euch nicht

aufgetan 7
poems, pen drawing on jacket

Blaschke, Darmstadt

$ 4.20

by ROBERT L. KAHN: ____
tonlose 1ieder L
B2 poems with pen drawings
Blaschke, Darmstadt

S~

Stoedtrer Verlag
postfach 370152
1 Berlin 37

Federal Republic of Germany

A1l books are available at
Mary Rosenberg
17 West 60th St.
New York, N.Y.
10023
or

The Bookshop

2272 West Holcombe

Houston, TX

77025
. and

your German bookstore
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Like her previous volumes and the one

by Robert L.Kahn which she edited,
DENVER IM FRUHLING

is illustrated with pen drawings

by Peter Kahn.

UNIVERSITY OF TEXAS PRESS
AWARD-WINNER

Author Terry Jordan, Texas Log
Buildings, hus received an Award
of Merit from the American
Association for State and Local
History. This award “is for a
performance deemed excellent
compared nationally with similar
activities.” Dr. Jordan was cited
for his efforts to collect and dis-
seminate information on Texas
log cabins and the culture that
produced them.

Texas Log Buildings has also
received the Texas Heritage
Award for Research from the
Texas Heritage Council, a com-
mittee of the Texas Historical
Foundation. This award is
“given for research projects which
are a significant contribution

to the recorded history of a com-
munity, or for techniques or
projects which aid in making
research material more readily
available.” Council chairwoman
Lindalynn Adams said, in the
Denton Record-Chronicle, the
book “has become the definitive
guideline for log cabin restoration
in the state.”
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Dona B. Reeves and Glen E. Lich, eds. Retrospect and
Retrieval. The German Element in Review. Essays on
Cultural Preservation. Ann Arbor, Michigan: University
Microfilms International, 1978. xviii + 184 pp. $11.75
(paper).

Heterogeneity of cultures is praised as a virtue 1n this
volume, and the diversity of contributions reflects this
attitude. There is something for everyone, which does tend
to blur the focus.

Deolece Parmelee sketches the need for a comprehensive
cultural history of our backgrounds. Amusingly, she cites
A. B. Hart, an eminent historian with a doctorate from
Freiburg, to support the notion that history must be
broad-based. Hart was, in his own words, “a consistent
permanent anti-German” (George T. Blakey, Historians on
the Homefront [Lexington: University Press of Kentucky,
1970}, p. 142).

Robert R. Robinson-Zwahr and H. C. Ziehe offer helpful

pginters for those interested in genealogy and church
history. The most exciting contribution to the volume, the

collective work reported on by Mary M. El-Beheri, Susan
Clayton, Heidi Trichwasser, Willinm Wolff, and Lee Ann
Jelferis, not. only shows what fascinating results can be
achieved by nmateur researchers, but also is full of
information about an interesting German Texan, Julius
Berends. The editors migght have corrected a few small
mistakes: the Siitterlin German seript (there was also o
Sittterlin Latin curgive) was not introduced until after the
time of Julius Berends, who used enrlier forms, as did most
German Texans; the standardization of spelling and
abbreviations was decreced some thirty-five years hefore
Hitler came to power; Berends demanded a thorough
realization of popular severeignty, not aconsequential one,

The comments by El-Beheri, George Schulz-Behrend,
and Glen E. Lich are specifically directed to teachers and
students interested in local research, and as such are hoth
inspirational and informative. Two cxcellent new works
can extend the sparse list of resources mentioned by
Schulz-Behrend: Gilbert J. Jordan, Yesterday in the Texas
Hill Country (College Station and London: Texas A&M
University Press, 1979); Glen Lich, The German Texans
(San Antonio: Institute of Texan Cultures, in press).

Lisa Kahn draws attention to present-day German
writers in Texas. It is telling that none of these are Texans
of German descent whose ancestors and community
instilled an interest in literature, as was the case with
earlier writers such as Hulda Walther and Frieda Fuchs.
Similarly, the German play productions W. F. Michael
refers to (rather too briefly) fall into two categories:
indigenous, usually light, entertainments by and for people
for whom German was the preferred social language and
academic performances with a pedagogical motivation.
Michael could have cited Christa Carvajal, "German
Theaters in Central Texas 1850-1915” (Austin: University
of Texas dissertation, 1977).

This collection of essays lacks the broad appeal of Texas
and Germany: Crosscurrents, ed. Joseph Wilson (Rice
University Studies, LXIII,3 {Summer 1977]), but it
complements that volume nicely. It represents a valuable
resource which will hopefully be widely available.

Hubert Heinen
University of Texas at Austin
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In March, 1980, Gallery Press will publish its
first issue of Folk Art Finder, a bi-monthly

newsletter devoted to folk art of all periods,
but emphasizing the twentieth century.

Each issue will contain a lead article on some
aspect of folk art, a feature story on a twen-
tieth century folk artist, book reviews, a
calendar of folk art events, places to visit
that house folk art, a readers’ exchange col-
umn, and classified ads.

The main purpose of the newsletter is to gen-
erate an exchange of information among readers
about folk art, and folk artists. Folk artists
rarely come foreward to identify themselves; in
fact they seldom consider themselves artists at
all. Therefore, the task of finding and bringing
folk art to public notice often falls to others.

Museums, galleries, and shops house excellent
collections of folk art, mostly from the past.
On the other hand deserving work can often be
found weathering in backyards or gathering dust
in attics. Folk Art Finder would like to be a
vehicle through which such deserving, unrecog?
nized folk art is brought to light and shared.

The first issue of Folk Art Finder will feature
John Vivolo, a ninety-three year old Connecti-
cut folk sculptor, who started his art career at
age seventy-one. He now has over two hundred
carvings which he lovingly refers to as “my
wooden children.”

SPECIAL FIRST YEAR SUBSCRIPTION
Only $3.00

For information and subscription,
Write to:

FOLK ART FINDER

Gallery Press Inc.

98 North Main Street

Essex, Connecticut 06426

Telephone 203-767-0313
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German Culture in Texas
A Free Earth; Essays from the 1978 Southwest Symposium
Edited by Glen E. Lich and Dona B. Reeves
0-8057-8415-2 $16.00

This volume presents 13 essays which explore various aspects of the
historical foundations of the Germans in Texas, particularly in the areas of
intellectual and social history, radical politics, philosophy, language and
literature, music, art, folklore, clothing, and homes. It suggests methods
through which German-American cultural survival and regional and ethnic
studies in general may find a place in interdisciplinary studies in high
schools and colleges. A selected bibliography of some 750 items is provided
for further research. Together with this bibliography, the essays are pre-
sented as casebook examples of several useful interdisciplinary approaches
to research and writing.

G.KHALL&CO.

70 Lincoln' Street Boston, MA 02111

A Letter Arrives from Oldenburg (West-Germany)
-by Ingrid Kuehne-Kokinda

The envelope reads: To Lotto's Fayette Conunty(sic)
Oldenburg - approximately 10 miles northeast
IaGrange on the LaGrange-Round Top-Street

Texas - USA

and it actually arrived someplace, for a handwritten remark suggests:

try: c¢/o Fayette Heritage Museum - Archives, 150 E. Live Oak, la Grange,
Tx. 78945, Someone gave the letter to Dona Reeves who gave it to Mary
El-Beheri who gave it to me, because I come from Oldenburg.

Helmut Wilke of Baumeister Strasse 12, D 29 Oldenburg, West-Germany, wrote
the letter and here is what it says:

Dear Iadies and gentlemen of Oldenburg in Texas.

I received a letter "Oldenburg 1886 founded with photos" from my cousin
Marshal Wilke, who lived in Texas.

I would like very much to exchange letters with residents of Oldenburg-
Texas, in case there is someone who speaks and writes German, for I cannot
speak English, unfortunately.

I wonder whether this letter with such an incomplete address will actually
arrive in Oldenburg-Texas. I hope very much that it will.

A dbrochure in the English language about Oldenburg in West-Germany is en-
closed, so you can see, where I live.

The names of Gerh. Behrens, F. Oppermann, John Imken, Aug.Gau, Henry
Alhorn, Albert Meinardus are old Oldenburg names and do occur very often.

My cousin's grandfather Julius Wilke, born Vov. 1859 in Hamm/Hamnover,
is buried in Oldenburg-Texas. This Julius Wilke was my father's half-
brother.

I am looking forward to an answer in German - maybe with a few photos.

Please write the correct address, so I can answer.
I wish all the residents of 0Oldenburg-Texas

a happy New Year for 1980.

(signed Helmut Wilke).
Well, how about it. There must be one person in Oldenburg-Texas who would
want to write to Herrn Wilke. I wrote 4o him and explained how I got his
letter and that I also will be able to see him soon since I will go to
Oldenburg in Juli +to visit my family there. At our second state-wide
meeting in September, I will be able to answer questions concerning Herrn

Helmut Wilke.
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w5 1vv  Das verzerrte deutsche Geschichtsbild

HAMBURG (dpa). Friedrich der Groe war
ein Despot wie sein Vater, die preuBische
Armee eine gigantische Strafanstalt. Die
Sudetendeutschen agierten als Hitlers
fiinfte Kolonne, daher die Sudetenkrise.
Die sesamte deutsche Bevdlkerung hat von
der Judenausrottung gewuflt, sie sogar ge-
billigt. Uberhaupt fithrt ein klarer Weg von
Luther iiber das 18. und 19. Jahrhundert
bis zur Nazi-Barbarei. Wiirde dergleichen
.in deutschen Geschichtsbiichern stehen,
man miifite fragen: ist es Boswiligkeit oder.
Ignoranz? All das steht hingegen in ameri-
kanischen Schulgeschichtsbiichern (High-
school und College), und die jungen Leser
nehmen es ernst. Man lehrt es sie seit
Jahrzehnten so.

Die neuere Geschichte erscheint im
Deutschlandbild der jungen Amerikaner
als eine einzige gradlinige Vorbereitung
auf Hitler und den Vélkermord. Ob Absicht
oder Unkenntnis, die helleren Schattierun-
gen auf der geschichtlichen Leinwand
Deutschlands sind - von rithmlichen Aus-
nahmen abgesehen - mit schwarzem Pinsel
tibeirmalt, so daB nahezu nichts bleibt als
die Vorstellung von Militarismus, Rassis-
mus und Arroganz.

Viele Fachleute beiderseits des Ozeans
verfolgen die negative Dauer-Indoktrina-
tion mit Kummer. In den fiinfziger und
sechziger Jahren gab es sechs Schulbuch-

konferenzen zwischen Sachkennern beider

_Linder, aber ohne spiirbares Ergebnis.

Kiirzlich, beim erneuten Start, nach zwdlf-
jihriger Pause, ist etwas lingst Ubertélli-
ges geschehen: die Griindung einer
deutsch-amerikanischen Schulbuchkom-
mission. Eine Parallele gibt es seit bald
zehn Jahren auf dem Sektor der deutsch-
pglinischen Schulbuchhistorie und -geogra-
phie.

Die regierungsunabhiingige deutsch-
amerikanische Schulbuchkommission (auf
deutscher Seite federfiihrend: das Georg-
Eckert-Institut fiir internationale Schul-
buchforschung in Braunschweig) hat es in
einer Hinsicht jedoch leichter: es gibt bei-
derseits keine Tabus, keine staatlich ver-
walteten Schonbezirke geschichtlicher
Sichtweise wie in Polen. Aber solche Er-
leichterung wird wettgemacht durch einen
Kultur-Foderalismus, der in den Vereinig-
ten - Staaten genauso vielFestaltig ist wie
bei uns, nur mit fiinf multipliziert... Au-
Berdem ,sind Schulbuchverleger meist
nicht daran interessiert, ein ausgewogenes
Geschichtsbild anzubieten. Sie entscheiden
sich fiir Schulbiicher, die provokante The-
sen aufstellen.” Das sagt der amerikanische
Vélkerrechtler und Historiker Alfred de
Zayas, der seit langem in Gottingen arbei-
tet und seit Jahren der Motor der jetzt wie-
der in Gang gekommenen Revisionsbemii-

The Texas Chapter/AATG Sourcebook for
drama and teaching techniques is now

available. 76pp.
postage and handling per copy.

$1.50 plus 50¢

Useful

for all teachers of second languages.(€sfe ¢d ally {)

Order froms

Mary M. El-Beherj, editor

GermAn

MacArthur High School

2923 Bitters R4.
San Antonio, Tx.

Checks to: Texas/AATG

Includes articles bys

78217
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hungen ist.

Es liegt also viel Arbeit mit ganz unbe-
stimmten Ergebnissen vor den Wohlmei-
nenden dér Alten und der Neuen Welt. Un-
bestimmbar schon deshalb, weil die jungen
Menschen ibr Geschichts(un)wissen nicht
nur miBratener Diktatur in der Schule ab-
gewinnen, sondern zu einem groBen Teil
dem Fernsehen. In den USA sieht es auf
diesem Gebiet noch finsterer aus. Uber die
TV-Scheibe flimmert eine nicht abreiBende
Serie von Filmen, in denen der ,hiBliche
Deutsche” ein Dauerabonnement besitzt:
uniformiert, diimmlich, aufgeblasen, bru-
tal. So, wie junge Amerikaner durchweg
nichts vom Widerstand gegen Hitler erfah-
ren, nichts von der Vertreibung von Millio~
nen Deutschen nach dem Krieg, nichts von
anderweitigen Volkermorden der Ge-
schichte, so daB Vélkermord als spezifisch
deutsches Phianomen erscheint - so ist um-
gekehrt auch bei uns das Geschichtsbild
verzerrt. In mancher Optik ist Amerika
kaum mehr als ein Sodom von Gewalttitig-
keit, Rassendiskriminierung und Rausch-
gift, versetzt mit Kapitalismus. Schulbii-
cher, die in den sechziger-Jahren gestaltet
wurden unter dem Eindruck der akademi-
schen Linksrebellion, sehen Vietnam nur
als Schlaraffenland der amerikanischen
Riistungsindustrie.
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Ronald W. Walker, The Ohio State uX¥DUane V.

Keilstrup, UT, ArlingtonpWaltraud Bartscht, University of Dallas;
Judith Melton, Clemson University; Nancy D. Blount, Marianna High
School, Marriana, Ark/; Sue Weber, Robert E. Leg¢ High School, San
Antoniod@Mary M. El-Beheri, Douglas MacArthur High School, San

Antonio

p¥Birbel Becker-Cantarino, UT, Austin;¥Jacqueline Hastay,
Iyndon Baines Johnson High School, Austin

usan Clayton, student

UT, Austin, DAAD Scholar, U. Freiburg; Robert Frazier, student,
Southwest Texas State U., DAAD Schblar; and Joyce Sixberxry, Myrtle
Point High School, Myrtle Point, Oregon.

BOWLING IN THE MIDDLE AGES: A ROUGH GAME

From

The Weele 0 Gev mary

Medieval bowling equipment ~ the oldest so far - was just discovered on the Altenberg near
Hilchenbach/Muesen in North Rhine-Westphalia. Dr. Gerd Weisgerber of the Mining Museum in
Bochum found three oak balls and a small bowling pin in a 13th Century silver mine which was
later used as a dump. The first ball was discovered several years ago, but it wasn't until
Weisgerber's find that it was recognized as part of a bowling game. A local farmers' legend
supports the theory that the area's privileged class enjoyed bowling in the Middle Ages.

According to Weisgerber, a document from the town of Xanten in 1265 describes a bowling guild

and a bowling alley by the cathedral. Bowlers in the Middle Ages gambled heavily and engrav-
ings of fights and stabbings at bowling games document a lack of good sportsmanship.



A.T. (Trav) Windham was born. in Meridian,
Miss., Dec. 17, 1856. He came to Texas with his
parents in 1872 an they settled at Stephenw%le.

He was only 16 at that time but started his own
cattle business shortly after coming to Erath county.

Later on, Trav's family returned to dgeu' old home
in Mississippi, but he decided to stay in Texas. He
found a job on a ranch in Callahan county and it was
not long until his prowess with the herds was noticed
and he was appointed wagon boss for the famous
Hash Knife outfit near where Abilene is now.

The Hash Knife started expanding their operations
and in 1881 established a new ranch on the Pecos
river north of Pecos City. Trav Windham was made
range boss of the new ranch and started driving the
herds from Abilene to Pecos. It was on one of these
drives that 1l-year-old Max Krauskopf was horse
wrangler for Windham and he stayed in Pecos, as we
told in our story on Krauskopf. ]

WINDHAM MARRIED ANNIE Goedeke of Abilene
on Jan. 1, 1880. Annie was born Feb. 14, 1862 in
Belrott, Australia. Her parents had migrated from
their home in Germany to Australia. In 1867, when
Annie was only five years old, the family decided to
return to their old homeland for a visit. )

They stayed three years in Germany until the
French-German War started brewing. They came to
America in 1870 to make their permanent home and
settled in the Fort Worth-Dailas area.

Goedeke got the contract for the dirt work on the
T&P railroad from Dallas to Fort Worth, which was
the start of the long trek to El Paso. )

He completed this job and then moved to a point on
the Hash Knife ranch about 50 miles southwest of
Fort Griffin, the spot later chosen as the site for the
town of Abilene.

Goedeke hauled lumber by oxcart from Fort Worth
to the home site. While their house was being built
the family lived in a tent, the boys sleeping in the
wagon. . i

MRS. WINDHAM TOLD of seeing buffaio roaming
in great herds on the area where Hardin-Simmons
University is now located. She saw great wagon loads
of buffalo hides being hauled to market.

At one time the Indians made a raid on their place
and the family hid in a ravine while the Indians killed
one head of their cattle and held a war dance. She
said she did not know if they should have been afraid

of the Indians, but they took no chance and hid in t’!;e '

ravine. .

av;?;r the Hash Kaife herd had been delivered to
the ranch north of Pecos, Trav, Annie and their first
child. 6 -month-old Lee, came to Pecos in.1881. They

rode a freight wagon from Toyah to their ranch home
about 40 miles north. This was a two room house with
no furnishings. and the Windhams slept on the floor
the first night. the cowboys ““divvying’* up their
bedding for Mrs. Windham and the baby to sleep on.
Windham was range boss for the Hash Knife until
he became a part ownmer in the Y ranch. This
partnership was later dissolved and Trav carried his
own brand, the AT, for many years. He grazed his
herds in various areas until his later years, when he
gained control of some 60 sections south of Pecos
where he continued to ranch until his very lase,
WHEN TRAV WINDHAM started ranching in this
area the cattle-raising industry was anything but an

easy life. Barbed wire, fences of any kind and holding
pens just did not exist, the cattle grazing over the
open range wherever there was grass to be found.

When the cattle were taken to market they were
driven, because there were not railroad facilities to
the various markets of the north and east. Indian
raids and rustlers kept the cowboys on the alert night
and day, for to be caught napping could have meant
the loss of the herd. The Indians were not the “*scalp
taking’" kind but were the ‘‘cattle taking’® breed,
which to the cattleman was worse than taking a scalp.

In an interview in 1947, Annie Windham told of
eating at the same table with Billy the Kid in Nelvell's
restaurant in Pecos. She said that the Kid was a nice
looking young fellow and very genteel. He had good
manners and was rather soft spoken.

HER FAVORITE STORY was that of Trav's
participation in the world's first rodeo held in Pecos.
She said the rodeo grew out of a friendly argument
among cowboys gathered in Bill Camp’s saloon.
These cowboys were from various outfits and the
argument was about who had the best cowboys. They
decided to meet back in Pecos and have a contest to
decide who was really the best.

She remembered that Trav Windham, Morgan
Livingstone and Henry Slack were participants in the
rodeo. but she didn't remember any of the others.
She.said that dinner was served on the grounds to
about 300 people. a big crowd in those days.

We can find no record of when the Windhams
moved into Pecos, but they bought two lots at the
corner of Second and Elm in 1889 and at some time
later built their home there: These lots are now vacant
and we have no record of what happend to the
Wirdham home. ;

TRAV WINDHAM DIED on April 1, 1931,
apparently intestate, with Mrs. Windham inheriting
the property. Annie Goedeke Windham died on Dec,
4. 1947 the death certificate showing no address of
resideace at that time. Trav Windham died of
artéroschlerosis and asthma, Mrs. Windham dying
ol 12art fajlure.

Mrs. Windham executed a will in August of 1947
and left ajl her property to Earle Goedeke. The estate
was estimated to be worth about $5,000, consisting of

-3L,135.34 in cash, lots one and two and the north 25

feet of 1ot 3 in Block 12 of the original townsite of
Pecos City. .

ese two were typical Pecos pioneers, working
hard all their lives, suffering extréme hardships at
tmes and fiving in comfort in their later days. They
saw this country grow up and were among those who

helped mae this country a civilized area.

[ Just Musin’ —

by Alion Hughes
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Now, just in case you are casting about for items for the Newslgtt?r,
let me give you a brief history of my research program here as it is
evolving: When I left the Austin area for Lubbock in 1976, I thought I
was leaving the Texas—German soil. To my surprise many of the Freshman
in my beginning German class had very German names and reported'many
times that the reason they were taking my class was because their grand-
parents had spoken German. Well, I started digging around and soon
found out about the 28 "Folk-islands" which Terry Jordan has written
about, the communities on the Panhandle-Plains which had been founded
by Germans. On the advice of Bobby Weaver (now at th? Panhandle—- .
Plains Museum in Canyon) I started my investigation with the Cath911c-
German community of Nazareth. My research assistant for Fhat ?rOcht
was Judy Harrell, who abandoned an earlier study of the Minnonite’ 1n

Seminole to concentrate on Nazareth. Ms. Harrell delivered a paper which
we jointly prepared on our findings to the German—American Studies
Symposium in Columbia, Missouri, this last spring. Judy is currently
living in Amarillo and finishing her thesis on Nazareth to complete

her Masters degree in the anthropology department.

Although there is still much of interest to be done in Nazareth (their
"Folk Festival" is set for this coming Saturday), this summer two graduate
students are working with me on the research of two other Texas—German
communities. Mrs., Betty Cox is studying Pep and Ms. Elaine Brock is
working on the Slaton area. We all work closely with the Southwest
Collection here at Tech and have had a seminar with the director,

Dr. David Murrah, on the technique involved in taking oral interviews.

The Southwest Collection has en extensive collection of such interviews
and each tape that we do is abstracted by them and stored in their
archives.

I have been fortunate to have received grant money (State Organized
Research Funds) last year and again this year to employ the research
assistants and to buy materials. This fall I am applying to several
national organizations for funds to continue what is turning out to
be very interesting research.

Both Dr. McClain and Ms,. Harrell
are in touch with others in the area who are knowledgable in Texas/German
history (Mr. Robert Robinson-Zwahr of Lubbock and Mr. Bobbie Weaver of
Canyon) and would welcome contact witb anyoné with information concerning

the German heritage in Nazareth., Please contact either:

Dr. Meredith McClain or: Ms. Judy Harrell
Department of Germanic and 425 Arch Terrace

Slavic Languages Amarillo, Texas 79106
Box 4579 : (806) 373-4474

Texas Tech University
Lubbock, Texas 79409
(806) 742-3287
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Rangers killed South

NAMES LIKE Altgelt,

Steves, Guenther,
Kampmann and Erben bri
to mind the solid, gr(;gg

citizens of German descent in
South Texas who work hard,
pay their taxes, and are
proud of being Republicans.
What some of the South Texans
don’t know is that their immigrant
ancestors were revolutionaries,
liberals — even radicals — who got
to be Republicans for the right
reasons. Today that isn't easy to do.
Take Sauerkraul Bend in San
Antonio, especially along King William
Street as it 1s now. It couldn’t be a more
chic place. Just consider the aj)eople
-who live and work there: Gerald and
Christine Goldstein, O'Neill Ford,
Walter Mathis, and Julia Cauthorn.

But Sauerkraut Bend was a different

lace shortly after Texas seceded from
ﬁw Union. The “Dutchmen” were in
fear of their lives because so many of
them oPpos-ed the Confederacy. One
night they secretly distributed a

amphlet among their own folks, and
is 1s what it said:

“German brothers, are your eyes not
opened yet? Al}er the rica};léot%k every

icayune away from you, e paper
% worth only 3t(ma\-ha.u' what you hadpgc
hard earned, now that you have notlggﬁ
left, now that they go about and
you, or throw you out of empleymment
... Now is the time to stay the hand of
Dunhauer, Maverick, Mitchell and
Menger to the last bone . . . You will
always be the ‘damn Dutchman’ . . .
Inform everybody, the Revolution is
broke out.”

The Maverick referred to in that
pamphlet, which I am sure my
ancestors called “seditious,” was
Samuel Augustus Maverick, my great-

the fifty-oaa men wnat were Killed, one
had the name of Pablo Diaz.

The night before the men were killed
on the Nueces, they relaxed around a
camuﬁﬂre I that surely they
wo make it across the Mexican
border. Poems were read, debates were
had about slavery. They talked about
freedom, hard times, and why they had
left Europe. :

During all of the time the Germans
were being secre'lt’lhy watched by the
Texas Rangers. The rangers waited
until the imml,ilj-ﬁnts were sleeping and

then began to kill them, murdering the
ones taken prisoner. Some escaped to
Mexico, bul others were shot in the

back as they tried to ford the Rio
Grande. .

After the Civil War, friends and
relatives found the bones of the slain
men and brought them back to
Comfort.

@
ON AUGUST 3, 1869, this newspgg:r
ran a story about Duff. The headline

grandfather, the man from whom the
word “maverick” came to mean “non-
conformist.”

He fought in the Texas Revolutio
and later was a shackled politic
Rlﬂsoner in Perote, half-wa; tween

exico City and Vera Cruz But by the
time the Civil War came along he was
an old man who did not stand up to the
McCarthyism of his day.

@

BRIG. GEN. Hamilton Bee, brother
of the man who immortalized Jackson
with the name of “Stonewall”
appointed one James Duff, a captain of

e Texas Rangers, as provost marshall
%f what today we call the German Hill

ountry,

Trouble was no stranger to Duff. In
1848 he had been courf-martialed for

deserting the US. Army and was
sentenced “to be confined at hard labor
... with a chain from two to three feet
long attached to each leg with a shackle
for a period of six months, at the
expiration of six months to receive 50

es on his bare back, well laid on
with rawhide, be indelibly marked on
the left hip with the letter D 114 inches
long, have his head shaved, (and) be
drummed out of the service.”

The Texas of that period
were largely old men or misfits who
could not make it as Confederate
soldiers. These, then, were the types of
Texas Rangers who spread out over the
country north of San Antonio to

lunder, lynch, and burn ewv

ey could belonging to the immigrants
from Germany.

[ ]

MANY early Texas Germans were
intellectuals who had known war all
their lives, thanks to the Napoleons, and
so among them there was a strong
undercwrrent of pacifism.

They had taken an oath of allegiance
to the United States, and why should
they turn around and break it? Why

read, “Duff The Rebel Butcher Of
Texas — His Chances for Hanging.”

‘The story states, “Duff is in jail in
Little Rock for the cold blooded murder
of a Negro. He was a commander of the
rebel units that hung 100 loyal men in
the German counties. His deeds of
murder and outrage form one of the
blackest pages of the rebellion.”

Duff then escaped from jail, and was
believed to have made 'his way to
Denver.

-]

WHY NOT take a drive to the
monument, only 50 miles north of San
Antonio? I recommend it especially to
new folks in town, from Dr. Dick
Gambitta of political science, UTSA, to
George Weinstein, a world respected
eye doctor-professor at the medical
school whose wife plays some of the
best long-hair piano in San Antonio.

Everybody ought to make a
ggﬁrunage to the site — butchers,

ers, candlestick makers, college
students, retired people, one and all.

Commentary

should they be forced to sup!pon. the
institution of slavery, a t%pe of tyranny
shocking to most of them?

Unlike the early Texans of English, |
Scotch and Irish descent, the German |
immigrants had .a good record of
keepi:llF their treaties with the Indians.
'I‘ha{l ved in peace with the Indians.

Schoolteachers, craftsmen, docto:
musicians, artists, writers, they wan
to be left alene. The Civil War made no
sense to them, and they were right.

AT COMFORT stands a monument in
front of the Imanuel Lutheran Church.
It looks pretty much like a mini-
Washjnﬁgn Monument, and would be
worth visiting even if you had to travel
all the way to the Canadian border.

I cannot stand before that edifice
without feeling de:r emotions. It can
shiver the emotional timbers of anyone

—SMIN-SSTUJXT Oluojuy ung

with more feeling than a brass mol :Pv.
So far as I know it is the only
monument of its kind in the entire old
South not on a battlefield.

On one side of the monument are the
words and dates, “Gefallen am 10
August 1862 am Nueces” (Killed on
Augl. 10, 1862, on the Nueces River). On
another side are the words, “Gefangen
genommen und emordet” (Taken
prisoner and murdered). On a third side
are the words and date, “Gefallen am
18 Oct 1862 Rio Grande” (Killed
October 18, 1862 on the Rio Grande). Of

The ghosts ot those Germans who stood
up for liberty might talk to you. They
ways talk to me.

®

WHY IS IT from time to time in
America we have to wipe out folks who
don’t conform? And we of English,
Irish, and Scotch descent didn’t let up
on those “Germans” until after World

War L.
Let me give you an illustration, My
g:at uncle, Congressman James
yden, appointed a “German boy” to
the Naval Academy. A storm of protest
developed in San Antonio. But Jim
Crow — who will turn on anybody, not
Just blacks — was a liar then, as

always.
Thesgloly turned out to be a gretty
{:{:1;1.:1i ilor. His name was Chester

tz.

Maverick, a practicing altorney, is a
member of the ACLU. a former university
instructor in political science, and a former
Texas legislator.

Copyright © 1980 German-Texan Heritage Society
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UNIVERSITY OF TEXAS AT SAN ANTONIO- SPECIAL COLLECTIONS

The Special Collections Room of the University of Texas at San Antonio
Library, contains many standard references on German-Americana and
Texana, as well as many unique ephemeral items and primary source documents.

Basic research tools such as TEXAS IN 1848 (Bracht), A NEW LAND BECKONED
(Geue), NEW HOMES IN A NEW LAND (Geue), PIONEERS IN GOD'S HILLS (Gillespie
County Historical Society), WITH THE MAKERS OF SAN ANTONIO (Chabot), A
TEXAS PIONEER (Santleben), and TEXAS (Roemer) are available in the Special
Collections.

Pamphlets about various organizations including the Hermann Sons and
San Antonio Turn Verein provide an interesting background of German
social life in 19th and early 20th Century Texas.

Several broadsides in the John Peace Collection are particularly rare.
One document, dated November 1, 1852, New Braunfels, is addressed to
land owners in Comal County whose property was part of the Veramendi
land grant. It informs the citizens about a law suit against them that
is being considered by the Texas Supreme Court.

An undated broadside, probably published in 1911, advises voters about
the ticket being supported by the German-Texas State Organization for
state offices. It strongly exhorts the citizenry to vote for the slate
that will oppose Prohibition!

Perhaps the most interesting broadside is undated, published in New York,
and is addressed to A EUROPEAN IMMIGRANT. It urges settlers to consider
Texas as their future home. '"The climate in Texas is unsurpassed, and the
soil produces everything that man needs for profit and for pleasure.”

The major collection of German-Texana in Special Collections, is the

Casino Club Papers. Dating from ca. 1850 to ca. 1940, the papers include
material about all facets of the Casino Club operation. Pledges, subscription
lists, deeds, promissory notes, stocks and bonds, contracts and miscellaneous
correspondence are all included. Material about the building itself, repairs
and additions, many done by J.H. Kampmann, are also in the collection.

Monthly reports, financial reports, tax receipts, liquor licenses, and
property inventories all document the day-to-day life of a long-lived

German social organization. A hand-written, card file inventory of the
collection is available as a guide to the material.

Carmen Perry, Special Collections Librarian since the establishment of the
Library, will retire August 31, 1980. She will be sorely missed, but will
be replaced by Dora Guerra who comes to the job with fine qualifications.
Special Collections is open Monday and Tuesday from 8:00 a.m. to 4:30 p.m.,
and Wednesday from 8:00 a.m. to 12:00 p.m.

«essoby Ann Maria Watson

Dianne Pfeil, Route 1 Box 54, Shiner, Texas 77984, wants to corres-
pond with anyone having any information on the relationship of
German Hertitage to the Lutheran Sunday School Movement in Texas.
1980 is the 200th anniversary of the Sunday School lMovement.
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NEW 1980 PATRONS
(Feb. 20-June 1, 198

Erwina Bode Cornelison, Oklahoma City
Mr. & Mrs. Daniel H. Dentler, Victoria
Mrs. Ethel Kern Hughes, San Antonio

o)( Dowa Reeves)

Carroll and Dorothea Schulze Shaddock,}{oustonMr

NEW 1980 CONTRIBUTING MEMBERS
(Feb. 20-June 1, 1980)

Rev. and Mrs. Milton Bohmfalk, Yorktown

August Faltin, Comfort

Fayette Heritage Museum/Library,
LaGrange

Durwood L. Franke, Saudi Arabia

Mrs. V. T. Griffin, Pasadena

Dan L. Nicewander, Plano

Herbert Emil Oehler, CPA, Kerrville

Mrs. A. L. Smith, Dilley

UT Institute of Texan Cultures, San
Antonio

Barbara Willis, Ft. Worth

Valerija G. Woolvin, Boerne

Gene Elder, San Antonio
NEW MEMBERS! INTERESTS AND PROJECTS

James W. Bohmfalk, Laredo, is interested in

-33-

retired. Her forefathers (Pfeffer, Mittanck)
migrated from Germany and account for her
interest in the history of Bellville and
Austin counties.

John D. Guenther, Katy, can transcribe and

translate old German handwriting.
s. Patsy Dearman Hand, Victoria, is Vice-

President of the local genealogy society,
program chairman and co-editor of the society's
quarterly publication. She offers to do
limited research in that area.Sa Pa;:e,':'f?
Debra Ann Lange, College Station, is com-
pleting an MA thesis on place names of
Gillespie county. We wish her good luck and
hope for a progress report!

Doris Oberndorfer, Houston, is a student
working on a study of the Wends of Texas.

Mrs. Fred Paulus, Pasadena, is the new member-
ship chairman of the Harris County Genealogical
Society. Beyond being interested in her
husband's German ancestors, she advises us of
a two volume publication, Land Owners of Some
Texas Counties, available at a reasonable cost
from the HCGS.

Lydia Grosser Schaefer, Austin, is tracing the

genealogy, folk architecture, and the historyGrosser family in Kendall and Bexar counties.

of the German Methodist Church in Texas.
Here's a name important to US history:
Gallatin! Eugenia Gallatin Bowden, San
Antonio, has researched this line from
Switzerland to Moravia to Pennsylvania.
Maxine Williamson Cannon, Madisonville, has
some German letters she cannot read. Can
anyone help her?Jea p

Joe Clark, Houston, claims a great-grand-
father who founded the town of Hochheim.
His grandmother was Mollie Hoch, youngest
daughter of Valentin Hoch.

John Curtis, New Braunfels, has recently
completed his MA thesis at SWISU. We hope

Arliss Treybig, E1 Campo, has donated a member-
ship in GTHS to the local high school German
club. We think this is an excellent idea, of
course, and recommend it to other members.
Christine Knox Wood, Lubbock, is a certified
genealogist who has published five family
histories, but these families were not German.
She is also a coeditor of Stirpes, the pub-
lication of the Texas State Genealogical
Society.

Leonard J. McCown, Irving, has transcribed
and printed the tombstone inscriptions from
the cemeteries at Indianola. He has also
transcribed the complete census for Calhoun

he will extract parts for the GTHS Newslettersouynry, 1850, 1860, 1870 and 1880.

The title: Social and Economic Controls
during World War I -~ A Case Study: New
Braunfels and Comal County, Texas. '"Wir

gratulieren, John!" John and Susan are both

devoted German-Texan heritage boosters.
Daniel and Joyce Dentler, Victoria, have
located (most probably) a distant cousin in
Eggenfelden, Germany, and have visited with

her. Joyce puts her mind where her heart is;
she is so enthused about the German heritage
that she is learning to read, write and speak

German at Victoria College. That's what we
mean by language retrieval.

After 44 years as a teacher and librarian,
Mrs. Hillia M. Donahue, Bellville, has

Have you read:
Betsy Warren, "Flower Man of New Braunfels,"
Pexas Highways 27, v(May 1980), 10-13.

- - *

Wetterbericht

Zwei Fernsehmeteorologen un-
terhalten sich beim Mittagessen:
“Wieso behaupten Sie seit Wochen,
dass es am Alpenostrand herrliches
Wetter geben wird?’ — “Weil ich
da ein Hotel geerbt habe.”

Die Tal-uend/iissler il
- (mill;
Mama sagt 724 ihrem Soh(n: "‘lg’i‘:r)

It"th usse waschen’ sage, meine ich
nicnt nur die ersten finfhundertr”
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GERMAN-TEXANS'® GENEALOGY
Theresa Gold, Genealogy Editor

Genealogy is alive and well among our German-Texans! We have heard from a number
of our members who appreciate the new Genealogy Section as a means of exchanging
information on our families. Some have found others who are researching the same
families--and, of course, they have also found previously unknown relatives. Even
if the items published do not have a personal significance, they are all inter-
esting stories of our German immigrant ancestors. From these, we can all gain an
appreciation of who did what, where and when. All the names and stories collec-
tively tell our story, the saga of the numerous immigrants from the German-spea-
king lands who have bequeathed their heritage to us.

Each of our members has a story to tell. ghare it with the other members by wri-
ting to your Genealogy Editor, Theresa G. Gold, 106 Ranchland, San Antonio TX
78213. Let us know what you would like to see in future issues,

Please don't be discouraged if you don't receive an immediate reply to an inquiry
printed in a past issue of the Newsletter. Remember, not everyone reads every
single word the minute the Newsletter hits the mailbox; we have heard from members
who have gone back and re-read the 1979 issues and found things they missed the
first, or even second, reading. Also, we realize that our Newsletter is placed

in many libraries. Sometimes these igsues can sit on the shelf for months, even
years, before just the right person comes along and reads an item of personal sig-
nificance and responds to it.

We encourage all of you to attend the second GTHS meeting in San Antonio the
weekend of September 6 and 7. We are planning another Genealogy Workshop as part
of Saturday afternoon's program. This session will deal with records, the kinds
of records available to us as descendants of German Texan families and how to go
about obtaining these records. We hope to have a panel of knowledgeable speakers
to cover the field and to answer your questions.

WRITING TO GERMANY

From time to time, we are asked about obtaining records from Germany. We receive
bits and snatches of information about writing here and there, sometimes an ad-
dress, sometimes a name, or other suggestion. Ted M. Goedeke, 9102 Timberside,
Houston TX 77025, has shared with us a letter he received from the American Con-
sulate in Hamburg that sums up the situation and gives specific recommendations
and addresses of genealogical research organizations. The following information
and address lists are from that letter. Thanks, Ted, for sharing with us.

While the (United States) Consulate General is not in a position to help in
tracing ancestors in Germany, they have furnished a list of genealogical or-
ganizations which may be able to assist. They cannot, however, recommend
these organizations officially. (The list follows this text.)

If you decide to request the services of these organizations, it would be
preferable to write in German, if possible, and to include International
Reply Coupons {(available at your post office) to cover the return airmail
postage.

If you wish to obtain documents concerning birth, marriage, and death of
members of your family, you should write, again preferably in German, to
the Standesamt (Civil Registry) at the place where the event is believed
t0 have occurred. (For example: Standesamt, Heilbronn, Federal Republic
of Germany.) The approximate date of the event should be given, and the
names of the persons involved, as well as a bank draft of DM 3.00 for
each certificate. Personal checks or other dollar instruments should
not be sent because of the varying exchange rates.

You should be warned that many difficulties can arise in tracing one's
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WRITING TO GERMANY {continued) —35 -
ancestors. In Germany, as everywhere else, names of places and of families
have changed over the years, either in spelling or by complete name change.
Smaller towns which existed separately have been incorporated into large
cities with the same or similar names. Many civil records were destroyed
in the last war, and ancestral homes may be located in former areas of Ger-
many now occupied by Poland or the German Democratic Republic.

In addition, civil records were not maintained in germany before about
1874 or 1876. Documents prior to these years can only be had from the
appropriate churches. One must write, in such cases, to the minister of
the pastorate of the city or town where the event occurred, or request the

assistance of a genealogical agency.

The following is a list of genealogical societies in Germany which may be able to
provide assistance to persons interested in tracing their ancestry. As indicated,
most of these societies specialize in a particular geographic area.

Der Herold, Archivstrasse 12-14, 1000 Berlin 33

Berlin

Anhalt, Branbenburg, Arbeitsgemeinschaft fuer mitteldeutsche

Mecklenburg, Saxony Familienforschung, Emilienstrasse 1, 35 Kassel

Baden-Wuerttemberg Verein fuer Familien- und Wappenkunde in
Wuerttemberg und Baden, Postfach 769, 7000 Stuttgart 1

Baveria Bgyerischer Landesverein fuer Familienkunde,
Winzererstrasse 68, 8000 Muencnen 40

Bremen Die Maus, Praesident-Kennedy-Platz 2, 2800 Bremen 1

East & West Prussia Vereip fuer Familienforschung in Ost-und Westpreussen,
Lothringer Strasse 33, 2400 Luebeck 1

Hamburg Genealogische Gesellschaft, Postfach 239, 2000 Hamburg 36

Hessen Hessische Familiengeschichtliche Vereini
6100 Darmstadt gung, Schloss,
Gesellschaft fuer Familienkunde in Kurhessen und Waldeck
Postfach 410328, 3500 Kassel-Wilhelmshoehe. Familien-
kgndllche Gesellschaft fuer Nassau und Frankfurt,
Niederwaldstrasse 5, 6200 Wiesbaden

Lower Saxony Nieder§aechsischer Landegverein fuer Familienkunde,
Koebelingerstrasse 59, 3000 Hannover

Palatinate Arbeitsgemeinschaft Pfaelzisch-Rheinische Familienkunde,
Rottstrasse 17, 6700 Ludwigschafen

Pomerania, Silesia, Arbeitsgemeinschaft ostdeutscher Familienforscher

East & West Prussia Ernst-Moritz-Arndt-Strasse 25, 5300 Bonn-Beul ’

Rhineland Westdeutsche Gesellschaft fuer Familienkunde,
Loewenburgstrasse 18, 5300 Bonn-Bad Godesberg

Schleswig-Holstein Schleswig-Holsteinische Gesselschaft fuer Famili

lenforschu

und Wappenkunde, Gartenstrasse 12, 2300 Kiel 1 ne

Sudeten area Vereinigung sedetendeutscher Familienforscher, Juttastrasse
20, 8500 Nuernberg

Westphalia Westfaelische Gesellschaft fuer Genealogie und

Familienforschung, Warendorfer Strasse 25, 4400 Muenster

28



Here are the addresses of some additional genealogical agencies, not exactly the
same as the previous listing: -6 -

Genealogische Gesellschaft, Sitz Hamburg
Herr Ploehn

Postfach 30 20 42

2000 Hamburg 36

Familienkundliche Kommission fuer Niedersachsen und Bremen e.V.
Oberlandeskirchenrat a.D. - Dr.jur. Walter Lampe

Appelstrasse 28

3000 Hannover

Schleswig~Holsteinische Gesellschaft fuer Familienforschung und Wappenkunde e.V.
Herr Martin Lorenz

2330 Schnellmark Nr. 11

Post Eckernfoerde

Arbeitskreis fuer Familienforschung e.V.
Herr Erich Gercken

Moltkestrasse 20

24,00 Luebeck
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FREDERICKSBURG COLONISTS

Serendipitous flndlng by your Genealogy Editor in the San Antonio genealogical &
Historical Society Library--a booklet, "Colonists of Fisher and miller Colony,
Fredericksburg and New Braunfels, Texas," containing three items of interest to
our members. First, a xerox copy of the assessment of the property and estate of
Emma Ferguson, who owned lands located in the original Fisher-Miller grant. rhe
list gives the names of the original grantee of the lands she owned at the time of
her death. Secondly, a xerox copy of a document from Galveston County, the oath
given by colonists that they were introduced to Texas by the German Emigration
Company, their names, and the names of the ships that brought them, and their
signatures at the end. Thirdly, the bulk of the hooklet consists of original
signed (in faded black ink) copies of the grants to the colonists for "lands on the
waters of the Llano and San Saba," near Fredericksburg, The documents are signed
by Ludwig Bené, acting as trustee for the German Emigration Company, and bear the
rubber stamp of the Adelsvereln, with various dates from 1849 to 1852. These
papers were in the possession of Frederick Herman Seele at the time of his death
March 18, 1902, at New Braunfels, and were donated to the SAG&HS library by Her-
man H. Seele in 1965.

Below are the names of the persons whose land grant papers appear in the booklet.
Any GTHS member having an interest in these families in the Fredericksburg area

may obtain a duplicate copy of the grant paper by sending a SASE* to your Genealogy
Editor Theresa Gold. You need not send money unless four or more pages are re-
quested, then a dollar would be appreciated. --¥Self-Addressed-Stamped-Envelope.

Alves, Ludwig Hundhausen, Peter Merz, Mrs. Sussmann, Geo.

Braudigam, Wolfgang Jordan, Ernst Moos, Johan Theiss, Heinrich

Brgudigam, Mr.___ Kamlock, Heinrich Plehve, Geo. von Thiel, Heinrich

Bischel, August - Klaerner, Philipp Rehmann, Gerhard Weinheimer, Anton
Claas, Peter Korn, Wilhelm Rehner, L. Weinheimer, Geo.

?lfiid, Mﬁ; " KOEE' %?%Esf Reuder, Danl Wilm Weinheimer, Jacob
aeller, s. Maria Kott, Wilhelm Rudolph Fr L.

Fietzam, Joseph Kott, Wilhelm II schlogser. Mr. gn gew Braunfels,
Foerster, Mr._ Kuhlmann, Johan Pir Schmidt, Mrs(widow) 1ering, Chr%s-

Franzen, Rasmus Leilich, August Schmidt, Johannes oph

Ha}m, Mr. . Leyendecker, Johan Schmidt, Lorenz

Heimann, Gottfried Lorens, Mr. Schmidt, Ludwig

Hopf, Mrs.Anna Elis. Mahr, Mr._ Schtiler, August

Hogh. Valentin Mahr, Andreas Schupp, Heinrich

Hofmann, Jacob r a Spilker, August

Hundhausen, Christian M%ﬁr; ﬁSR.nﬁﬁfl. siehling, Aian

Mahr, Martin Stehling, Franz
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FAYETTE HERITAGE MUSEUM & ARCHIVES ~3F~

The work of the Fayette Heritage Museum and Archives will be of interest to our
members since so many of our early German Texan immigrants settled in the Fayette
County area. The building itself was constructed with funds raised by the com-
munity as a Bicentennial effort. Built in the fashion of an o0ld German-Czech barn
typical of the area, the outside lines, main interior supports, and the hayloft-
like upstairs gallery all support the idea of the o0ld barn building. The library,
museun, and archives aim to present the story of La Grange and Fayette county. Due
to the numerous German settlers in the area, the German heritage is a strong ele-
ment in the displays, telling the story of life in an early German settlement.

The archives division has begun work towards the goal of a strong research collec-
tion on Fayette County. At present, the holdings include: all but one of the US
Census rolls for the county from 1850 through 1900, the four published histories

of Fayette County, and miscellaneous bits of research data including the minutes

of the UDC, the Etaerio Club, the La Grange Cemetery Association, a few family his-
tories, some pictures of lLa Grange and the surrounding area, information on several
cemeteries in the county, some of the old jall registers, and a few o0ld school rec-
ords. Although the newspaper collection will probably be the museum and archives!'
greatest research asset, it is not yet ready for public use. They have copies of
the La Grange Journal from 1880 to present, with some gaps, and the Fayette County
Record Trom 19%%F tTo present, and these are being microfilmed.

Members of GTHS with family ties into Fayette County are encouraged to write or
visit the Museum and Archives at 855 S. Jefferson St., La Grange, Texas 78945.
Anne Baranay is the director, and the telephone number is (713) 9683765. The
building is open: Tuesdays through Fridays, from 10AM to 5PM; Saturdays, 10AM to
1PM; Sundays, from 1 to 5PM; closed on Mondays.

Besides using the services available, our members are encouraged to help build the
collection of the Museum and Archives by searching their attics and storerooms for
objects that would help tell the correct story of life in the early German settle-
ments. Sure to be appreciated are copies of the histories of those families set-
tling in the Fayette County area. As Ms. Baranay says, "We need almost anything
that reflects the ethnic and historical past, and we would be most appreciative of
any gifts to the collection." The Fayette Heritage Museum and Archives holds
membership in GTHS.

AUSTIN COUNTY CEMETERIES

From Barbara York of Houston comes an article in the Wallis News-Review announcing
that Austin County Historical Commission has begun a registry of the cemeteries in
that county. Austin County adjoins Fayette County, and both were settled exten-
sively by German immigrants to Texas. The goal is to put on record all known cem-
eteries in the county and the graves they contain. Those tracing family roots are
well aware of the value of cemeteries as a source of birth and death dates, as a
means of establishing relationships within a family, or even locating family names
that have been lost to memory. The Historical Commission seeks information on the
established cemeteries as well as on the small family plots, sometimes containing
only two or three graves, that are being lost to the ravages of time, weather, and
progress. Clinton Blezinger is president of the Austin County Historical Comission
and Mrs. Hayden Frizzel is chairman of the cemetery registry project. Although
there were no addresses included in the newspaper article, you might try writing to
them in care of the Austin County Historical Commission, County Courthouse, at
Bellville TX 77418.

ORGANIZING YOUR RESEARCH

Sooner or later, anyone earnestly researching family history will need to organize
the information collected. Usually, we turn to pre-printed forms and ancestor
charts. How often have we become frustrated because these forms have such small
spaces to record long German names--and are sometimes confusing rather than help-
ful! One of our GTHS members has found a better way! Bernice Bell Foerster has
developed and copyrighted her own well-thought-out system of ancestor charts and
family group records that have many advantages over those offered by the large
companies. The basic charts are 11" x 17" on heavy paper, which fold to fit a
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standard 3-ring binder. These can be photocopied in halves, or reduced, to a
standard 83" x 11" page. The lines are geared to either pica or elite typewriters
and are long enough to write out all dates. The right-hand side of the Family
Group Record sheet has sufficient space for documentation of sources, so necessary
in validating family research. Bernice offers a set of sample charts, complete
with directions, for $2.50 postpaid. The seven-page set of directions is worth
the price in itself, as it is chock full of hints and helps, do's and don't's. We
highly recommend that you order a set of samples and directions with an order
blank for future orders. Make your $2.50 check payable to: Bernice Bell Foerster,
12800-83 Briar Forest, Houston TX 77077.

26 36303 36 36 336 36 3096 30 36 363 30 304030 03036 36 330 363030 30303030 303030 36 I 030 30 3305 36 3040 36 3630 36 35 3 96 35436 909030 36 36 3000 36500 06 96 30 00 0 00 00 30 36 38
FROM OUR MEMBERS

The following section was compiled by your Genealogy Editor from letters received
from our members. If you have an interest in any of the families named, write
directly to the member. To have your story or %uery appear in a future issue,
write to your Genealogy Editor Theresa Gold, 106 Ranchland, San Antonio TX 78213.
Queries are published at no charge to members. For non-members, there is a $3.00
query fee.

Mrs. Margaret Taylor, 2515 Riata Lane, Houston TX 77043 has shared with us a brief
history of the Bastian family. Her grandfather Fritz Bastian (born 1818, Wuel-
frath) and grandmother Johanna Klauphaus (born 18235) emigrated to America in 1866.
0f their 13 children, they had Tost four sons and possibly one or two daughters.
It is believed that the likelihood that the only surviving son Henry would have to
serve in the army prompted the move to the new country. Besides Henry, the family

consisted of daughters Helene, Caroline, Laura, Amelia, Julia, and Selma (Margaret's

mother). Fritz Bastian was a bookbinder by trade and also a musician, one of the
founders of the Austin Maennerchor. The Bastians celebrated their diamond wedding
anniversary in 1904, Fritz died in 1906 and Johanna in 1909; both are buried in
the Oakwood Cemetery in Austin. Selma Bastian married Emery Sargent Hughes, born
in Kansas in 1852. He came to Texas on horseback at age 15. Emery's brother John
was an early day Texas Ranger. Emery was a printer and for several years was the
"State Expert Printer." Emery and Selma lived in Austin and Waco, and for some
time on a ranch. Both are buried in the 0Qakwood Cemetery, Austin.,

Pats% Hand, 13 Tonto Cir., Victoria TX 77901 has been a family genealogist for
abou years and needs help with her German ancestors. As the names she is re-
searching are not very common names, she hopes exposure in this Newsletter will be
helpful. In the Lundschen line, she would appreclate help to determine how two
different men, both named George Lundschen, were related. One was George Lund-
schen, born Sept 24, 1816, in Prussia; the other was also George Lundschen, born in
1829, also in Prussia. They both came to the U.S. on Jan 1, 1854, according to
their 1855 applications for naturalization in DeWitt County. fThe older George's
wife was Anna, and his children were; Margaret, who married Lewis Menn; a daughter,
name unknown; Edward who married Magie Schork and Frances Fell; Emelie; and ILouise.
The younger George married twice, first to Mary Mertine/Mertin/Martin, and second
to Anna Kerlick. From his first marriage, he had one son Robert; Irom the second
marriage, four children: William F., who married Wilhelmina Voekel; Mary, who mar-
ried Chris Neese; Annie Maria, who married Charles Baacke; and Ewald, unmarried.
How are these two George Lundschens related?

Patsy's second family are the Rabenaldts. There were six brothers and sisters who
immigrated to the U.S. from Germany between 1883 and 1893, either as single persons
or with their own families. They mostly settled in DeWitt County. The six were;
Teresa who married Ernest Kimmell; Anna who married Karl Warmuth; Hugo (Patsy's
great-grandfather) who married Margaretha Goldmann; William who married Emelia
Dick; Edmond who married Auguste Rappmund; and Bertha who married Julius Hoffman.
Patsy would like to find more descenganfs of this family.

She would also like more information on Carl Schunenmann, who was born in 1836 in
the Pommern Province and came to the U.S. in I885. He was married three times:
first to Hermina Grube; second to Wilhelmina Waltersdorff; and the third wife's
name is unknown. The children of his first marriage were Herman, Ernst, Bertha,
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Martha, Clara, and Emma; of the second marriage were Otto, Gustav, and Alfred.
Carl Schunenmann lived mostly in DeWitt and Goliad Counties and is buried in the
Weesatche Cemetery.

Mrs. Geda Hines, P.0. Box 790, Del Rio TX 78840 reports her great-grandfather
Ernst E. Thomas settled around 1885 near Kountze at the o0ld home place where she
was reared. A fire destroyed all his papers and he died a few years later, while
Mrs. Hines's grandmother was quite young. Recently Mrs. Hines learned that his
birthplace was Niedergurig, a short distance from Bautzen. Some of her relatives
have old photographs from Bautzen and Breslau. Mrs. Hines is interested in doing
research in East Germany and would appreciate hearing from other members who can
guide her in that direction.

Vickie Swanson 1549 Norris Rd., Wichita Falls TX 76302 wishes to correct an entry
from the previous Newsletter, on page 40. The name Hohmann Valtin should be Valtin
Hohmann--the surname is Hohmann. Vickie also has a book on a "Schuelmeister”
Gottiieb Kolb written in Germany in 1859. His niece Anna Maria Kolb married Jost.
Hein. Goebel and came on the "Auguste Meline" in 1845 from Breitscheid, Nassau.

The book gives an account of Kolb's brothers and sisters, letters to Kolb, and
answers.

Mrs. M. F. Hitzfeld, 317 Castano, San Antonio TX 78209 is interested in the families
that came to Fredericksburg from Germany. In her husband's family, Hermann Fred-
erich Hitzfeld came from Donstorf in northern Germany in 1845. His brother Fred-
erich Heinrich Hitzfeld also came, with a wife, three sons, and three daughters.

F. H. Hitzfeld was awarded 640 acres of land in 1855, believed to be now located in
Concho County. Mrs. Hitzfeld would like to know what happened to this family as
she believes some Hitzfelds went to Louisiana and she has found a Hitzfeld family
in Indiana not belonging to the Texas Hitzfelds. Hermann F. Hitzfeld was awarded

a town lot in Fredericksburg and he and Conrad Wehmeyer established a tobacco

store and saloon there. The Dietz Bakery now stands at that location. H. F. Hitz-
feld also received certificate to 320 acres of land, possibly in current McCullough
County. Hermann's first wife was Elizabeth Klingelhoefer. His second wife was
Wilhelmine (née Crager) Kuenne. After Hermann's death in 1853, Wilhelmine married
John Adam Alberthal. Hermann's son Frederich (Fritz) Hitzfeld married Matilda
Lindemann whose Ifather was John Lindemann. Mrs. Hitzfeld would like ‘o know the
name of Matilda's mother, as she believes John Lindemann was married twice. Fritzs
son John Hitzfeld married Anna Burgdorf, daughter of August Burgdorf and Minna
Weber. August Burgdorf ran away from his home in Oberg and came to this country

as a young teenager. His first job in Fredericksburg was as stableboy at the
Nimitz Hotel. Minna Weber's parents were John and Wilhelmine (Henke) Weber. John
Weber fought in the Civil war, but Mrs. Hitzfeld would like to Tind out if it was
for the North or South! Wilhelmine Henke's parents were Heinrich and Wilhelmine
(Hohmeier) Henke. Heinrich was a shoemaker and the Henkes came 40 Texas in 1846

on the ship "Mercur" from Hohne, Braunschweig. Most of these families were Tu-
theran Church members, both in Germany and in Texas.

Bernice Bell Foerster, 12800-83 Briar Forest, Houston TX 77077 is collecting data
for a book on the Raesener and Grusendorf families of Lee County. It will include
all the descendants of Adam John and Mary Johanna (Grusendorf) Raesener, and those
of both their brothers and sisters. Other surnames included are; Raesner, Stuessy,
Raschke, Fickel, Kattner, and Hartung. All belonged to the methodist church. Sev-
eral of the family were ministers, Including Adam Raesener, his father-in-law, and
several of his sons-in-law and their relatives, including Foerster, vetter, Fluth,
Pluenneke, Urbantke, and Grote. She is also seeking information on her great-grand-
father Emil Woenne, or any other Woenne, as her mother is preparing a Woenne book.
According to family legend, Emil Woenne joined the merchant marine in Germany at
age 14, and was shipwricked off Cape Hatteras sometime after 1858 and probably
before 1864, but possibly as late as 1874, He was taken to New Orleans by the

ship that picked up the only two survivors asid put to work burying the dead from
the yellow fever epidemic. Somehow, he heard about the Texas Rangers and decided
fighting Indians in Texas was preferable to what he was doing in New Orleans.
Eventually, he became a cowboy and worked his way west to San Francisco, where he
became a well-known butcher, opening his own business there in either 1864 or
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1874, Any information or verification of any of the above would be greatly
appreciated.

Clyde Hennemann, 11855 93rd Ave. North, Seminole FL 33542 is researching the
families Henneman(n), Buchheit, Towe, Mehrwein, Nortemann, Muegge, Houck, and
Woernle and has traced his wilfe's paternal family back to 1502 in stuttgart. His
own great-great-grandfather was Johann Peter Hennemann who came to the U.S. in the
spring of 1851 from Horhausen-Holzappel/Dietz/Nassau. He brought his wife, Maria
Elisabetha (Tauffenbach) and five children: Christian garl, Heinrich Anton Ernst,
Heinrich Peter (Clyde's own great-grandfather), Katherine Sophia, and Louisge
Amelia. Two other sons, Johan Peter Wilhelm and Johan Philip Christian, came to
the U.S. earlier and it is thought they settled in Texas. Clyde has been unable,
so far, to find any of their descendants and is wondering if they are the peter
and John Heinemann who married in Castroville, as Heinemann is an alternate spel-
ling of the Hennemann surname. Anyone knowing of the Heinemann family of Castro-
ville, contact Clyde to see if this Peter and John are the missing brothers of his
great-grandfather. He has additional information on earlier generations of the
family, back to 1692, that includes surnames Priester, Kl8ppel, Biebrichter, and
M#tiller. There are a few missing descendants, and Clyde Is trying to fit other
fenneman(n) families into the overall picture.

Inez gggright, 5220 Vvalley Oak Dr., Austin TX 78731 is researching the ggpright
family. Since she has found so few by that name, or the spelling %Eprec s She
feels thay they are related in some way and is seeking to confirm This., So far
her search has been mostly in Census records and has led her back through her
grandfather Ruben Eppright, to his father Isaac and his grandfather Jacob. Her
father related the family name was German and was originally spelled Epprecht.
Probation of Jacob's estate, filed in Feb, 1852, identified Jacob as Isaac's father
and placed him in Johnson County MO as does the 1850 Census. The Census shows a
Jacob Epperwright in Johnson County MO in 1840 and a Jacob Upright in Jefferson
County TN in 1830. The 1850 Census indicates that Isaac was born in Tennessee and
that Jacob was born in Maryland. The book Emigrants to Pennsylvania, 1641-1819
lists Rudolph Epprecht, wife, and children ages 20, 18, 14, 12, 7, and &4, as ar-
riving in Philadelphia in Nov, 1743, aboard the ship "Mary." Another book listing
18th Century Swiss emigrants to America shows a Johannes Epprecht, his wife Verena
Walder, and one small child emigrated in 1743. Also listed is a Rudolph Epprecht,
age W%, his wife Anna Grugis, 46, and children Jacob, 21; Rudolph, 18; Anna, 14;
Margreth, 12; Elisabeth, 8; and Verena, 5. Inez would appreciate suggestions as
to how to trace back past Jacob to see if he was descended from the Epprechts of
the mid-1700's--or if not, who his ancestors were, and where they were from.

Velma Dean Manns, 1701 E. 51st St., Odessa TX 79762 needs information about Gustav
Eschberger, who was born in Germany and lived in Bastrop County, Texas. The 1900
Census %1sts him in Bastrop County with his wife mMary E. and children Albert, Vira,
Eddie, Sam, and Pearl. 1Is he the same as the G. Eschberger listed in the 1880
Census of Lee County with wife M. E. and children Lucy, Walter, and Oscar? If so,
are M.E. and Mary E. the same? She believes Gustav was married several times,

once to a Lena, and last to a Susan Sanders. What was Lena's maiden name? Was
Gustav kin to Gottlieb Eschberger found in the 1880 census of Bastrop County? Gus-
tav's son Sam married Willie Bertice Miller, daughter of ILitte Miller and mary Ann
Frances Lowden. Litte and Mary were In the 1900 Census of Bastrop County. Litte's
father was Cerilus Miller, born in Germany. Velma wants to know who Gustav'Esch-
berger's parents were and when he came to the U.S. She is also researching some
Czech families who settled in Washington, Fayette, Austin, and Lee Counties--Louis
Polasek, Josef Blazek, Martin Danek, and Leo Sana. The Sanas may have come from
Austria.. She would appreciate hearing from anyone on these families.

Ona Paulus, 1309 Camden, Pasadena TX 77502 is looking for information on the
brothers of her husband's great-grandfather, John Paulus. John came to the U.S. in
1871 and settled in Pittsburg PA. Family traditionll holds that two brothers emi-
grated at the same time; one went to Oregon and the other to central Texas. Accor-
ding to John's death certificate, his father's name was Frederick. Ona has infor-
mation on John and his descendants, but has not been able to locate the brothers

or their descendants. She does not know where in gGermany they were born or where
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they emigrated from. Ona hopes, through our membership, to locate the German
Texan brother of John Paulus.

Emma Schonhoeft Helpert, 9635 Vinewood, Dallas TX 75228 is a great-granddaughter of
Bernard Henry Beimer (originally Silkenbaumer) who came to Texas in 1835 from
Ascheberg and settled near Frelsburg, Texas. Her grandfather Herman Beimer served
in the Confederate Army from 1862 to 1865, 1In the early 1880's Herman, his wife
Lucy (Buxkemperz, and children were among the early settlers at Westphalia, Texas,
where Emma was born. Lucy and Herman Beimer's family is featured in the Hoelscher
Family of Texas and some of the other Beimers are in Family Branches, by Geneva
Kahlich (now Tetley). Emma contributed toward the researcn of both books and is a
board member of the Hoelscher-Buxkemper Family. She and her husband Albert have
made two trips to Germany to visit with relatives and see where the ancestors lived.
She likes to read and translate old German letters, and even furnished and trans-
lated the Low German poem "0Olfen mine Heimatstadt" describing and praising the
ancestral hometown of the Hoelscher and Buxkemper families.

Mary C. Forister, 2310-A Rebel Rd., Austin TX 78704 is researching the family of
her great-grandparents, Franz Ggraf and Minna Reinhardt or Reinarz. They and their
five children, 0Otto, Heinrich, Frank, Doris, and Pauline, arrived at Baltimore in
1883 from Bremen. Two of the children were born in 1878 and 1879 in Sildorf (or
Dusseldorf). A sister to Franz Graf married a Meyer. She accompanied Franz and
hig family and had a 4-year-old son who died aboard ship. A brother Friedrich was
on the same ship with his wife Elana Eaine and three children. Another sister
Theresa (Mrs. Andreas Rudloff) died in 1939 at Cross Plains, Callahan County. She
had two sons Otto and Johann, one baptized in Cibolo, Bexar County, in Feb, 1884,
placing the family's arrival in Texas as 1883 or earlier. Three other brothers
arrived at Galveston later on. They were Jacob (or Johannes) and Hans (or Hannes).
The name of the third is unknown. Franz's brother John Graf lived at Los Angeles,
Texas (La Salle County) in 1922. Also arriving later were Minna's parents, the
Reinhardt or Reinarz family. Minna's father drowned and was found in shallow water
in Corpus Christi Bay in late 1883. It is thought Minna's mother died sometime
after 1887. Ms. Forister does not have the first names of Minna's parents and is
not clear if the name was Reinhardt or Reinarz, but she feels they could be buried
somewhere in or near San Antonio, possibly with Franz and Minna Graf's daughter
Rosa who died in 1887 at 8 months of age. Ms. Forister wishes to enlist the aid of
a member in San Antonio who can read German to help her obtain records of her family
from the Zion ILutheran Church on Cincinnati Ave. She also wants to correspond with
others who know of these families.

Barbara Lee York, 505 Merrill, Houston TX 77009 has a good deal of information on
the Dehnisch and Braden families and is looking for more on the Pultz, Dredil/Kar-
dell/Cordell, and Schmitt/Schmidt families. Robert Carl Dehnisch, born in 1819,
came to Texas in 1851 aboard the "Hershel" and settled at Cat Spring. His grand-
father was court organist to Frederick the Great. In Texas, Robert taught school
for a few years and bought 110 acres of land from Andreas Braden, Sr., of Bernardo,
and joined the Cat Spring Agricultural Society. He moved to the farm and married
Margarita, daughter of Andreas and Catherine (Schmitt) Braden. (The Braden family
is described below.) Their eleven children were: Hedwig (Hattie) who married John
M. Truchard; Carlos Andreas (Charles) who married Theresa Wagenfuhr; Emma; Anna
who married a Williamson; Marie Emilia Sophia (Emily) who married a Creekmore, Mary
who died in 1895; Robert J. who married Jammie Sampler, Edmonds; Margarita Sydonia
(Sadie) who married J. S. Westmoreland, Janie who married Ernest C. McGillin; and
Frederick Edward who married Della May Pultz. Margarita died in 1889 when the
youngest daughter was four years old. Robert's sister Augusta came from Germany to
take one of the daughters back with her. Robert refused, although his spinster
sister could give her advantages not available on the Texas frontier. When Robert
died in 1892, he named his eldest son Charles as guardian of the younger children.
Instead of working the family farm, Charles and his brother-in-law sold the land,
piece by piece, until the land was out of family hands. Robert and Margarita are
buried in the St. Roch Catholic Cemetery at Mentz, just outside Columbus.

In the Braden family, there were nine children. At the time their father died in
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Hesse-Damstadt, four were married. Some of them left Europe in 1846; the others in
1848. Some came to Colorado County; others to San Antonio. Mrs. York would like
to hear from more of the descendants of this family and gives the many surnames

who married into this family, below. She also has a copy of all the Bradens in the
Colorado County Marriage Index from 1843 to 1980, bride and groom, and would check
any of these names for a SASE. She also has a listing of the St. Roch Cemetery,
Mentz, although it is not complete at this time, and the passenger list of the

bark "John Holland" from Antwerp to Galveston, Nov 27, 1848.

Other surnames connected with Braden family:

Pieper Witte Yager Nelson Truchard
Guenther Belzong Emihingurg/ing Pohecheck Wagnefuhr
Franz Veller Christley Becker Williamson
Burtschell Fritz Naegel Kluck Sampler
Tallent Doree Wink Heller Creekmore
Werlla Maerz Kuhn/Kraus Dehnisch  Pultz
Willrodt Huffmeyer Schmitt Clemments Westmoreland
Newmann Lampe Henneke Engbrock  McGill(in)
Schobel Hunevlage Estlinbaune Burger Maas
Cromals/Krumthlz Lenke Plachek Ammin Cole

Broad & Brod Liermann Williamm Smith Feist
Reitz Adamuch Miller Sykara Stricher
Mayer Wendel Toahe Bitter Weishuhn
Ritter Adrian Geitman Stein Huffman

From Arliss Treybig, 112 W. Norris, El Campo TX 77437, comes a list of names she
is researching, divided into two parts. First, the surnames (including maiden
names) of the families arriving in Texas; and second, the surnames of ancestors
in Germany from her research. Note that some of the names are the same as, or
similar to, the names in Barbara York's list above. Are you two working on the
same families?

SURNAME ORIGIN IN GERMANY ARRIVED TEX TEX COUNTY SETTLED
Braden Bingen-Budesheim 1848 Colorado
Hesse-Darmstadt
Burtschell " 1846 Colorado
Gltick/Glueck Kadlub, Ober Schlesien 1853 Austin
) Prussia (now Poland)
Heyne/Heine Hesse Kassel 18507 Fayette, Washington
Hennecke ? 18467 Colorado
Koy Kadlub, Ober Schlesien 1853 Austin
Knebel Birkefehl, Westphalia 1866 Fayette
Laux Bingen-Budeshein 1846 Colorado
Marx Oberndorf, Prussia 1866 Fayette, Washington
Midike/Mitige ? 18642 Colorado
Misse/Muesse Birkelbach, Westphalia 1866 Fayette
Plonne Veilsdorf, Werra 1846 Austin, Fayette
Schmitt Sponsheim 1848 colorado
Treybig Veilsdorf, Werra 1846 Austin, Fayette
ANCESTRAL, NAMES IN GERMANY
SURNAME ORIGIN IN GERMANY SURNAME ORIGIN IN GERMANY
Becker Womelsdorf? Menzin Veilsdorf
Born Birkelbach? Pawlicky Kadlub, Prussia
Bossecker Veilsdorf, Werra Pfeiffer Bingen-Budesheim
Deutsch/Teutsch? Gensingen, Hessen Riffel Bingen-Budesheim
Dressel Brunn Scheid/scheib  Raumland
Frisch Birkefehl Schmidt Womelsdorf
Grebe Birkefehl Scheffel. Birkelbach
Kaiser Womelsdorf Spiess Birkelbach
Klotz Birkelbach . Senfft Bingen-Budesheim
Kurtz Kadlub, Prussia Szawot/Schwat Kadlub, Prussia
Limmerin Bingen-Budesheim Urban Kadlub, Prussia

Copyright © 1980 German-Texan Heritage Society
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John H. Bohmfalk M.D., 227 E. Hildebrand Ave., San Antonio TX 78212 compiled and
wrote The History of the Friede Bohmfalk Family in 1966. Although there are no
additional copies available, Dr. Bonmfalk thoughtly provided the GTHS with a gift
copy, which will be added to the Society's library collection at SWTSU, San Marcos.
About half of the 1l4-page book is a detailed history of Friede Bohmfalk (1848-
1929) who came to Texas in the mid-1850's with his family. Based on meticulous
diaries kept by Friede and a history written by his son Christian, presumably dic-
tated by Friede prior to his death, the history relates charming stories of family
life, the hardships and joys of Friede's ministry in the Methodist church, dramatic
tales of Indian fights and cotton freighting, and his travels to EBurope, the Holy
Land, and his birthplace at Ost Friesland. Among the settlements visited by Friede
in his ministry were New Fountain, Freyburg, Schulenburg, Grassyville, Brenham
Prairie (Phillipsburg), Bracken, and Industry. The second part of the book tells of
each of Friede's two sons and eight daughters, with stories, pictures, and genera-
tional outlines to bring the family up to the date of the publication. Records
from Germany and the many pictures add to the value of the book as family history,
but unfortunately it does not contain an index of names. The children of Friede
and Julia (Schluenz) Bohmfalk are: Herman, Elise (Weiss), Johanna (Weiss), Martha
(Tolle), Katerina (Raeke), Christian, Mary (Muenzler), Carolina (Froehner), Lydia
(Froehner), and Emma (Klein).

NOTE FROM EDITOR: We encourage our members to submit copies of their family
histories or other materials. We will announce them in the Newsletter and
then add them to the Society's library collection at Southwest Texas State
University, San Marcos. Publications currently available for sale should
be sent to Minette Goyne for a review--these will find their way into

the Society's collection through Dr. Goyne.

Christine Knox Wood, 2410 47th St., Lubbock TX 79412 is a certified genealogist and
co-editor oI STIRPES, the quarterly of the Texas State Genealogical Society. She
is interested in these German families; Edward Boesch (of Staufen, Baden), Emma
Emily Pitschmann (born in Texas), and Georg Frederick Gottlieb Pitschmann (from
Greitsburg, sSachse-Weimar).

Dorothy L. Miller, 540 Solano N.E., Albuquerque NM 87108 wants to contact other
descendants of the Mtthlenbruch family. Her grandparents, Albert and Auguste (Roll)
Mihlenbruch came to Texas on their honeymoon in 1885 from Schwerin in Mecklenburg.
They went first to Brenham, then to Temple. Albert's uncle Friedrich Franz (Fritz)
Mithlenbruch emigrated sometime earlier, possibly to Texas. It 1s this branch of
the M#thlenbruch family that Dorothy would like to contact. She is researching the
following families, all of the Lutheran faith: Mihlenbruch, from Mecklenburg and
Pommeran, to Bell County; Roll, from Posen, to Bell County; Mahncke, from Mecklen-
burg, with relatives in Ohio and Washington; Hagen, from Mecklenburg and pommern,
and Friese, from Mecklenburg.

Jo Muenzler Saunders, 8000 Northforest, Austin TX 78759 bacame interested in GTHS
through her son who studies German at Anderson High School. They have been re-
searching several German and Wendish families and Mrs. Saunders has written a 167-
page book on the Muenzlers, going back to about 1725. It shows her direct 1line,
which in seven generations, including herself. She is also working on Friedrich
Muenzler, one of the original New Braunfels settlers. (Qther names in her research
appear in the lists that follow.

Linda K. Zimmerer, 4423 Merrell Rd., Dallas TX 75229 is interested in the german
settlers of north Texas. Her father Raymond J. Zimmerer is a native of Muenster,
Texas, as is her mother Magdalena (Flusche). Muenster was founded by the Flusche
family and there is considerable written information on them. Iinda is looking for
more on her father's side of the family. She has written a paper on the cultural
assimilation of the Germans of north Texas and would like to see more information
on this group disseminated statewide. She is currently a graduate student in psy-
chology at North Texas State University.

Peg Gott Anderton, N. 1300 Greenferry Rd., Post Falls ID 83854 is chief librarian
for the Post Falls Genealogical Library. Her interest in German Texans stems from
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her great-grandfather Frederich William (Will) Meineke, born Apr 11, 1842, in
Mannhausen, Gardelegan, Magdeburg, Sachen-Anhal¥., About 1859, he left Germany and
sailed for New Orleans. A carpenter by trade, he built caskets for the Union Army
during the Civil War. At this point, there is a discrepency in the "family legend!r
Either Will went up the Mississippi River to Hannibal or Alexandria MO--or he went
to Texas for a short time before continuing up the Mississippi into Missouri, or %o
Nauvoo, IL,. He married Sophia Wilhelmina Mulch in 1864, supposedly in Hannibal,
but since there is no record there, Peg suspects they may have married in Texas
instead. Their first child was born in Iowa in 1865 and they never returned to
Texas. All you Civil War experts out there, think hard and help Peg with sugges-
tions as to where in Texas a single male German immigrant would seek refuge for a
while between his arrival and the Civil War and its aftermath.

Nell Kruger, 732 Avalon 3St., San Antonio 7X 78213 is a granddaughter of Fritz
Kruger, Sr., who came to Texas in 1860 and was an early settler at Dessau in Travis
County. There, he had the first agricultural experimental farm in Texas. Her own
father had the first terraced farm in Williamson County, no doubt to pritz Sr.'s
efforts. Miss Kruger has the ancestry of her mother's family, the Wttthrichs, in
more detail, including three generations into Switzerland, since her uncle Ulrich
Wathrich was a significant character in Texas history--he was one of the three
Texans spared at the Goliad massacre. Miss Kruger has placed her great-uncle Ul-
rich's letter depicting the details of the Battle of goliad and a report on the
Battle of the Alamo in the State Archives, the DRT Library, and the museums at
Goliad and Washington-on-the-Brazos. She is the proud owner of the Civil war

- sword belonging to Ulrich's brother Peter WHthrich of cedar valley, near Bear Creek

We are reprinting the complete obituary of Fritz Kruger Sr., because it shows the
influence one German immigrant had in the area he settled. Published in German in
Texas Vorwfrtg, the obituary was translated by granddaughter Nell.

OBITUARY OF FRITZ KRUGER, SR., OF DESSAU, TEXAS

Fritz Kruger, Sr., died in his home on his model farm in the German com-
munity called Dessau, in Travis County, on the 27th of February, 1904, at
the age of 71 years. The deceased was a highly esteemed, greatly respected
and, in his inimitable manner, extraordinary man. What he did for the im-
provement of farming in his county will never be forgotten.

For ten years now, he had worked to sell the idea to farmers that, besides
cotton and corn, other products should be produced on the farm, thus ad-
vocating diversified farming. Toward this idea, he set a good example on
his farm.

He was one of the founders of the Agricultural Association of Travis County
and, for many years, the president of this successful association. This
excellent organization has lasted a quarter of a century and has annually
held an exposition of various farm products. It has done an uncommon amount
of good. Fritg Kruger, Sr., was the soul of the organization and constantly
worked for its improvement and success. Inflamed about the conditions of the
farmers in his old home, Anhalt, Germany, he was determined through toil

and industry, study of farming conditions, and experimental work, to estab-
lish extraordinary cultivation processes which have improved with time.

His American citizenship was the soul of honesty and was evidenced in every
ways He served his fellowman nobly without thought of recompense both in
word and deed. His death leaves an unfilled vacancy in the agricultural
world of Travis County and surrounding territory.

Born in Coswig, in Anhalt, Germany, he emigrated to Texas in the year of
1860, Poor and without possessions, he was a renter at first, but through
his diligence and good management, he acquired some property which in his
forty years in America he has increased to a nice, large, well-improved farm.

He leaves four children: Fritz Kruger, Jr., William Kruger, and two daughters,
Mrs. Ernest Pfluger, and Mrs. Peter Pfluger, all in gogd circumstances. .
Besides his WiTe Friedrica Kruger and his own worthy children, 34 grandchildren

L]
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FRITZ KRUGER OBITUARY (continued)

mourn his passing.
Travis County.

— 5

His funeral was the largest that ever took place in

A noble, honest German-American was carried to his grave.

- NOTE: Both Fritz Kruger, Sr., and his wife are buried in the Kruger Family plot

in the Evangelical Lutheran Church cemetery at Pflugerville, Texas, near the
same church where they were married.

Miss Kruger reports the name in Germany was Kr#iger, but "Grandpa threw the two

His brother Andrew adopted the spel-
ling Krueger, and the two families have maintained the distinct spellings.

dots into the ocean when he came to America."

Nell Kruger is herself a remarkable person.
homemaking teacher, but by no means retiring.

in the Bible.

At age 82, she is a retired vocational

Besides studying family history, she
has made a study of the rocks mentioned in the Bible and their significance. Al-
though she has not herself traveled to the Biblical lands, many of her friends
have, and they have brought her rock samples from the various localities mentioned

For further information on the Krugers and Pflugers, Miss Kruger refers us to Mrs.

E. J. Pfluger, Sr., P, 0. Box 97, Pflugerville TX 78660.

Now in her 90's, Mrs.

Pfluger is a rich source of historical information, as Mrs. Fritz Kruger, Sr.,
spent her last days in Mrs. Pfluger's mother's home.
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GTHS MEMBERS' GENEALOGICAL EXCHANGE

RESEARCHING

COUNTY

MEMBER FAMILIES SETTLED REMARKS
Jo M Saunders Herbrig/Herbrich# Austin Methodist
8000 Northforest Muenzler Austin, Fayette Methodist
Austin TX 78759 Schneidir* Austin Methodist
. ens Ottmers/Othmers Gillespie Lutheran
*Wendish familles Bock Gillespie Lutheran
Doris K Brown Schmidt, Conrad & Harris c. 1847, Meth-
P 0 Box 788 *  Augusta Sybilla " Epis.
Lake Mary FL Schmidt, Carl Harris ' (Yankee Carpetbagger)
32746 Roth, Jacob Harris Woodward Co, IIL
Kirschke, Paul 0tto Alwin Harris c. 1883-5
Imig. c. 1882
Stadtler, Theodore Harris
Friederich, Carl F. C. Harris

Baudisch
Kahl

possibly Harris
possibly Harris

Barbara 1L York
505 Merrill
Houston TX 77009

Braden

Dehnisch

Pultz
Kredil/Kardell/Cordell
Schmitt/Schmidt

Colorado, Bexar

Colorado, Lavaca
Milam, McLennan

Milam

Colorado

1848, Catholie
1851, Cath, Bap
1858, Baptist
also PA, MO, LA
1848

Billie F Busby
Rt 2, Box 2070
Boerne TX 78006

Braband/+t(?)
Busby

Carby

Korn

Kuehn
Naumann

Fayette, Bastrop
DeWitt, Goliad
Fayette

Fayette

Fayette

Bastrop

Lutheran
Methodist

Schmidt, Jacob, Emily, Amelia, Albert & Bertha

Lillie P. Floyd
454 SE 156 Apt 1
Seattle WA 98166

Smith, Henry & Elizabeth



GTHS MEMBERS' GENEALOGICAL EXCHANGE (continued)
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RESEARCHING COUNTY
MEMBER FAMILIES SETTLED RENARKS
Maxine W Cannon Lenz, Mohr Washington, Grimes
1006 W May Jurgens @ Rose Hill
Madisonville TX Hoefelmeyer washington
77864

Pat. Seidenberger  Seidenberger Lavaca @ Shiner Catholic
11418 Hollow Tree Huber Lavaca @ Shiner Catholic
San Antonio TX Adamek Lavaca @ Yoakum Catholie

78230
M/M Marvin Durst Neffendorf, Jacob near Fredericksburg
3407 Wm Penn Durst, Johannes " "
San Antonio TX Best, Jacob " "

78230 Krannich, Karl " "
Betty Goodwin Groos, Johann Jacob#¥* Comal Offenbach, Nass.
3 Leisure Ln Blieder, Katherine¥* Comal Eisemroth (%)

Houston TX 77024

#Husband & wife, arrived Galveston 16 Oct 1845 from Bremen

Ella Jahnke-Reue
811 Cedar (Rt 3)
.Floydada TX 79235

Millie Scholl Viets

7039 Symphony

San Antonio TX
78214

Reeh
Scholl

.Kessler

Petri
Uhlig
Hennig
Paulus
Fest
Tengg

Lillian Schneider

238 sharmain Pl

San Antonio TX
78221

Schneider
Scheel
Voigt
Schwab
Schulze
Boeer
Pieper
Kramm
Wehe
Ortmann
Zuegle
Gerstenberger
Koheleffel

Guadalupe, Comal Protestant
Comal, Guadalupe "
Bexar, Comal

Comal

Caldwell

Caldwell

Comal

@ San Antonio

@ San Antonio

Comal Catholic
Comal Catholic
comal Prot. Tuth
Comal Catholic
Colorado

Fayette Protestant
Bexar, Comal Protestant
Bexar, Comal Protestant
Comal @ Anhalt

Colorado Protestant
Comal Protentant
Colorado Protestant
Colorado Protestant
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G™HS MEMBERS' GENEALOGICAL EXCHANGE (continued)

MEMBER

RESEARCHING
FAMILIES

COUNTY
SETTLED

— Y

REMARKS

Ernest E. Wisian

7200 Martha In

Ft Worth TX 76112

Wundt
Wisian
Ehrler

Mary Sue Quast
P 0 Box 52

Martindale TX 78655
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Evelyn B Kneupper

4210 Mabuni Dr
San Antonio TX
78218

Bolton
Hillert
Trebes
Kneupper
Reinhardt
Lenzen
Ochse
Caras

Guadalupe, Bexar
Comal, Bexar
Comal, Guadalupe
Comal

Comal

Comal

@ Comfort

Comal

English, in US 1776

Protestant
Protestant
Catholic
Catholic
Catholic
Protestant(?)

Katherine M Kraus

7624 Spring NE
Albuquergue NM
7110

Moore/Mohr /Moor
Kaufhold
Ténnies

Mrs Ralph Doran

1322 Mockingbird Ln

Seguin TX 78155

Pape
Glenewinkel
Krause
Mehlitsz
Haag

Mrs. Louis C West

3t 1, Box 1678
Boerne TX 78006

>~
Jesse
Hagen
Vorpahl
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NEW MEMBERS OF GTHS INTERESTED IN GENEALOGY:

Please write to Genealogy Editor Theresa Gold and tell us what families you are
researching and how our other members may help you.

Marie A. Newmann, Rt 1, Box 202, Brookshire TX 77423

Joe Clark, 4310 Feagan, Houston TX 77007

Hans J. Hagelstein, 312 McKee Ln., San Angelo TX 76901
Gerald A. Fohn, 3349 Tanglewood, San Angelo TX 76901

¥ % ¥ % I ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ # 3 3 % ¥ # I H O F K ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ K ¥ ¥ ¥ H F ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥

SEE YOU SEPTEMBER 6 and 7--at the GTHS second annual m

San Antonio, at the Menger Hotel!!

eeting in



-¥ue Bem Leben der Fran Gourad
‘ Buidiag.

m 4. Sept. frard Frau Conrad
Huidyag, eine unjever dlteften Biir-
fecinnen in ihrem 90, Lebensiafre.
Se wurde in Tiiffeldorf am 30.
Wai 1840 geboren und fam als fie
B Jabre alt war mit ihren  Eltern
wnd Gefdwotitern nady Iegas. Perr
und Fray Jacod Bielenbady rveijten
mit im&'ﬁc von - Ditffeldorf
nad) Rotterdam und ron  da nady
Lavre, wo jie cin Segelboot nahmen,
Das fie nady ibrer newen Hebnat be-
jorderte. MNudy einer 3 yronatlidien
Zabrt; auf der fie Sturm und Wind-

itille und Waifernot litten, landeten

Jie'endlidy .in Nem Orleaus. . Bon
Jort ging es weiter per Shiff nadhy

sndianala.  Derr Hicjeubad)  reifte
AT nady New Yraunfels, um

Wobnung und Veididitigung su ju-
den. Nady 2145 Wonaten  holte er .
feiue Familie von Judianola ab, da-
ot eitie Farm in Eibolo  gepaditet
botte.  Sie wobuten  bHier 2 Jabre,
aber das Farwen wsllte dem Land.
verueiier nidit glitden.  Nun. judyte|
£r cine andere Beididit.gung und
faufte fid) Laud, wo jett unier Of-
mos Drive iit.  Er bante ein, Hans
und qls das erite  Jinuner faum!
fertig. fomen die Nadibarn und jag-!
S, die Judiener jeien in der Nibe,
lic bitten einen Wiaun getdtet und.
Tfalpiert.- Nun_fawmen die drei Nady-’
barn :guiapuuer und bfieben bei ih-
nen, > Tie fFrauen und Finder Hlie.:
Denim-Qauje und die Manner Hiel-,
ten- draufen Wadie. Nad) 8 Tagen:
‘wollte Teuner mebhr bableiben ” ‘unbd;
alle jagten: ,Fort von hier.” Die’
Judianer ftahlen ihuen die Plerde!
damwals, aber beliftigten widit | dle
Nenfdyen. c

From

T Weeld

Qacob Viejenbady gog mit Samifie
dann nad) €an ntoni, Eie gogen
in eln Adobe sHaus, jevt an der Ede
von Viain Yve. und Salina Strafe.
aus einem grageu Stmmer bejtebend,
mit Erdboden und 2 Fueujtern, welde
blog mit Holaldden verfchen waren,
und das Tad) war mit Stroly bededt.
Der Qugus befland aud cinem grgen
famin, wo dad gange Eifen gelodht
Wurde, wad man an  Effen hatte.
Brof wurde in einem eijernen Topf
it eifernen Tedel, worauf Stoblen
gelegt wurden. gebaden. Tas Wai.
fer wurbe vom Fiuk mit Chmer ge.

el Yhre stebrbefen mamtes e gy
Wiirant, weldiey  gufanmtes ebun-
dweoourde,  Das Nidt beitond ane
euent Tatl eciwes alten Strumpies, .
weliher in Sdientalg getuntt war,
gur deit gab ee feln Momtiiie an
Ber diifien Nartoffeln.  Tbit war nur
e der Saiiv, wenn wilde Trauben
und Pilauen reif waren,  su haben.
sleiidy batten  fie  gendigend,  wnhy
Wikt war ju baben. WMebl  fojtete
datmale  $24  per 200 Phmd, o
febten die mweiften von  Gornmebl.
Zaly balten fie von der Sten Wiffion,
weldied da gu Tage lag.  Juder
wirde ton Werieo,  Pelowica  ge-

voi dort,
Zwiter mourden die  Tadwer  mit
#Ehingle” bededt. Tae Hofy bieriu

Cyprefien geidlagen.

Ter Rater ounte aud) hier teine
redite Bejddftigung finden, jo fubr
der dlteite Bruder Fradit von Nndia
wolo nady San Yutonis. (Er bradyte
diters Witjje mit, weldie der Familie
nidit allein mundeten, jondern audy
gute Nahrung waren. Ter Vruder
wurde auf ciner feiner Jetien nad
Jndianola von  den  Judianern ge
titer,

\%

Y, Gemg_ﬂf

DAYLIGHT SAVINGS TIME

wurde i Comfort vou den gropen | anden Jungaefelen,

Sdizhe und Kiciderivff, Catico,
ourden aus Megito begogen. Fran
PHemden  fiir ein  Geidait.  Altes
Etidyen gqendiht.

I Wrinline Convent befam Fran
Juidlog  ibrem  crften  Nnterridt.
Dicjes Mlofter seigt nuod) einige von
feinen alten Gebiuden.

.Jn_ 1866 Beiratete Anuna_Biejen-
bad) Herrn Conrad Buidylag, welder
damals Nyd;baiter bei Sompmony
{war, der ein Bammcijtergeididit fiihr-
te. WAl jie 2 Jabre verbeiratet wa-
ren, baitten fie cin Haus, 08 Rawmy
1 dodies Strafie, wo fie 65 Jahre un-
unterbroden wobnten.  Jim Jabre
F L 0 Yeierten Qerr iy JFrau du

ilag bre  Gloldepe Hodyeit.  Ein
{|3abr fpater ftarb err Juidlag, wel -

fldies der 6h Jabre glitdliden Ghe ein

Cude mate. .4 /G

g founte fo amiijont von ibren
(Errcﬁumcn ersiblen. Tie 8 monat-
lidie Metie auf den. Sogelidiifi war
ihr befonders nody fo im Gediidituis.
Die Vetitunnernis, als Windinge pin-
trat uud als das Trinfwafjer sH¥En.
de-ging; war grofi und inadis aroBen
Cindrud auf das  fleine Weiddyen.
Jede fauilie nufite ihren Broviant

nannt, besoqen: aud) fan der Safjec § felbit mitbringen und auj den Sajifi-
1berd fodwen.

Tes Adends wurde im
Chgimmer abgerdumt und bder lange
Chtti) diente als  Sdlafftatte fiir
) Dle brelten
Tetten in der Qajiitte waren an der
Wand entlang befeitigt, mit 2 fiser
cinander und e idliefen 4 Berfonen
sauf dem mit Sto:hy belegten Vett, wo-

Bicjenbad) 1und dltere Tddter nibhten -

“rauf ene Tede gelegt wurde.  Die

vielen $tiften und Koffer nabmen die’

Witte des Rawwes der Kajiitte ein.
Die lange Fabrt wurde dos NAbends'
beim bellen Wondidein  mit Zang '
auf dem Ted unterbrodien. $ieryu
lieferte cine Bich~parmonifa die Wu.
fit. . Die Qinder durften damn audy
auf Bed fid) hommeln und der Stlang
einer Jieh-Darnwnifa  verfefte  fie
intmer an ibre Stinderiahre auf domn
Segelfdiif guriid. :

45 —

wurde mit der Haud mit jorgfiltigen 0&'} ha rc’

Notice
1930
From
MLllie
JerulLL
TAChmisey

S.M/
Q MOU;’D

1 all the German-speaking countries éxcept Switzerland will go on dgylight
ZZvizgng time: Austria, the Federal Republic of Germany, :_qnd ‘__th‘_e German _qu}xogr_ﬁtic
Republic will set their clocks forward on April 6th and ,back- on -Septémber: 28th.
Austria was prepared for the change two years qu,__but »waitgd .for :Bm:xgh:(.ch w::
waiting for the German Democratic Republic so g.);yat the t;i}llg v;o;xlql_ be v_t‘h'e._.s‘amev
both sides of the Berlin Wall and airplane and 'Erain §c1§¢4u1es'would not have. to
change the time mid=air or mid-track. '



A POETic Thou&kT . .. .. ..

THE OLD GARDENER

01d Max Meister had a gardener's hand,
A1l things he touched grew tall in the land.
And many.a man knew deep in his heart
It was Herr Meister who gave him a start.
And while the breezes above him stirred,
The children and squirrels and birds all heard
How old Max Meister called to them all
When the ripened fruit began to fall:

""Come on over, little girl;

"Come on over, my son;

"I will give you something,

"I have a pecan." '

When the auturn leaves were golden at dawn,
He stood beneath the towering pecan,
While the children passed by on their way to school.
Now old Herr Meister had made it a rule
To fill his pockets with the precious fruit
Whose kernels are sweet like the song of the flute,
And he looked at the boys and the girls on the way
And thought of stalwart men each day:

""Come on over, little girl;

"Come on over, my Son;

"I will give you something,

"I have a pecan."

So the happy years rolled quietly by,
And old Herr Meister had to die.
Then young men carried him with their brawn
And buried him gently near his pecan.
while the voices of many, of matrons and men,
Began to sing and say ''Amen',
The children all gathered to say farewell
And mourn his going, for none could tell
Who now would be waiting
And calling at dawn:
"Come on over, children,
"] have a pecan."

But old Max Meister had made a plan,
He had put in his pocket a prize pecan;
And many years after the day he died,
A thriving sapling arose by his side.
And young and old declare they can hear
The voice of Max Meister calling near.
For every year when the nuts are falling,
0Old Herr Meister's voice is calling:

"Come on over, little girl;

"Come on over, my son;

"T will give you something,

"I have a pecan."
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Warum Welhnachten?

Christi Geburt am 24. De-
zember fAllt in die Zeit der
wihen nahten"”, der ,heili-
gen Nachte“ der Germanen.
Ebenso fiel das rdmische
Fest der Saturnalien in die
Zeit vom 17. bis 25. Dezem-
ber; auch der jidische Tag
der Tempelweihe, das Fest
,Chanuka*, begann am 25.
12. Der im 4. Jahrhundert
lebende Papst Liberius ord-
nete daher an, daB in Zu-
kunft das Christfest am 25.
Dezember gefeiert werden
sollte, was im Jahre 354 zum
erstenmal geschah.

Weshalb

Welhnachtsgebiéick?
In heidnischer Zeit wurden
zur Wintersonnenwende den
Geistern Opfergaben aller
Art dargebracht. So manche
Formen unseres Weih-
nachtsgebéicks erinnert
noch — nur daB sich
heute naschhafte ,Geister"
dariiber hermachen!

Warum beschenken
wir uns?

Im alten Rom war es Ende
Dezember tiblich, daf die
Arbeit ruhte und die Herren
sich mit ihren Sklaven zu
Tisch setzten und diese be-
dienten. Auch wurden am
25. Dezember den Gefange-
nen die Fesseln geldst. Als
dann die Christen das Weih-
nachtsfest feierten, ibernah-
men sie verschiedene Briu-
che und beschenkten daher
vor allem Arme, Alte und
Kranke. Diesen urspringli-
chen Brauch sollten wir
nicht ganz vergessen.

Daher dle
Welhnachtskrippen!
Das Christkind kam in ei-
nem Stall zur Welt, und Och-
se und Esel, und die Hirten |
mit ihren Schafen beteten es |
als erste an. Daher gehéren
Ochs und Esel neben der
Heiligen Familie, den Hirten
auf dem Felde und den Wei-
sen aus dem Morgenlande
auch heute zu jeder echten

Weihnachtskrippe.

Weiit Du, wieviel
Kerzen leuchten?

Die ersten Kerzenuhren sind
vermutlich eine chinesische Er-
findung gewesen. Am engli-
schen Koénigshof wurden im
Jahr 875 erstmals Kerzen zur
Zeitmessung benutzt. Man ver-
sah dazu die dicken Kerzen mit
einer Skaleneinteilung, und ein
Wiachter hatte aut‘z'u ssen, daf
rechtzeitig die »uhrt
angeziindet wu.rde

Dle alten Griechen tréinkten

s Mark von Sumpfpflanzen

t Ol, zogen Pflanzenfasern

hi.ndurch und hatten so die er-
sten Kerzen.

GTHS "Newsletter" Year 1980 Vol. 2 (II) No. 2 (July)
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Freizeit und Hobby

In der
Freizeit
,,Cowboy*

Im offenen Feuer bruzzeln
saftige Steaks, Mac kocht rote
Bohnen, Benny trillert zur Gi-
tarre seinen neuesten Western-
Song und ein Dritter ldutet die
mexikanische Glocke: Western-
Romantik auf der Ranch , Quar-
ter Horse". Doch die Ranch
steht nicht im Wilden Westen,
sondern auf einer griinen Wiese
im rheinischen Ratingen, und
Cowboys sind Mac, Benny und
wie sie alle heiflen nur in ihrer
Freizeit. ,Quarter Horse" ge-
hort dem Diisseldorfer Western-
Club, einem von uber flinfzig
Vereinen in der Bundesrepu-
blik, in denen rund 15 000 Frei-
zeit-Cowboys organisiert sind.

Die schieBfreudigen Western-
Helden des Films, den Daumen
stets am Abzug und immer zu
Abenteuern aufgelegt, sind
nicht das Idol der deutschen
Freizeit-Cowboys, wie ,Sheriff
Clytis" versichert. ,,Die histori-
sche Wirklichkeit sieht ganz an-
ders aus. Der echte Cowboy war
ein armer Mensch, der meistens
nicht einmal ein eigenes Pferd
besafl, monatelang mit riesigen
Rinderherden bei Schneetrei-
ben oder in sengender Hitze un-
terwegs war und jede Menge
Staub schlucken muBte, bis er
endlich sein Ziel erreichte", be.
tont der ,,Sheriff*, der als Zim-
mermann sein Geld verdient
und in seiner Freizeit Cowboy
spielt. ,,Wir wollen das alte ame-
rikanische Brauchtum pfle-
gen“, fiigt Boss Charly hinzu,
der sich gleichfalls vom Film-
Klischee des Cowboys distan-
ziert: ,,Was da gezeigt wird, hat
mit der Wirklichkeit nichts zu
tun®.

Die Ratinger geben sich alle
Miihe, ihre kleine Ranch mdg-
lichst stilecht zu gestalten und
einzurichten. Ein Jahr dauerte
es, bis in Teamwork aus dem
unscheinbaren kleinen Haus
mit den winzigen Zimmern die
Ranch ,,Quarter Horse" im Stil
einer spanischen Hazienda wur-
de. Da unter den Clubmitglie-

Mit Lasso, Messer und Colt: Freizeit-Cowboys.

dern fast alle handwerklichen
Berufe vertreten sind, war das
keine allzu kostspielige Angele-
genheit: Eine alte Treppe des
Finanzamtes wurde zum Geldn-
der, ein altes Treppengelinder
zur Theke, und selbst die Ver-
zieru ‘? ausrangierter Mdbel
fand Verwendung. Uberall zu-
sammengetragen wurde auch
das Inventar der Schmiede
(Cowboys miissen schliefilich
ihre Brandzeichen, Schnallen
und Messer selbst anfertigen
kénnen!) Es fehlt auch nicht die
Madonna im Saloon, die im Le-
ben der einstigen Kuhhirten,
besonders in den Siidstaaten,
eine grofe Rolle spielte.

Anders als bei den Cowboys
der amerikanischen Vergangen-
heit, die fast alle ohne Familie

- lebten, sind bei den deutschen

Freizeit-Cowboys Frauen und
Kinder gern gesehen auf der
Ranch, ,,Wir sind ein geselliger
Verein®, lacht Mac, der sich als
Cowboy um das leibliche Wohl
seiner Clubkameraden und um
die Kasse kiilmmert. Im Alltag
baut er Geriiste. Doch in der
Freizeit mifit er sich mit , Texa-
nern“, ,Siidstaatlern® und
»Trappern* in der Kunst, die
Peitsche zu schlagen, Lasso,
Baumstamm und Messer zu
werfen.

Einmal im Jahr treffen sich
alle im tiberregionalen Western-
Bund zusammengeschlossenen
Vereine, zum grofien ,,Council®,
das jeweils in einer anderen
Stadt veranstaltet wird und den
Hohepunkt des deutschen Cow-

Bild: IVB

boy-Spiels bildet. AufBerdem
finden das ganze Jahr hindurch
kleinere Treffen zwischen be-
freundeten Vereinen statt, in
denen der Wettkampf nur eine
untergeordnete Rolle s El:lt Im
Mittelpunkt steht die
keit, die sich die deutschen
Freizeit-Cowboys etwas kosten
lassen: Rund 2000 DM geben sie
im Jahr fiir ihr Hobby aus. Der
Mitgliedsbeitrag hingegen ist
relativ gering. Er liegt — von
Club zu Club verschieden — bei
drei bis zwdélf DM im Monat.
Der traditionsreichste der liber
50 Vereine ist tbrigens der
Miinchener Cowboy-Club, der
schon 1913 gegriindet wurde.
Tief in die Tasche greifen
muB, wer Wert auf eine stilechte
Cowboy-Tracht legt. Fiir den
breitkrempigen ,echten Hut
mufl man mindestens 100 bis
130 DM auf den Tisch legen, die
hochhackigen Stiefel kosten
120 bis 200 DM, die Lederweste
bekommt man auch nicht unter
200 DM und fiir die lederne Bein-
kleidung mufl man 120 DM al-
lein an Materialkosten rechnen
wenn man sie sich, wie die mei-
sten Cowboys, nach alten Vorla-
gen selbst schneidert.

Zu dem Anzug kommt noch
das Handwerkszeug des Cow-
boys: Giirtel, Lasso, Messer und
Colt. Und wer ein richtiger
Cowboy sein will, braucht na-
tiirlich auch Sattel Halfter und
Sporen - selbst wenn das eige-
ne Pferd nur in der Phantasie
existiert (ein ,Miet-Gaul” tut's
auch). IVB |

Statistiker haben ausgerech-
net, daf am Heiligen Abend bei
rund 200 Millionen Familien
Kerzen brennen. Wenn jeder
Weihnachtsbaum nur mit 20

FRon

mafa‘p Wokinvde's

Kerzen geschmil dann

leut:ihtrén o der Betliger, Naoht OLDENBURG
rund vier Milliard < ]
Sis rmas ale 1 ARt o News~clips

zehn Zentimetern aneinander-
reihen, so kénnte man einen
zehnfachen Lichterkranz um
die ganze Erde legen. lad
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ROBERT CARL DEHA1SCH and

flangenila Braden
by Barlara Lee Wauson lonk

Robent Cant Dehnisch was Boan Mun, 371sL. 7879, second son of Simon Judes
and Rosalie (Respondek)of Opplin Geamany. Grandson of Christoph Dehnisch the count
organist Lo Fredenick The Great, Coming Lo Cat Spaings Texas on the "Henshet™, 1851.
Teaching school for a few years, joining the Cal Springs Agnicullunal Sociely in
7858,he Gought 110 acres of land from Andreas Braden Sa. of Beanado. floving there he took
up Larming full time, marring flargarita daug. of Andreas Braden and Cathnine (Schmitl)
on the 18th of Oct 7864 in Frelsbung. They came £rom Dawmstadt Hessen on the *Johkn
Holland" in 1848, when flararita was only 4 yeans old.

Rollent Canl was not what most people would call a successful Larmen, Qut
while he lived he gave his Lamily a good €ife. He fought a piano to Colorada Co.
wanling his famibly Lo have music in thein eiz:/s. They had foun sons and seven daughlens.
Hedwing (Hattie) marnied John fl. Tauchand, Carnlos Andreas (Charles) marnied Theresa
Wagenfuhn, Emma, Anna married a Williamson, Manie Emilia Sophia (Emily) marnied a
Creekmone, flary who died in 1895, Roberl ]. marnied Jummie Sampler, Edmonds,fMargenita
Sydonia (Sadie) marrnied J. C. Westmonreland, and Janie who ma/u‘éﬁw/)t C. flcGittin
Yoakum, Texas. Whene Bobert Carnl's eighl child was €iving, Frederick Edward mannied
2o Della liay (Pultz).

flarganita died the 9th of Apnil 7889 when hen youngest daughten Janie
was foun yeans old. Robent's sister Augusta came from Germaney %o take one of the
ginls Backwilh hen Leing a spinsten she could give hen advaniages Rolert was depriving
hen of here, fle nefused sending hea fack the fomily neven heard from her again.

Roblent died in1892 naming his eldest son Chanles A. gaurdian of the youngen childenn,
Lut instead of wonking the faam he and Hattie's husland John Truchard sold off the

land apicce al a Lime Lill every thing was gone. This is the way the story has

all Leen told to the gnandchildnenin the years since. The sons and daughiens aée

went on lo make veay good Lives fon them selves in the yearns that followed in afl ponts
of Texas.

Roleat Canl and lMarganide are Cunied in the St. Rochs' Latholic Cemeleny
ot flen?.: Toxas Just out aside Columbus.
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By 1990 almost 75 percent of the single people in the Federal Republic of Germany
will be over 70 years old —— so almost 60 percent of the population - three million
people - will be living alone. Forty-one percent already do. The number of people
living by themselves has been rising steadily since the end of World War II. The
statistical prognosis is that single person households in the Federal Republic will
increase from 6.7 million in 1978 to about 8.5 million in 1990. Households with more
members will drop from sixteen to fifteen million.

Koln feiert Jahrestag
der Dom-Vollendung

Das Jahr 1980 steht in Kéln ganz im Zeichen des Doms.
Vom ersten bis zum letzten Tag wird der 100. Jahrestag der
Vollendung des Kélner Doms gefeiert. Das Fest der Stadt soll
ein Fest Europas und der Welt werden. Schon in der Neujahrs-
nacht lduten die Domglocken das Fest ein und geben den klang.
vollen Startschuss fiir das Jubildumsprogramm. Auf dem Dom.
platz wird einc 12 Meter hohe Nachbildung der Kreuzblume,
die gewissermassen das Werk vollendete, von dem Fest kiinden.

Uber 6%: Jahrhunderte hat das nicht nur berithmte, son-
dern auch geliebte Bauwerk hinter sich, seitdem am 15. August
1248 der Erzbischof Konrad von Hochstaden den Grundstein
zu einer neuen Kathedrale legte. Ziigig wurden die Bauarbeiicn

»

LHe

'Ik). )
\‘\"\ \‘\

begonnen und fortgesetzt, und der Ruhm des 1322 geweihten
Hochchors veranlasste 1333 den Dichter Petrarca im fernen
Italien zu einer Bemerkung iiber den “herrlichen Tempel”.
Schleppten sich auch dann die Arbeiten durch lange Zeitldufe
nur mithsam dahin, folgten sie doch immer noch dem alten
Bauprogramm. 1560 freilich kam der Bau zum Erliegen. Erst
1842 wurde mit der Grundsteinlegung durch den Preussen
Friedrich Wilhelm IV. der Weiterbau endgiiltig begonnen.

Als der Dom vollendet war, schrieben die Chromisten den
15. Oktober 1880. Nach 632 Jahren und zwei Monaten Bau-
zeit wurde der letzte Stein auf die Kreuzblume des Siidiurms
geselzt — in einem Festakt feierlich von schwarzgewandeten
Herren in Anwesenheit des Erzbischofs und des Kaisers zele-
briert, wic es in ciner Zeichnung der “lllustrirten Zeitung™
Leipzig. Ausgabe vom 13. November 1880, festeehalten ist.
Vom 15. Oktober 1980 werden ebenfalls die Chronisten be-
richten — wird es doch der Tag sein. an dem dic Stadt im
Reigen der kulturellen Veranstaltungen in einer durch bauliche
Massnahmen hierzu erst “pussend gemachten” Kunsthalle die
Ausstellung "Der Kolner Dom im Jahrhundert sciner Vollen-
dung” eréffnen wird. Eine Schau gewaltiger Dimensionen mit
Schreinen und Altiiren und sogar dem geretteten ricsigen Dom-
| adler, Hohepunkt des Ausstellungsjahres Koln 1980 und be-
. gleitet unter anderem von den “Ausgrabungen unter dem Kal-
ner Dom"™ (Romisch-Germanisches Museum), “Der Dom in
der Kunst der Gegenwart”™ (Wallraf-Richartz Museum/ Museum
Ludwig), “Das Wachsen des Kilner Doms” (Rheinisches Bild-
archiv) oder “Probleme neugotischer Plastik™ (Schniitgen Mu-
scum). Dass aber dus Jahr 1980 fiir gross und klein vom ersten
Tuag ein wahres Volksfest werde — dariiber haben sich Metro-
politankapital und Stadt Kdln gemeinsam ihre Gedanken ge-
macht. Spannend wird ¢s an der Dombauhiitte, wo Kindern
spielerisch der Bau der Kathedrale verstindlich gemacht wer-
den soll.

Monolingual ¢ you
Americans oo

speak any language other than
English? Fewer than 26% of all
Amm::an.Neaﬂyso%,
hmam.wlshtheyomﬂdspea.k
a second language.

A survey by the Center for Ap-
plied Linguistics, done for the

thopmdmunanthnguage,m
2.8% in homes where a second
language was spoken as much

Copyright © 1980 German-Texan Heritage Society
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SOCIETY FOR

GERMAN - AMERICAN STUDIES

Membership and Dues "Each One Reach One"

The SGAS has changed its dues structure to reflect the the TFollo Wl“)?
calendar rather than the school year. It has also lowered Frve pa es
the dues from $20.00 to $15.00 annually. New members can FRdm The
join now for the balance of 1980 and all of 1981 for $20.0C arRE

total. S.G&-A.S. 3 A
Send to: Christopher Dolmetsch, Treasurer NEWS letter, ed: te
Dept. of Foreign Languages 2.pple
East Tennesgee State University A‘f La verw "0 pred,
Johnson City, TN 37601 amember 6F Ouk
GT.Hs.

NEWSLETTER POLICY TO CHANGE |

Currently the newsletter is being mailed to over 500
individuals who have requested it on their own or have been
suggested by a colleague. The newsletter of the Society for
German-American Studies appears four times annually in an
expanding format. Regrettably it will not be possible to
send the newsletter gratis after the close of the year. All
members automatically receive the newsletter. If you wish
to continue receiving the newsletter but do not wish to have
full membership, you may do s¢ by sending a $5.00 check made
out to "SGAS Newsletter" to the editor, La Vern J. Rippley,
st. Olaf College, Northfield, MN 55057.

The $5.00 fee will bring you six issues: for thé balance of
1980 and all of 1981.
Annual Symposium of the Society for German-American

Studies, April 10-11, 1981, San Antonio.

This conference will be a joint meeting of the
Society for German-American Studies and the Texas Chapter
of the American Association of Teachers of German. The
program will feature a variety of papers and slide presentations
on German-American cultural patterns, folklife, literature,
language, art, and architecture.
Coordinator for the two-day, joint SGAS-AATG conference

in San Antonio is Glen E, Lich, Mary El-Beheri of MacArthur High

School in San Antonio is in charge of local arrangements.



Recent Doctoral Dissertations in German-Amcrican Studies

Thanks to the efficient system developed by University
Microfilms International, doctoral dissertations on any sub-
ject are easily available to the general reader. A copy ?f
almost any American doctoral dissertation can now be-obtalned
by writing to University Microfilms Internatlonél,lblsserta-
tion Copies, Post Office Box 1764, Ann Arbor, Michigan 48106.
Prices for copies are as follows:

$11.00 (Academic rate:
$ 8.25}

$22.00 {rcademic rate:
$16.50) :

to educational institutions
Hardbound copies

Minrofilm copies . . . . . .:

Softbound xerographic copies:

The special academic rate applies
or to their faculty, staff, or students.
are available for an extra $5.00.

The following is a selected list of recent dissertati?ns
in German-American Studies. When ordering a copy of a dis-
sertation, always give the order number.

Baerent, Robert H.P., Die Erzdhltechnik in Charles Seals-
fields 'Cajlitenbuch': Die epische Integration des
‘"Romans. The University of Connecticut, 1978. 218 pp.
{7911336)

Bernard, Richard Marion, The Melting Pot and the Altér:
Marital Assimilation in Wiscensin, 1850-1920. Univer-
sity of Wisconsin-Madison, 1977, 354 pp. (7725809)

Berres, Jean Louise, Local Aspects of the 'Campaign for
Americanism': The 'Milwaukee Journal' in World War I.
Southern Illinois University at Carbondale, 1978.

281 pp. (7813531)

Buchheit, Robert Henry, Memnonite 'Plautdeutsch': A Phono-
logical and Morphological Description of a Settlemen?
Dialect in York and Hamilton Counties, Nebraska. Uni-
versity of Nebraska-Lincoln, 1978. 267 pp. (7906221)

Carvajal, Christa Luise Annemarie, German Theaters in
Central Texas: 1850-1915. University of Texas at

Austin, 1977. 116 pp. (77-29,003)

Collier, Charlotte Meyer, A Community Study of Aging and
Religion Among Rural Pennsylvania Germans, University
of Massachusetts, 1978. 321 Pp. (7901986)

Doyle, Frederick Joseph, German Prisoners of War in the
Southwest United States During World War II: An Ccral
History. University of Denver, 1978. 211 pp. (7910661)

Eighmy, Jeffrey Lynn, Mennonite Architecture:; Diachronic
Evidence for Rapid Diffusion in Rural Communities. Uni-
versity of Arizona, 1977. 231 pp. (7805672)

Hale, Matthew Jr., Psychology and Social Order: An Intel-
lectual Biography of Hugo Miinsterberg. University of
Maryland, 1977. 451 pp. (7814026}

Hammond, Theresa Ann Meyer, American Paradise: German
Travel Literature from Duden to Kisch. University of
California, Berkeley, 1977. 282 pp. (7811836}

Hampton, Margaret, The 'Wichter am Erie': A Study of the
Newspaper for the Years 1852-1853 and 1860-1864. cCase
Western Reserve University, 1978. 198 Pp. (7816466)

Heiken, Diane Ellen Bray, The Hutterites: A Comparative
Analysis of viability. University of California, Santa
Barbara, 1978. 429 pp. (7911653)

Keld, Roger, Endless Innovations: The Theories and Scenic
Design of Frederick Kieslex. Bowling Green State Uni-
versity, 1977. (7800230)

Hoyt, Walter Carl-Alexander, Conflict in Change: A Study
of the Prose Fiction of Bruno Frank. Rutgers Univer-
sity, 1978. 203 pp. (7901269)

Koszarski, Richard, The Unknown Cinema of Erich von Stroh-
heim: Reconstruction and Analysis of 'The Devil's Pass
Key', 'Oueen Kelly' and 'Walking Down Broadway'. New
York University, 1977. 279 pp. {(7803110)

Lapham, James Sigurd, The Corman-Amevicans
City, 1860-1890.
(77-29,447)

o0 of New York
St. Jchn's University, 1977. 295 rp.

Stern, Dagmar Clcilia, Hilde Domin: From Fxile to Tdeal.
Indiana University, 1977. 174 pp. (7800161)




Stevens, Errol Wayne, Heartland Socialism: The Socialist
Party of America in Four Midwestern Communities, 1898-
1920. Indiana University, 1978. 268 pp. (7821746)

Thompson, William Paul, Hutterite Community: Artefact
Ark -~ An Historical Study of a Communal Society.
Cornell University, 1977. 317 pp. (77-28,388)

Tuch, Ronaid, jihemer and Structures in the Cinema of Fritz
Lang. New York University, 1977. 349 pp. (7803149)

Watt, Helga Schutte, Deuts~hs Reisebeschreibungen von
Kaempfer bis Stolberg. vVielfalt und Tradition des
Genres im 18. Jahrhundert. University of Massachu-
setts, 1978. 256 pp. (781076l).

asa

Pennsylvania German Folk Songs Available on Recoxd

Some years ago the Folkways label brought out a ten-inch,
long~-playing record entitled Pennsylvania Dutch Folksongs.
This recording, code number FA-2215, is still available.

The record contains fourteen secular folk songs in Pennsyl-
vania German dialect sung by George Britton with guitar ac-
companiment. Included with the record is an excellent eight-
page booklet with texts, translations, and notes. Send

$4.50 to Roundup Records, Box 474, Somerville, MA 02144.
Allow several weeks for delivery.

Songs Along the Mahantongo: Pennsylvania Dutch Folksongs
by Walter E. Boyer, Albert F. Buffington, and Don Yoder is
currently available in a reprint edition published by Gale
Research Company, Book Tower, Detroit, MI 48226.

Another excellent book is Albert F. Buffington's Penn-
sylvania German Secular Folksongs, currently available for
$12.50 from the Pennsylvania German Society, R.D. 2, Box 3,
Breinigville, PA 18031.

xAn

Liichow's Restored to 1882 Splendor

Lilchow's Restaurant at 110 East Fourteenth Street in
Manhattan is one of the best-known German restaurants in
the United States. The new owners of the restaurant re-
cently took out a full-page advertisement in the New York
Times announcing the renovation. The announcement reads
in part: "We have carefully and completely restored and
refurbished everything inside and out to its original 1882
splendor. And, of course, we assure you that Liichow's
once famous cuisine will soar again to the heights that,
decades ago, made the likes of Teddy Roosevelt, J. P.
Morgan, Diamond Jim Brady, and Lillian Russell steady,
satisfied customers."

For those who would like to try preparing a Liichow
meal at home, we recommend Lilchow's German Cookbook by
Jan Mitchell (Doubleday, $5.95).
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Doerries, Reinhard R., "Church and Faith on the Great Plains
Frontier: Acculturation Problems of German-Americans,"
gggrikastudien, 24 (1979), 275-287 concludes that the
ethnic German church on the rural Plains offered social
gervices which in an urban setting would have come from
secular organizations.. Thus the church aided acculturation

of German-Rmericans rather than retarding their social
integration.

Recent PuBLICATIONS WITH COMMENTARY

Frischle, Hartmut, ed. Die Deutschen in Lateinamerika, Schick-
sal und Leistung (Tlbingen & Basel: Horst Erdmann, 1979},
with 51 illustrations and 10 maps, a very comprehensive
study of the Germans in South America, including articles
most on nations, many of them by Fr&schle himself, a SGAS
member.

Gillon, Edmund V., Jr., Pennsylvania Dutch Farm: To Cut Qut
and Assemble (Mew York: Scribners, 1979), illustrated by
the author. M paper model with instructions and text
including a history of German immigrants who settled in
southeastern Pennsylvania.

Harris, Edward P, and Richard E. Schade, University of Cincin-
nati, had an article in Lessing 79: Mitteilungen aus dem
Lessingjahr 1979 entitled "The Lessing Society". "Lessing
ist ein Mann auch flir Amerika".

Jordan, Terry G., German Seed in Texas Soil. Immigrant Farmers
in 19th Century Texas. 251 pp. illus. $4.50.

Newcomb, William W., Jr., German Artist on the Texan Frontier:
Friedrich Petri. 258 pp., 35 color, 102 b&w illus. $14.96.

Pitzer, Donald E. and Josephine M. Elliott, "New Harmony's
First Utopians," Indiana Magazine of History, 75 (Sept.
1979), an excellent article for all students of German-
BAmerican history.

Poore, Carol Jean, Cerman—Auerican Sogialist Literature in
the Late Hinetcenth Century. Ph.D. bissertation, Uniwer-
sity of Wisconsin-Madison, 1979. <-oaain socialisk immigrante
to Lhe United States produced a large body of original lit-
erature (poetry, drama, fiction) and established a flour-
ishing network of newspapers, theaters and other cultural
organizations aimed at the large number of German-speaking
workers in the United States. This dissertation, based on
extensive research in archives, presents the tirsL com-
prehensive analysis of the available primavy material.

+ *

Scheibe, Anna Katarina, Geschichten, Mirchen und Gedichte
{Cincinnati: Verband deutschsprachiger Autoren in Amerika,
1980) is the fourth volume in a series sponsored by the
Association of German-language authors in America, founded

in 1975. Poetry, prose, decuments, articles, and letters
aheut the author as well ac her peinuings grace the 110
pages. (Contact: Dr. H. Tolzmann, 3418 Boudinot Avenue,

Cincinnati, GH 45211).

Seele, Hermann, The Cypress and Other Writings of a German
Pioneer in Texas. Translated by Edward C. Breitenkamp.
230 pp. illus. $10.36.

Sinnema, John, SGAS member has an article in the Wichter und
Anzeiger about the Altenheim in Cleveland, and the new
building it has acquired. The Altenheim, established in
1892 by the West Seite Deutscher Frauenverein, is known for
"coinen ausgezeichneten Ruf filr Ndchstenliebe", according
to Dr. Sinnema.

Ueberhorst, Horst, Turner Unterm Sternen Banner: Der Kampf der
deutsch-amerikanischen Turner flir Einheit, Freiheit und
soziale Gerechtigkeit (Miinchen: Heinz Moos, 1978) , a superb
study of the German-fmerican Turnerverein movement.

Wagner, Maria, Mathilde Franziska Anneke in Selbstzeugnissen
und Dokumenten (Frankfurt: Fischer Taschenbuch Verlag,
1980). Maria Wagner is well known as a charter member of
ScAS and the original chairman of the annual symposium com-—
mittee of the society. The book on Anneke is in page proofs
at this printing.

Zglinicki, Friedrich von, Der Weg des Films (New York and
Hildesheim: Olms Presse, 1979) illustrated. A two-volume
text and picture publication which is the standard work
on the history of the Stummfilm (silent film)., It includes
a chapter on liollywood and is important in the field of
German-American research and publication.

s
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(1AIBURG RESEARCH PROJECT “German-American Emigration jn the
itth and 20th Centuries WITH REFERENCE TO THE- SCCIAL HISTORY
OF BOTH COUNTRIES"

supported by a grant from the Volkswagen Foundation, the
Historical Seminar at the University of Hamburg in June 1978
undertook a long-term investigation of the migrations of Ger-
mans to America. At present the project is taking researchers
to various archives throughout the two countries, but eventu-
ally individual and detailed reports and publications will be
forthcoming.

The current lines of investigation include:

1) Emigration Societies, their functions and meaning for the
emigrants

2) German Societies in America, their functions in aiding
German immigrants

3) Emigration agents in Germany, their functions and total
effect

4) Origin and decline of the Gexrman quarter in New York City,
1830-1930

5) Official recruitment of immigrants by state agencies in
the United States

G) Positions of the political parties concerning emigration
from the empire

7) Pmigration restriction and discouragement in Germany

8) American-German Return Migration. -

Since the initiation of the Project, the following items
have been published:

Hamburger VerSffentlichungen zur Amerikaauswanderung seit
1.6, 1978:

Moltmann, Glnter, "Uberseeische Siedlungen und weltpoliti-
sche Spekulationen: Friedrich Gerstdcker und die Frank-
furter Zentralgewalt", in: RuBlland-Deutschland-Amerika,
Festschrift fillr Fritz Epstein, Wiesbaden 1978, s. 56-72.

Doerries, Reinhard R., "Zwischen Kirche und Staal: Peter
Paul Cahensly und die deutschen Kathaliken in den USA™,

i [y Fiilz

viendicr, Hans Jliryen: Universaiitdt und Mativismus, Das

nationale Selbstverstindnis der USA im Spiegel der Eip-
wanderungspolitik, Dissertationsdruck, HHamburqg 1978,
507 8.

' ]

Aafbruch nach Amerika: Friedrich List und die Auswande-
rung aus Baden und Wirttemberg 1816/17 - Dokumenta-
tion einer sozialen Bewegung, unter Mitarbeit von
Ingrid Schiberl hg. von Glnter Moltmann, Rainer Wun-—
derlich Verlag Hermann Leins, Tlbingen 1979, 408 S,

Moltmann, Gfinter, "Die deutsche Auswanderung in Ubersee-
ische Gebiete: Forschungsstand und Forschungsprobleme",
in: Der Archivar 32 (1979), Sp. 57-66.

Previously, the Hamburg Seminar participants have published:
FrUhere Hamburger VerUffentlichungen zur Amerikaauswanderung:

Gelberg, Birgit (verh. Wagner): Auswandexung nach ﬁbersee,
sociale i robleme der Auswanderungsbefrderung in Ham- .
burg ur:! 3remen von der Mitte des 19. Jahrhunderts
bis zum [l.uten Weltkrieg, Beitrdge zur Geschichte
Hamburgs, Ed. 10, Hamburg 1973, 67 S.

Deutsche Amerikaauswanderung im 19, Jahrhundert; Sozial-
geschichtliche Beitr8ge, hy. von Ginter Molimann,
Schriftenreihe "Amerikastudien”, Bd. 44, Stuttgart
1976, 218 S. (mit Beitrdgen von Christine Hansen,
Harald Focke, Michael Kuckhoff, Glnter Moltmann).

L

nach Bmerikai": Auswanderung in die Vereinigten
Staaten, Aus den Schausammlungen des Museums flir Ham—
burgische Geschichte, Heft 5, Hamburg 1976, 64 S. (mit
Beitrlgen von Walter Kresse, Glnter Moltmann, Birgit
Wagner, Gerd Weissenberq, Ingrid Schdberl, Gabriele
Treppke, Almut Mehner, Michael Just, Wolfgang Hell).

Mehner,Almut: “"Hamburgs Auswanderungsmissionen bis zum
Exsten Weltkrieg", Zeitschrift des Vereins fir Ham-
burgische Geschichte, Bd. 63 (1967), S. 127-165.

Molitmann, Glinter: “"Nordamerikanische 'Frontier' und
deutsche Auswanderung - soziale 'Sicherheitsventile’
im 19. Jahrhundert?", in: Industrielle Gesellschaft
und politisches System, Festschrift fUr Fritz Fischer,
Bonn 1978, 5. 279-296.

Doerries, Reinhard, R.: "The Americanizing of the German
Immigrant, A Chapter from U.S. Social History",
Amerikastudien/American Studies, 23 (1978}, S. 51-59.

For more information, contact Professor Glinter Moltmann,
Historisches Seminar, Universitit Hamburg, Von-Melle~Park 6,
2000 Hamburg 13, West Germany.

ki



¥

14s
rdop

otdo

‘eTURA
‘uoTINTOADY

‘uyouued oaYl3 je

¥

*
“EOTIABUNY U SIJRAD [RUOTITLRIAI

03 pajoasp sdumis JO SI3TIBS HBUTNUTIUOD @ UT SNSST JUIDVT
-Ax3sodue uewidn STY JO SNOUFOHSUOD
A1buoals sem WOaquUTOIS ‘Z0O6T UT BTUIOITIED ‘seuries ur uxogq

L 3
-abeyTasy otuyla s37 03 o3ngixy butled

Atpajetaq st °s°'n ayy ‘Arjeuorjuajurtun jou It ‘AT3qns
ruorynoasiad TzeN woIJ S AY3x uy abnjax

e punoy oysa 3s12158yd uzOq-uPWIDY DY) ‘UTIASUTH FIGATV
3O YIIFQ 9Yy3z JO AIusasAjuue Y3apaIpuny SUo 3Y) 9IRIOWSURIOD

*AInjusd yausajauTu Afaxes ayj Hupanp uowsjijerd

uedTxoUy-uewIan Aq apew adiy e jo saxoq pue sjod Tejou

pojuyed ‘aremato; erueardsuusd burjordop sdwelys JuLIADIITP
anoj Jo 39S ' PanssT 90TII0 3IS0d 8Y3 6L6T1 ‘61 1Tadv uo

-AuewIan YITM IeM B SeM SB35 PaITuUn Y3 USyM SBwTy
e suedliewy-ueursn Aq 3ya3 soanssaad ayj 03 IpNITR Yyioq

abioan ‘msyoady iay Jo uorjtubodaa ul
ooerd sty Yoo3 1ayo3¥d ATYTOoW ‘yanowuon jo afaaed ayy buranp

uorjsneyxa jeay woij posdeTTod pueqsny xsy usym

uapd JO 35eq [|a0u STH

=)¥0aqUIEIS UYor ISTTSAOU ay3 siaouoy dwels S9ATILIOCWSUANOD
03 dwe3s e panssy OsT® sey 9573JO S04 9yl auvad sTYL

aeoqa3 1] sanjoxd uorjow pyET 243 207 dTIOSWITI STY pue
‘jueah1os JOo yuex ayy I9y uodn pairsjuod aajer uozburysem

3sow ayj oxe sdwels aIemaTo] erueaTAsuusd aylL
~-uuad ‘I93SEOUR] UF UOTIOSTTOD B WOAJ PojodTas olam pol

Juodax Iayjouy

saoatd oyl

uedstxauy ay3 jo subredwes ayy Butaup puegsny Jay patueducdoe

The German-English Bilingual Program in Cincinnati

The Cincinnati Public Schools offer a completely bilingual
German-English Alternative School Program with an elementary
curriculum, running from K through 8. The annual Achieve-
ment Test Scores in basic skills of reading and mathematics
have consistently been well above the national average for
the children enrolled in this German-English bilingual pro-
gram. Bilingual program pupils participate in a wide variety
of traditional American and German holiday festivities, plays,
performances, and spelling bees and maintain a dance group
which occasionally performs downtown, at local universities, -
and at the International Folkfestival. The activities of
the German bilingual school has received wide attention in
regional newspapers as well as in the Saturday Review and
in’ the Christian Science Monitor. Children in the program
have also appeared on local radio and regional television
and have been highlighted on National Public Radio's series
"Options in Education." Congressman Paul Simon of the
President's Commission on Foreigin Language and International
stndios termed Cincinnati's Bilingual Programs a nationwide
leadex in early language education stating, "Less than 1%
of the elementary students in the country are getting foreign
languages." For further information, contact Fairview School,
2232 stratford Avenue, Cincinnati, OH 45219.
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Kalbsgeschnetzeltes
ZUTATEN: 750 g Kalbfleisch,
60 g Butter zum Braten, 2 Zwie-
beln, 1 Tasse Weisswein, Salz, Pfef-
fer, 1 Becher Sahne (heavy cream),
Saft ¥4 Zitrone, Petersilie zum Gar-
nieren.

ZUBEREITUNG: Fleisch in
feine Streifen schneiden und im
heissen Fett kurz anbraten. Die
Pfanne muss so gross sein, dass die
Streifen nicht iibereinander liegen.
Andernfalls besser in zwei Portio-
nen braten. Sobald das Fleisch hell
gebriunt ist, herausnchmen und
warmstellen. Fein gehackte Zwie-
beln in die Pfanne geben, andiin-

sten. Weisswein zugiessen und bei

- kriiftiger Hitze die Fliissigkeit ein-
_kochen lassen. Unter Riihren die

Sahne zugeben. Abschmecken mit
Salz, Pfeffer und Zitronensaft. Das

:Fleisch hineingeben und kurz er-

hitzen. Sofort mit gehackter Peter-
silie bestreut servieren. Dazu pas-
sen frischer griiner Salat oder Erb-
sengemiise und knusprig gebratene
Kartoffeln oder Kartoffelpiiree.

:
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NEW YORK TIMES SIRVICE
AUSTIN — Well, they
have gone and put the
Scholz Beer Garten on
the National Register of
Historic Places and that's
probably the first
vernment action that
as met with Texans'
unanimous approval since
the Unit tates
declared war on Mexico.
Declaring a Texas bar
historic might seem
strange to Jxeople in other
states, and it is unusuval
for a bar to be named to
the National Register,
though many countrv inns
end taverns have been so
honored, according to Jim
Charleton of the

ggiister's publications

But, as bars go, this one
is anything but usual,
having given long service
as a watering hole,
debating forum,
community center and
political staging point.

1t is a grand old dump,
Scholz Garten, and has
been serving stupefying
uantities of beer since
888. Generations of
Universitya of Texas
football players, German-
Jogiators of Bl sripes

s o stripes
and chicken-ll}lpgd
intellectuals have
adopted Scholz’s as a
second home.

Plots A
Scholars have held
forth in the Garten under
the arching elm trees,
and political plots galore
have been hatched at the
old cement-and-tile
tables.

While many a sorrow
has been drowned in its
coplous pitchers — now
$2.70 for light or dark — it
is not a sorrowful
establishment, and
children frequently
accompany their elders
for an evening at the
Garten.

Although Texas is
widely supposed to ‘be

whisg country, it is
actually a state with a
beer culture, and

nowhere is this more true
than in German Texas.
From Pllugerville to
Flatonia, from Dime Box
to Industry, the German
heritage is still so strong
that many older people
sll)eak only German and
the younger ones speak
English with both a

Sacioon gets oiiicial listing

German and a Texas
accent.

Some of the learned
folk of Austin still refer to
Scholz’s as the Dearly
Beloved, after Billy Lee
Brammer's' book about
Texas 'pou&ca “The Gay
Place,” in which the
characters meet
continually at the Dearly
Beloved Beer and Garden
Party to pursue politics
and sex to the
accompaniment of beer,
country music and the
sound of old farmers
bowling . in the alley
behind the beer garden.

Famous

Scholz’s is. famous for,
among other things, the
%uality of its graffiti. The

‘exas Observer, a liberal
political journal, - once
suggested that the walls
of Scholz’s restrooms be
cut out and mounted
mriodicany, like Roman

scoes, at the Lyndon B.
Johnson Library.

In the days when the
university’s board of
regents was headed by
Frank Erwin, agpomted
by Gov. John B. Connally
and considered an
archvillain by Texas
iiberals, Scholz’s was the
scene of numerous and
passionate debates over

academic freedom,
“Lyndon's war” in
Vietnam and other issues
of the day.

Of the regulars, many
are characters but only
two have been honored
with placement of their
poﬁgits on the Garten's

Wi

One is the late Ma
Krueger, the

anddaughter of the

arten’s founder, August
Scholz. The other is
Henry Holman, now in his
late 60's, a carpenter and
wise man who has never,
in all the decades he has
been refereeing
arguments at the Garten,
made anyone mad.

An unscientific poll
found opinion divided
over which was the
ﬁreatest argument ever

.held at Scholz's, but the

bulk of the votes went to
a five-hour, 15-rounds-of-
beer classic a decade ago
between Martin

Wigginton and Fletcher
Boone on the nature of

man.

It started one evenin
before sundown an
continued past midnight,
attracting an audience of
40 or more who followed

it as though it were a
classic match at
Wimbledon.

The heads turned as
though on one neck from
Wigginton, for bread, io

Boone, for roses; from his

Boone, for spirit, to
Wizginton, for body.
boore, who  then
managed an art gallery,
ghnd Wigglxlnwn, w (; ;vas
en an all-purpose leftist
political activist (both
now manage bars of their
own), were attempting to
sort out whether man is
merely an economic

exciting intellectuals —
and their women.”

In the early years, Ben
Thompson, the famous
city in marshal g and
gunslinger, was given a
ga.rty at the Garten after

e urwévas d;c&uitted of a
murder e.

A few months later he
died of terminal slowness
on the draw at the hands
of Billy Cory.

Scholz died in 1891, and
stepson sold the
Garten a few years later
to the Lemp Brewery.

In 1008 the
Saenggerunde Club, a
singing society whose
members must be able to
sing in German and on
key, began meeting in the
Garten.

The group bought the

~57-

flace in 1814 and has kept
t since then. .

Since 1964, the lease to
operate the tavern has |
been held by the family of

Bales, the current
proprietor.

It has been said, and it
‘may be true, that more .
laws have been passed at
Scholz Garten than at the
State  Capitol. = Buck

Thou, Scholz’s - .is
somewhat “out” with the |
liberal crowd now, there .
are signs that it is
creeping back “in.” The
Garten has been adopted
by various groups in
various times, and Bales
observed mournfuily that
when Texas legisiators
voted themselves a pay :
increase e enough to
afford mixed drinks, their
Yatronage of the Garten
ell off sharply. However,
the Garten’s current
patrons are as thirsty,
and contentious, as ever.

animal or a creature -
whose worth lies in his
cccasional forays toward
truth and beauty.

Wigginton cited Marx,
Boone cited Plato, and
both had recourse to the
works of Willie Nelson,
the Texas singer and
songwriter.

Sam  Whitten, an
associate professor of
library science at the
university who was the
Wigginton-Boone match's
referee, contends that
Boone was the victor.

Boone’s abdomen had
been swelled to heroic |
proportions by beer, and ‘
it is recalled that when he !
rose at the close of a
crushing clincher, his
belly knocked over all 15
empties on his side of the
table for the most
smashing exit ever heard
at the Garten.

In 1860, August Scholz
founded the Garten on
San Jacinto Boulevard,
four blocks from the
Capitol and five blocks
from the university, as a
boarding house.

It became a tavern six
years later and persisted
as one even through
Prohibition, when it
served “bone-dry beer.”

One early fan called it
“a shimmering shrine to
Bacchus and the Muses,”
and it once advertised
itself, in a time of less
sensitivity to sexism, as
“the oasis of Texas’ most
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Sprachlose Weltmacht

Englisch allein reicht auch in Amerika nicht mehr aus

AMHERST (USA), im Januar
DaB es Prisident Carter war, der im

Diese Zusammensetzung hat sich be-
wiihrt, liest man den 145 Seiten langen
Bericht, der nach fiinf Kommissions-

April 1978 eine Kommission einsetzte, | treffen, sieben Hearings zwischen Bo-

um die Lage von Fremdsprachenunter-
richt und Auslandsstudien in den Ver-
einigten Staaten untersuchen zu lassen,
kommt nicht von ungefihr, ist doch
dieser Pridsident der erste seit langer
Zeit, der imstande ist, mehr als einen
Satz in einer fremden Sprache auszu-
sprechen und der, etwa in Mexiko, gan-
ietﬁnsprachen auf spanisch gehalten
a

Der Prisident hatte daher auch ein
offenes Ohr fiir die sich
mehrenden Klagen iiber den desola-

ten Zustand amerikanischer Fremd- |

sprachenkenntnisse sowie den erschrek-
kenden Mangel an Wissen liber andere
Lénder und Kulturen, angefangen von
der Geographie. Er tat, was Priisidenten
in solch einem Fall zu tun pflegen: Er
setzte eine Kommission ein. Sie hatte
den Auftrag, durch é&ffentliche Hea-
rings, Untersuchungen und Studien
Empfehlungen fiir den Priisidenten und
die inzwischen ernannte selbstindige
Erziehungsministerin auszuarbeiten.
Auch die Tatsache, daB ein eigenes Er-
ziehungsministerium geschaffen wurde,
das nicht mehr Anhéingsel des Gesund-
heits- und Wohlfahrtsressorts ist, zeigt
das Interesse des Priisidenten am Bil-
dungsstand der Nation. Im einzelnen
war der Kommission aufgegeben, die
tffentliche Aufmerksamkeit auf die Be-

deutung der Fremdsprachen und Aus- |

landsstudien in einer immer enger zu-
sammenriickenden Welt zu lenken, so-
wie den Bedarf an Spezialisten abzu-
schitzen und Programme auf allen Un-
terrichtsebenen zu empfehlen.

Kommissionen wie diese bestehen
keineswegs nur aus Fachleuten. So hat-
ten Sprachlehrer sofort mit Befremden
bemerkt, daB unter den 25 Mitgliedern
nur ein Kollege saB, der Romanist John
Rassias vom Dartmouth College, ein
ungemein erfolgreicher Sprachpidago-
ge, Qem es gelungen war, das gegen-
wirtig so wenig populire Sprachenler-
nen durch eine besonders intensive Un-
terrichtsmethode attraktiv zu machen.
Die anderen Mitglieder waren zwar
meist Erziehungsexperten, so der Vor-
sitzende James Perkins vom Internatio-
nalen Rat filr Erziehungsentwicklung,
Hochschullehrer und -prisidenten oder
Vertreter verschiedener wissenschaftli-
cher Gesellschaften wie der Asien-Ge-
sellschaft oder der Gesellschaft zur
Forderung baltischer Studien. Es saBen
jedoch auch ein Senator, zwei Abgeord-
nete:des Représentantenhauses, darun-
ter der Initiator des Unternehmens, der
Demokrat Paul Simon von Illinois,
Fernsehspezialisten, der zukiinftige

- Président der Carnegie-Stiftung, Ernest
Boyer, der Prisident der ,New York
Times“-Stiftung, Fred Hechinger, sowie
der Vizeprésident der Internationalen
Vereinigung von Eisenbahn- und Flug-
gesellschaftsangestellten, J. F. Otero, um
den Konferenztisch.

Frankfurter Allgemeine Zeitung -

Dienstag, 22, Januar 1980, Nr, 18 / Seite 21

ston und Honolulu, Chikago und Hou-
ston, 1000 Eingaben und dem Studium
zahlreicher, von der Kommission in

Auftrag gegebenen Untersuchungen zu- |
stande gekommen ist. Denn die Kom- |

mission wandte sich ja keineswegs nur
an Pi#dagogen und Sprachwissenschaft-
ler, sondern auch an Geschiftsleute, die
Medienindustrie, Vertreter von Land-
wirtschaft, Sport, Tourismus und den
Biirger iiberhaupt, um den Bestand und
Bedarf an Wissen von fremden Spra-
chen und Léndern zu ermessen.

Was sie in ihrem Bericht unter dem
Titel ,,Stirke durch Weisheit. Eine Kri-
tik amerikanischer Fihigkeit" verdi-
fentlichte, ist zun#chst niederschmet-
ternd. Kommissionen miissen scharf
formulieren, wenn sie, die ja nur Emp-
fehlungen aussprechen, gehort werden
sollen. DaB der Bericht gerade nach
Ausbruch der Krise in der amerikani-
schen Botschaft von Teheran erschien,
die alle Aufmerksamkeit auf den Iran
lenkte, mag nur auf den ersten Blick
bedauerlich erscheinen, er hatte, und
jeder, der ihn liest, wird sich dessen be-
wubBt, letztlich auch damit zu tun.
Schon in dem Begleitbrief an den Pri-
sidenten werden alarmierende Téne an-
geschlagen und Schwiichen genannt, die
Amerikas Sicherheit und wirtschaftli-
che Lebensfihigkeit bedrohen.

Diese Schwiichen hestehen im Ver-
schwinden des Fremdsprachenunter-
richts aus den Elementarschulen sowie
seiner drastischen Reduktion an hhe-

' ren Schulen. Nur 15 Prozent aller Ober-

schiiler lernen noch eine Fremdsprache
und nur fiinf Prozent mehr als ein
Jahr. Lediglich 8 Prozent aller Hoch-
schulen verlangen eine Fremdsprache
bei der Zulassung (weshalb natiirlich
die Oberschulen die beste Entschuldi-
gung haben, sie gar nicht erst anzubie-
ten), und viel zu wenige der Colleges
und Universitéten fordern eine Sprache
als Pilichtfach fiir mindestens zwei
Jahre.

HAmerikas Unfihigkeit auf dem Ge-
biet der Fremdsprachen ist nichts we-
niger als skandalts”, ist das Urteil des
Berichts, und dies in einer Welt, in der
den Vereinigten Staaten in den letzten
25 Jahren miichtige Konkurrenten auf
militirischem, wirtschaftlichem wund

technischem Gebiet erwachsen sind und

in der die Entwicklungslinder neue
Forderungen stellen. Englisch als die
erste internationale Sprache in Handel,
Wissenschaft und Diplomatie ersetzt
eben nicht die direkte Verstiindigung
auf wvielen Gebieten und wvermindert
dariiber hinaus die Fihigkeit der Ame-
rikaner, andere Kulturen besser zu ver-
stehen.

Die Empfehlungen der Kommission
erstrecken sich daher zuniichst auf den
Unterricht, So wird ein System von 60
bis 70 regionalen Studienzentren emp-
fohlen, wovon zwanzig besonders zur
Weiterbildung von Sprachlehrern an
Schulen eingerichtet werden sollen.
Desgleichen werden 20 bis 30 Sommer-
institute gefordert, die auch Lehrern
anderer Fiicher offenstehen sollen. Ei-
ne der kontroversesten Empfehlungen
ist die, jeder Schule und Hochschule fi-
nanzielle Zuwendungen entsprechend
der Einschreibungszahlen in Sprach-

kursen zur Verfiigung zu stellen: 20
Dollar pro Anfinger, 30 bis 40 Dollar
fiir jeden fortgeschrittenen Schiiler
bzw. Studenten sowie weitere 15 Dollar
fiir solche, die eine der selten gelehrten
Sprachen lernen wie Japanisch oder
Chinesisch. Grund dieser Empfehlung
ist die allerorts veriibte KurzschluB-
handlung, Gelder zu streichen, weil sich
die Sprachklassen verkleinern. Modell-
schulen, Curriculumrevisionen, Fremd-
sprachenspezialisten in staatlichen Er-
ziehungsministerien, die es offenbar
nicht gibt, werden ebenfalls verlangt,
denn nach dem Wunsch der Kommis-
sion soll jeder Schiller eine Fremdspra-
che lernen, idealerweise zwei, und dies
so friith wie méglich. DaB die meisten
jungen Amerikaner erst im College
Elementarunterricht in Sprachen erhal-
ten, ist ein nie wiedergutzumachendes
Versdumnis. Daher soll bereits im Kin-
dergarten die Aufmerksamkeit auf
fremde L#nder gelenkt werden, eine
Aufgabe, die im multiethnischen Ame-
rika leichter zu lésen ist als in vielen
anderen Lindern.

In dem ganzen Bericht werden Aus-
landsstudien im gleichen MaB wie
Fremdsprachen betont. So sollen 65 bis 85
Zentren fiir internationale Ausbildung
und Forschung errichtet werden, wovon
ein Teil als regional, ein Teil als pro-
blemorientiert gedacht ist, so daB in al-
len Zentren alle Teile der Welt und
verschiedene Aufgaben wie Erniihrung,
Entwicklung, Gesundheitswesen unter-
sucht werden. 60 bis 70 weitere Zentren
sollen Hochschulen angeschlossen sein
und die zukiinftigen Hochschullehrer
augbilden, die bisher in viel zu gerin-
gem Maf oder gar nicht mit internatio-
nalem Lehrstoff bekanntgemacht wor-
den sind, seien sie Wirtschaftswissen-
schaftler oder etwa Germanisten, die
eben nur auf Literatur oder Philologie
spezialisiert sind. An verschiedenen
Stellen wurde das bisher, aber noch
hochst unsystematisch durch die Ein-
fithrung von ,Deutschlandstudien® zu
beheben wersucht.

Letztlich ist die Unterrichtung der
Offentlichkeit von hichster Bedeutung,
nur durch sie kann das Ziel der Kom-
mission erreicht werden. Also empfiehlt
sie den Zeitungen, mehr Auslandskor-
respondenten und Redakteure mit Aus-
landserfahrung einzustellen und mehr
Leitartikel internationalen Ereignissen
zu widmen. Das gleiche gilt fiir Radio
und Fernsehen. Stiftungen werden er-
mahnt, diese Bestrebungen zu unter-
stiitzen. Neben einem Budget von 245
Millionen Dollar fiir 1981 fordert der
Bericht einen Staatssekretirsposten fiir
internationale Angelegenheiten im Er-
ziehungsministerium und eine stéindige
Kommission zur Kontrolle.

Unter den Kommissionsmitgliedern
war im Lauf der Monate eine lebhafte
Digkussion iiber ein mehr populistisches
oder ein eher elitires Verstiindnis der
eigenen Aufgabe entstanden. Der Be-
richt ist jedoch ein erster Schritt zur
Verbesserung eines unertréglichen Zu-
stands. Er stort erneut Amerika aus
seiner. kontidentalen Buhe auf, die es
von Tag zu Tag mehr verliert. Zwi-
schen zwei Ozeanen gelegen, nur im
Siiden an ein einziges anderssprachiges
Land grenzend, wenn man von der
franzésischsprachigen kanadischen Pro-
vinz Quebec absieht, lebte es dem Ideal
einer aus sprachlicher Vielfalt seiner
Einwanderer zu formenden Einheit.
Nun wird ihm dariiber hinaus nahege-
legt, neben der wvereinigenden engli-
schen Sprache weitere zu erwerben und
zu pflegen. &3 =
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1979 INDEX
TOPICS

by Theola Dallmeyer
Diana Bennett

American Genealogical Resources in German Archives... (Review) 2 - 17

Cultural heritage 1 - 30, 31 & 2 - 14

Emigrants - - Duderstadt 2 - 29, 30

Encyclopedias 1s - 16

Events Calendar 1 -13, 32 & 1s -5,6,8 &2 - 4
Franke family 2 - 22, 23, 24

Genealogical Exchange 1 -14 & 1s -11, 12 & 2 - 13

German Artist on the Texas Frontier: Friedrich Richard Petr; (Review) 1 - 29, 29

German Families in the Southwest -- Bibliography 1 - 15, 16, 17, 18, 19
German language in the schools 1 -7, 12
German language newspapers and periodicals 1 -8, 31 & 2 - 43, 44

German Seed in Teias Soil ... (Review) 2 - 17

German Texan Heritage Socigty 1 -1, 7, 8 & 2 - 12
Annual meetings 1 - 17

Hagn, Franz Friedrich Johan 1 - 24

Hennemann, Henry Peter 2 - 33

The History of the German Settlements in Texas (Review) 2 - 16

Hoelscher Family ... (Review) 2 - 17

Ilgen, Pedro 2 - 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40

Indianola... (Review) 2 - 18

Iwonski in Texas: Painter in Texas (Review) 1 -27, 28

Members' projects and selected publications 1 - 4, 10, 14, 20, 22, 25, 26, 29 &
2 -8, 9, 10, 11, 12
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The Meyer Family ... (Review) 2 - 18

Painting in Texas: the Nineteenth Century (Review) 1 -27

Poems 1 -9, 25 & 2 - 45
Prayers 2 - 15
Research helpers 1 - 10, 20

Researoch topics 1 -5,6 & 1s - 13, 14

Retrospect and Retrieval: the German Element in Review. .. (Review) 2 - 16

The Sons of Hermann, Order of 2 - 25,26
Spoken German in Texas 1 - 21, 22
Sprich wrteR1 - 3,4,8,22,24 & 2 - 44

Texas and Germany: Crosscurrents (Review) 2 - 16

4]

Texas Log Buildings ... (Review) 2 - 17

z Thired Face of War (Review) 2 - 16

Tischlermeister Jahn (Review) 2 - 18

Translators 1 -8
Woodworking 1 - 24

Yesterday's Seasons ... (Review) 2 - 16

TRAVEL IN GERMANY, 1845
To the members of the German-Texan Heritage Society, Greetings:

Does anyone know how the thousands of Germens who sailed from Bremerhaven
to Galveston in 1845 traveled from inland German towns in Hannover, say Hildes-
heim,to Bremen? And how did they carry theilr large boxes?

fluch has been written about the ocean crossings and the trips from Indlan-
ola to Jew Braunfels, but there seem to be few or no accounts of travel to the
seacoast in Germany. To be sure, trains were built in the 1830's, the 1840's,
and the 1850's, but the early rallroads were local lines. The through lines
were built from the late 1840's on. There were also river routes, but they
were not very convenient for the area and time with which I am concerned. That
leaves stagecoaches, wagons and land freighters, and other vehicles, or even a
trip on foot.

Does anyone have references for me? If so, please let me know,
Gilbert J. Jordan, 3228 Milton Ave., Dallas, Texas 75205,

4
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JOIN THE GERMAN-TEXAN HERITAGE SOCIETY TODAY.
Fill out this form and mail it to:

Enclosed is my check

for my membership in the
GTHS. I will receive the
previous issue of the
NEWSLETTER and all issues
through next February.

CHECK ONE:
(O $25.00 Patron
() $10.00 Contributing
Iibrary
O $5.00 Regular
; $3.00 Student
O (verified by
teacher)

Dona Reeves
Rt. 2, Box 239A
Buda, Tx. 78610

Zur
Ernattung
der

deutschen
Jradition

NAME 3 -
STREET

CITY:

STATE: ZIP
COUNTY s TELEPHONE:

OCCUPATION(if retired,former occ)

SPECIAL PROJECTS:

(relating to German-Texana)

ANY PUBLICATIONS:

(related to German-Texana,

Please check the following interest categories:

I prefer to just read the NEWSLETTER and

learn new things.

I would like to help out with all of the

following categories.

I would like to help out with only the

categories I have checked:

Typing for Newsletter
Writing articles for Newsletter

Transcribing/translating old German

hand-writing

Showing visitors historical sites in my

town/city/area

Doing research in archives,libraries,etc.

Genealogical exchange

Publicizing the Society in my town/city/area

The German-Texan Heritage Society
was founded in 1978 as a non-
profit organization to promote
the revitalization of the German
culture in Texas. An annual
meeting is held the second
week-end of September. A
NEWSIETTER is published in
February and July. The members
come from all over Texas, from
many other states and several
foreign countries.

o Speaking German
Other?

Copyright © 1980 German-Texan Heritage Society



GERMAN -TEXAN HERITAGE SOCIETY

THank you for your interest in the German-Texan Heritage Soclety. We want
this to be truly an organization for its members. We need your help.
1. Would you please fill out and return the enclosed membership form?

2. Would you btring the organization and its objectives to the attention
of your friends who might be interested in it. Or tell your local
newspaper, heritage or conservation society about us. We want to
collaborate with all existing historical preservation organizations.

3. If you would like for us to contact people who might be interested

in our objectives, please write thelr names and addresses below.

Please send information about the German-Texan Heritage Society and membership
forms to:

NAME ADDRESS

Return to: Dona Reeves
Rt. 2, Box 239A
Buda, Texas 78610
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EDITORTIAT. BOARD

GERMAN-TEXAN HERITAGE SOCIETY

Associate Editors

Topic Index(Newsletter) 713-836-6505
Theola Dallmeyer, 801 So. Park(P.0. Box 38l), Brenham,Tx. 77833
Diana Bennett, 1708 S. Park, Brenham, Tx. 77833 713-836-1302

Field Work Methods
James Patrick McGuire, 1223 View Ridge, San Antonio, Tx. 78213 512-344-1910

Art

Richard J. Burges,II, 1701 Bluff Dr., Round Rock,Tx. 78664 512-397-1331
Calligraphy

Barbara Ann Dielmann, 235 Shannon lee, San Antonio, Tx. 78218 512-824-0371
Preservation of Artifacts

Julia Mellenbruch, 4102-A Ave. H, Austin, Tx. 78751 512-451-L4467

BOARD OF DIRECTORS
1979 - 1981 Term

Elizabeth Lehmann, 604 Atlow Dr., Brenham, Tx. 77833 713-836-7689
1979 - 1982 Term
Irma Goeth Guenther, 4501 Spanish Oak Trail, Austin,Tx. 78731 512-454-3343

1979 - 1984 Term
T. C. Carter, 2716 Jomar St., San Angelo, Tx. 76901

NEWSLETTER PRINTER

Sergei Kabantschuk, 11809 Dove Haven, Austin, Tx. 512-836-4653
SIND SIE DICHTER? S
HABEN STE SCHON ETWAS ger deutschen Sprachlehre,
A ichtung und Geschichte
Deutsche Welt - U.S.A. g?gflcgggg AN‘."ENDEN 22 published annually
_USA. - L | ot Subscription rates:
gg;::::e Aﬁ:gcm[ifwépap:r 'f‘i';“g:g_ Zeltschrift Fir Deutsch- $3.50 per year; $10.00
amerikanische Iiteratur for three years;

i Liselotte & Robert
lished monthly by Liselo Student, $2.50 amually.

Babin, owners of Leroba Enterprises, herausgegeben vom

Inc.! and located at Suite 13, 601 Verbande Deutschsprachiger The editor is a G.T.H.S.

Westbury Square Building, Houston, Autoren in Amerika m;mber, Duane Keilstrup

Texas 77035. of U. T., Arlington.
Chefredakteur: Don Send subscription to:

Business Hours: Heinrich Tolzmann Werner Kitzler

Mon. - Fri., 9:00 a.m. - 11:00 a.m. 3418 Boudinot Ave. Schatzkammer, Dept. of
Cincinnati, Ohio 45211 Modern Ianguages, Uni.

Telephone Hours: of South Dakota,

Mon. - Fri., 9:00 a.m. - 4:00 p.m. Vermillion, S.D. 57069

(713) 721-7277

Mailing Address:
P.O. Box 35831
Houston, Texas 77035

DIMENSION is a bi-lingual literary journal edited by
G.T.H.5. member A. Ieslie Willson.

DIMENSION is published three times yearly at The University of Texas at
Subscription Rate is $10.00 per year Austin. Subscription: $9.00 per yeaé' fo]r ir%(?lli%?iduals, $1[2 per ){ria;_for |nlst1tult110ns
i i i in the U.S.; $12 per year for individuals, $15 per year for institutions elsewhers.
S B g;ngf:a copy $4 1]:: tl}:c U.S, $6 elsewhere, All subscriptions should be sent to
DIMENSION, The Department of Germanic Language, P.O, Box 7939, Austin,
Texas 78712,
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